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INSEMNÄRI 

PRIVITOARE LA ISTORIA CULTURII ROMÂNEȘTI 

UNITATE CULTURALĂ, Sfudiul istoriei Românilor la Cernăuți. 

Cea mai mare greşală în organizarea învățământului românesc a fost, 

la începutul renașterii noastre, lipsa de luare-a-minte pentru studiul 

istoriei Românilor, a limbii române şi a pământului românesc. Cul- 

tura noastră ar fi ajuns cu mult mai departe decât este, dacă între cele 

dintâi catedre universitare ar fi fost și cele ce au de obiect studiile | 
mai sus pomenite.— Acest sentiment îl au acuma Românii bucovineni, 
cerând cu atâta insistenţă o profesură pentru istoria naţională la Uni- 

versitatea din Cernăuţi. Într'o adunare recentă (13 Martie a. c.), ti- 

neretul bucovinean a protestat contra oropsirei studiilor de istorie 

românească, din partea celor ce le lasă pe seama unui curs despre 

«Sud-Estul» (!) Europei. | 

„De decenii intregi ne-am tot plecat si am cersit, si in dreapta si 

in stänga pe la cei domni mari, sä se indure de noi si sá ne dea 
posibilitate de a ne cunoaste trecutul neamului nostru. Tot promi- 

siuni goale şi scuze banale a fost răspunsul ce l-am primit. În ulti- | 
mii ani am înnoit iar cererea noastră justă şi modestă, dar intr’o formä | 

mai demnă, şi autorităţile competinte ne-au fost asigurat că cu înce: | 
perea anului şcolar 19ro—1gr1 se va creă cu siguranţă o catedră pen- 

  
tru istoria Românilor. Cât de mare este amărirea noastră, când au- 

zim din gura ministrului instrucţiuni publice, că Românii pot fi fe- 

riciţi, căci Înaltul guverna bifurcat catedra profesorului Milkowicz, aşă 1.38 

cá un al doilea profesor va ceti despre istoria sud-estului Europei, 

care va aveä dreptul(!) insä de a vorbi si despre trecutul Românilor“. | 

Protestarea aceasta ni se pare totusi destul de anodinä. 

In fata procesului de rutenizare, care a cotropit o bunä parte din 

vechiul nostru tinut moldovenesc, o manifestare dupä care am puteä 
judeca mai bine tária sentimentului national la Bucovineni ar fi adän- 
cirea tineretului în studiul limbei si istoriei romänesti./Dar astfel de 
studii ori cursuri nu atârnă atâta de „plecăciune „si de“ cârşire“, ci chiar 

f Convorbiri Literare, An. XLIV. Vol. II. 1 
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de studenţii bucovineni, întrucât dorul de limbă şi de istoria neamului 

va fi în sufletul lor destul de puternic, pentru ca să-i îndrumeze pe 

unii spre docentura universitară de la care nu-i poate opri nimeni. — 

Vina trebue deci căutată la isvorul ei adevărat. 

Speranţa trebue să o punem în noi întâi, şi-apoi la „Înaltul guvern“. 

AUTONOMIA UNIVERSITARĂ. Fiind vorba de reorganizarea învă- 

ţământului juridic de la cele două universităţi din laşi şi Bucureşti, s'au 

strecurat în proiectul de lege şi un număr de catedre care au provocat 

o mare rezistență din partea colegiului universitar. 

Cu această ocazie a circulat mult în discuţiile publice termenul de au- 

tonomie universitară. Acestui cuvânt i s'a dat însă de neprietenii uni- 

versităţii o explicare abusivă. Autonomia a fost prezentată ca o fla- 

mură, care chiamă lumea la împotrivire în contra puterii legislative. 

Interpretarea corectă e alta: autonomie înseamnă răspundere, iar a- 

ceasta implică neapărat putinta răspunderei. 

Mijloacele băneşti ale universităţilor noastre sânt limitate. Ori-ce ca- 

tedră nouă presupune o nouă cheltueală, — mai ales când e vorba de 

laboratorii. 

Cine ştie mai bine nevoile universităţii? Evident corpul profe- 

soral. Dacă corpul didactic universitar, când laboratoriile şi semi- 

nariile în fiinţă mau ceea ce le e necesar, mai cere încă înfiinţarea de 

catedre nouă şi nouă laboratorii, atunci slăbiciunea învățământului 

cade în răspunderea universităţilor. Dacă din contra, universitatea vrea 

mai întâi să organizeze cum se cade catedrele, laboratoriile si semi- 

nariile existente, iar initiativa deputatului X sau Y introduce incä in 

universitate alte catedre (si unele modalitäti de recrutare mai mult 

sau mai putin independente de colegiul si senatul universitar), atunci, 

fireşte, slăbiciunea învățământului nu mai poate cădeă în sarcina uni- 

versităţii. Autonomia sa încetează, căci încetează facultatea de a mai 

răspunde de situaţia sa. 

Prin urmare, după cum în armată nu se face nici o schimbare în 

distribuirea trupelor, fără consultarea prealabilă a generalilor ; după 

cum pentru lucrările publice trebue consultat corpul technic, etc., dease- 

menea şi pentru organizarea învăţământului superior consultarea uni- 

versităţilor e neapărat necesară. 

Autonomia nu e un cuvânt gol, ci o necesitate. Ea nu însemnă răs- 

vrătire, ci răspundere şi simţ de răspundere pentru mersul culturii 

universitare. 

Concepţia aceasta — ori care ar fi fost împrejurările care au scos-o 

la iveală —e un semn de real progres în istoria culturei românești. 

RENAȘTERE RELIGIOASĂ ? Împrejurarea cu canonicul Baud a 

stârnit în societatea românească o vie mişcare, culminând în trimi- 
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terea unei delegaţiuni la Mitropolitul Primat, precum şi în alte ma- 

nifestări de solidaritate naţională. S'a pomenit şi de o apărare a 
confesiunii prin şcoale; — tineretul adică să fie îngrădit faţă de in- 

fluența celor ce pot face proseliţi printre Români. 

Faţă de pasivitatea de până aci în chestiunile bisericeşti, mişca- 

rea aceasta pare a însemna zorile unei renaşteri religioase. 

De-bună-seamă, toţi cei ce au o concepţie largă despre cultură şi 
o serioasă concepţie despre idealul statului românesc vor urmări cu 

mare interes o astfel de manifestare în sinul bisericei noastre de stat. 
Adresele de mulţumire şi procesiunile la mitropolit sânt însă abiă 
indicaţiuni, simple fapte exterioare. 

De renaştere nu va puteă fi vorba decât în clipa când cugetul re.- 

ligios al maselor va fi permanent stimulat. lar în această direcţie 
toată iniţiativa rămâne clerului, nu mulțimei. Se aşteaptă deci de 
acum înainte cuvântul cel adevărat al clerului român. 

Cei ce au fibra sentimentului religios încă vie şi au urmărit cu 
interes şi folos personal predicile preoţilor din alte ţări, unde fie- 

care Duminecă şi sărbătoare e prilej de „cuvânt viu“, aceia aşteaptă 

semne mai vădite. Amvonul bisericilor române e însă, după câte ştim, 
mut. Cazaniile sânt prea puţin lucru pentru o parte a societăţii 

noastre. Predicile compuse de unii sau de alţii, și citite după revista 
„Biserica ortodoxă“, sânt uneori şi mai puţin. Trebuesc personali- 

tăți mari şi propovăduitori cu adevărat inspirați. Amvonului îi 

trebue multă știință (mai multă decât laicilor) şi mult talent (mult 
mai mult decât laicilor). 
Când valul auditorilor se va îndreptă Dumineca spre cutare ori 

cutare biserică, fiindcă acolo va vorbi despre cutare problemă etică 

sai socială vestitul orator bisericesc (cutare), abiă atunci vom putea 

vorbi de o renaştere religioasă în România. 

CUVINTE RARI. N’am räpäluit-o (reparat-o). 

Cotrobont (contrabandä). Trasfont (transport). 

Luminatä (= limonadä). 

O luat îndelicători (= interogator) ! 

Navem nici o frăsătură (neînțelegere) cu ei ca vecini (cu Câmpu- 

lungenii din Bucovina). 

Când o buti/ (—a eşit grabnic) năroiul de pe Pietrosul la Pisc, o 

făuit apa Bistriţii (a iezit-o, oprit-o, a făcut-o /ău, baltă). 

bălugă, râşnită, rânză = stomacul pasărilor. 
mâzgărie = lunecuş pe drum după ploae. 

vărsăluesc = grăesc şi eu aşă negândit. 

multigan, mărigan (augmentativ dela mult, mare). 

ciocoaze = ciocoime.
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Säciu = un fel de gard rău de nuele. 

Corovatică, o pasăre în Dorna. 

L-o"mbăginat în tot felul pe slugă (= l-o smomit, l-o ademenit). 

Ca greutate, încape într'un car; da’ ca mahalä (= volum) nu. 
Du-te intins (de-a-dreptul) la moarä. 

Nu te mai os?oi (= linişteşti) din plâns. 
Mi-am distoeț inima (m'am răzbunat). 

Eră cumpănitor peste moşie (administrator). 

La bureti se chiamă câr/ulie foițele de pe didisupt, iar tulpinii i se 
zice ciocan. 

ciriki = mäciesi care nu cresc mari. 

Am botezat de sîmbră (în toväräsie). 

Omătu ista-i gros, nu-i pufariu. 

Lemnul plopului îi câ/fos şi de-aceea nu se rupe de grabă când îl tai. 

Am făcut căruța dărăburi (= bucăţi). 
El ii mai b/ăznic (sfios), nu cutează a se rugă. (Broşteni, Suceava). 

GT. 

CIUDĂȚENII. Cuvântul „extra-şcolar“ începe să capete un înțeles 

special şi mai mult peiorativ. După același calapod vedem apărând 

acum formaţiuni nouă: feri-școlar, post-şcolar, pre-scolar. .. Cei ce-şi 

mai aduc aminte prepoziţiile versificate : 

ante, apud, ad, adversus 

vor puteă contribui mai departe la crearea unor astfel de expresii 

ciudate.



  

PRIMÄVARA 

Cu fäptura ei de îloare 

Si eu darari noi, 
Veșnica biraitoare 

A sosit la noi. 

Trandafirii aarorii 

Sänt obrajii ei, 
Văl de-argint ea are norii 

Albi și subţirei. 

Naltă, mândră, stă ’n picioare, 

În rădvan domnesc... 
Gingas chip de fată are, 

Braţul voinicesc. 

Viu straneşte 'n aer zâna 

Roibi hräniti eu jar: 
Cai de vänt scäpati din mâna 
Crantalai Ghenar. 

Bubuind innaintcazä 

Pe an: pod de nori, 

Până iese 'n drum de rază 

Sirăjait de. flori...
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La rädvanul ei, in soare, 

Sá privesti na pofil 

Ard la osii pietre rare — 

Fulgere la roţi. 

Ferecati de cara-i de-aur 
Vin, în pas zorii, 

Crivăţ cel nebun și Faur 
Cel neisprăvit. 

Ea-și privește cu mândrie 
Prinşii de războiu — 
Chiue de bacurie 
Roibilor apoi... 

Și rădvanul de lumină 

Trece scăpărând — 

Brazi și palteni i se ’nchinä, 
Freamätä pe ränd; 

Apele isaranca perle, 

Când o simt trecând; 
Grauri se rotese si mierle — 
O petrece cântând. 

Fulgeră din sbor... Sub roate 

la ce-i slab sau mort: 

Siarmă crengile uscate, 

Rape»al iernii tort. 

Năraie pe unde trece 

Cuiburile vechi -— 

Și cu sufletul petrece 
Tinere perechi.
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PRIMĂVARA 135 

Peste ochii lor adie 

Vălari de colori; 

De la sânul ci, sglobic, 

L.e-araneă -fHâri;u: 

Flori de rug, îlori de zăpadă 

Sboarä ’n lanci mereu— 

Ah, si una fu sä cadä 
Drept la pieptal meul 

Semn zeita face 'n pripă 

Roibilor să steă —- 

Ah, si ei oprese o clipä 
Drept la poarta meal 

«Fii la noi binevenitä, 

Tu, regina mea! 

Măi, de-acă, la noi, iubită, 

Nu te depärtäl» 

Ea mă mângâie c'o mână... 

= Tineh-o,, voi, soril— 7 
Malt na poate să rămână: 

Sânt și alte porţi! 

Dus cu sufletul aiure, 

O petrec în văi, 
Peste vârturi de pădare, 

Pe cotite cái,.. 

Dintr’un timp, se "nnaltá tare, 
(rea. în. țării. .., 

Dapă ea se iau. îri. zare; 

Stol de ciocârlii. 

 



136 P. CERNA 

Dar și sborul lor se curmă 
Și cântărea lor — 
Codrii verzi rămân în urmă, 

Flori jelese de dor... 

Printre, raze: mii,..nebana 

Se topesie 'n-sbor—— 
Päru-i fälfäie tot una 

Cu mătasea lor.   P., CERNA. 

 



LA SORTI 

Într'o dimineaţă de Ianuarie, când soarele se ridică pe 
cerul Italiei, sfios, de pare tânăr, intrau în Villa Borghese 
tot felul de străini, pe toate porţile, părând că aleargă 
după cevă, caută pe cinevă, pe când, în realitate, ei nu 
alergau decât după himera fericirei. Iluzionari, oamenii au, 
in aşezarea lor sufletească, un izvor nesecat de pläsmuiri. 
Şi chiar cei mai stăpâniţi de realitate, bancherii, industriaşii, 
Thomas Grandgrind el însuşi, simt trebuinţa de a fugi 
câte odată din preajma realităţii, de a trăi cu adevărat 
într'o lume ideală, în care e lumină toată ziua, e cald iarna, 
sunt flori peste tot, şi unde pare a se ridică umbra augustă 
a trecutului. 

Noi eram, atunci, o tovărăşie de tineri, cari trăiam cu 
puţine nevoi, sănătoşi, îngrijiţi, destul de cuviincioși şi mai 
cu seamă hotăriți să nu ne însurăm, ceeace ne da o po: 
ziţie plăcută, atât faţă cu doamnele mame, cât şi cu fiicele 
lor. E curios! Fiziologii pretind că femeia nu se pleacă cu 

inlesnire decât celui ce vreă s'o ia de soţie. Noi, pe atunci, 
vedeam limpede că nu e adevărat. Femeia are tragere de 

inimă către cel ce nu'o plictiseşte,—ca şi bărbatul de 

altminteri. Ceea ce face că ambele sexe fug de legitimitate. 
Dar asta eră filozofia noastră de atunci. Astăzi poate 

gândim altfel. Că doar nimic nu e mai statornic decât omul 
la filozofie. 

Prin urmare, în dimineaţa aceea de lanuarie, intră în 
Villa Borghese o mulţime de străini, printre cari şi amica 
noastră a tutulor, Miss X,, fiica unui american milionar, 

care fusese adusă de părinţi să se mărite la Roma cu un
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nobil italian. Noi o numeam Santa Margherita sau numai 

Margherita, scurt, dintr'o asemănare ce aveă cu un cap 

de Carlo Dolci, o admirabilă vedenie, cu ochi albaştri ca 

floarea de glicină. 

Îmi aduc aminte, par'că ar fi ieri, de încântătoarea fată. 

Nimic din fiinţa ei nu spuneă de unde vine şi cine este. 

O eleganţă de cea mai rafinată origină, o graţie de muză, 

mâni de patriciană, ochi plini de taină şi, mai presus de 

toate, un surâs de o transparenţă dusă până la abstractiune. 

Intră în Villa Borghese călare. Un strigăt de admirare 

eşi din toate piepturile. Nu se puteă vedeă cevă asemuitor! 

Cu capul plecat uşor pe umărul stâng; cu fräul läsat in 

voie, par'că ar fi înlesnit calului să zboare sub bolta văz: 

duhului; cu părul blond, strâns sub pălăria bărbătească ; 

cu bustul palpitând de viaţă, —eră o privelişte fermecătoare. 

Ea ne făcu semn să o înconjurăm de toate părţile, spre 

a o despărţi de pretendentul cel mai înfocat, care ŞI fu- 

sese primit de părinţi, iar acum puneă asediul în jurul 

fetei. Noi am fi tost în stare să-l rupem în bucăţi, dacă 

ne-ar fi dat fata dezlegare. Dar, din nenorocire, îi plăcea 

şi ei. Noi simțeam lucrurile, şi ne prigoream în tăcere, 

neavând nici măcar curajul să ne împărtăşim unii altora 

necazurile. Italianul aveă rasă. Se uită la noi, cu un zâmbet, 

in creţiturile ochilor, în care nu ştiai bine dacă se ascunde 

mirare sau dispreţ, sau şi una şi alta. Noi nu puteam râde 

de el, fiindcă n'aveam de ce. Eră tânăr, elegant şi frumos. 

Încălecă bine. Prin urmare, nimic. 

Margherita păreă a înțelege truda noastră. De aceia, ne 

spuse verde că sa hotărit. Şi, râzând, ne potti la masă şi 

ne făgădui, ca semn al prieteniei sale, să ne sărute pe 

toţi— lucru nevinovat, dar american. 

Îşi poate fieştecine închipui cât eram de ploaţi, faţă cu 

o asemânea perspectivă. Căci aşă e omul de bine adus la 

suflet, în cât, ceea ce ar fi făcut, fiecăruia, în parte, o nespusă 

plăcere, tutulor la un loc le eră nesuferit. 

În sfârşit ne întoarserăm dela plimbare, ne dreserăm
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crestele, revärsändu-si fiecare individualitatea in ticurile şi 

deprinderile sale, până ce veni vremea mesei. După masă 

trebuiă să se urmeze ceremonia sărutatului. 

Margherita treci într'un salonaş, cu noi toţi. Eram cinci 

inşi. Fata aduse două pălării, punând în cea dintâi cinci 

numere, dela 1 pân'la 5,iar în cea dea doua numele fie- 

căruia dintre noi. Cel dintăi eşit la sorţi, fu amicul nostru 

cel mai îndrăzneţ, un portughez. Acesta sărută fata din 

fugă. Cel de-al doilea eră un danez, om de gust, care făceă 

lucrurile cu zmerenie. El îşi ştergeă gura cu batista cea 

mai neprihănită şi se apropia cu solemnitate de obrazul 

fetei, care tremura, — când, de odată, par'că ar fi eşit din 

pământ, italianul fidanţat făcu o mişcare, de aruncă pe 

amicul nostru sub canapea. Fata, în culmea indignării, rănită 

in simtimäntul ei cel mai american, de respect al libertăţii 

individuale, se repezi către el, dar, pe drum, leşină Şi-1 

căzu drept în braţe... 

Poftim de te mai încrede în femee! 

ltalianul fugi cu fata, iar noi rămaserăm să ne scoatem 

prietenul de sub canapea. 

De unde ar urmă, ca învăţătură, că tot mai bine e să 

tragi la sorţi numărul unu. 

D. Ze



KILL 
PIESĂ ÎN TREI ACTE 

(Urmare) 

ACTUL II 

Odaia de lucru a lui Dinu Mureş. Birou, bibliotecă, cămin, 
scaune, Jeluri. 

SCENA I 

Marioara, Dinu. 
(Marioara împodobeşte cu flori vasurile de pe cămin. După câtevă clipe intră şi Dinu) 

MARIOARA 
Aşă curând? 

DINU 
Îţi pare rău? 

MARIOARA 

Nădăjduiam să-ţi pot găti odaia înainte de a te întoarce... 
Ştiu că-ţi plac florile. 

DINU 
De unde ştii? 

MARIOARA 

Mai deunăzi când ţi-ai văzut odaia împodobită cu flori, 
mi S'a părut că privirea ţi se inveselise, şi toată ziua ai 
arătat mai dispus. 

DINU 
Dragă Marioară ! 

MARIOARA 
Cum le găseşti?
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DINU 

Minunate. 

MARIOARA 

Vezi mimoza asta: e floarea mea favorită. E atâta ve- 
selie şi căldură într'insa... Ne vine iarna din ţările calde, 
şi par'că boabele ei mărunte ne aduc de acolo picături de 
soare. 

DINU 

Ce poetă, logodnica mea! 

MARIOARA 

Sunt fericită azi, fericită că te văd din zi în zi mai puţin 
întristat. Întristarea din săptămânile trecute mă pusese pe 
gânduri. 

DINU 

Eram obosit dia cauza lucrărilor mele. Nu-ţi poţi inchi- 
pui cum uneori în medicină căutarea adevărului te mun- 
ceşte şi te chinueşte. 

MARIOARA 

Dar şi ce mulţumire sufletească, atunci când îl descoperi 
şi-l statorniceşti ! 

DINU (întristându-se deodată) 

Nu întotdeauna. (schimbând vorba) Nu m'ai întrebat de unde 
viu ? 

MARIOARA 

De unde? 

DINU 

Am reţinut locuri de drum pentru noi. 

MARIOARA 

De pe acum? Dar mai avem două săptămâni. 

DINU 

Mi-a fost teamă că nu voiu mai găsi, şapoi par'că astfel 
mi-am astâmpărat nerăbdarea de a plecă, de a plecă amân- 
doi, departe de aci, cu gândul numai la fericirea noastră
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MARIOARA 

De ce n'am rămâneă mai bine în Bucureşti, lângă mama 

D-tale ? Nar fi mai plăcut? Spune drept: nu ţi se pare 

călătoria de nuntă o prejudecată nesuferită ? 

DINU 

De loc. Pentru acei a căror căsătorie nu este decât un 

târg sau o învoială siluită, călătoria face parte din forma- 

lităţile matrimoniale. S’apoi mai este şi o diversiune ne- 

cesară : priveşti în afară, spre a nu fi nevoit să-ţi indrept! 

prea mult privirea alături de tine. Pentru acei cari ca noi 

socotesc căsătoria ca împreunarea a două suflete, o ase- 

menea călătorie le desăvârşeşte mulțumirea, frumuseţea 

priveliştelor şi a lucrurilor întregind fericirea fiinţelor. 

MARIOARA 

Dar când îți muţi privirea, îţi muţi şi gândul dela tova- 

răşul asupra căruia ar trebui aţintită, căci a călători în- 

semnează a cam jertfi, lucrurilor, fiinţele. 

DINU 

Ba, însemnează mai cu seamă a pricepe şi a gustă mai 

bine unele lucruri alături de unele ființe. 

MARIOARA 

Fie; să plecăm. La urma urmelor, altă dorinţă n'am 

decât aceea de a nu mă împotrivi voinţel D-tale... şi acum, 

când ţi-am înveselit puţintel odaia, mă duc... Inchipueste-ti 

că nam văzut încă pe tata astăzi... 

DINU 

Mama e acasă? | 

MARIOARA 

Se îmbracă. O aşteaptă o vizită în salon: D-na Budescu. 

Spun drept, n'am avut curajul să-i ţin de urit... Cum o 

găseşti ? 
DINU 

Pe D-na Budescu? 

MARIOARA 

Da. 
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DINU 

Nesuferitä. 

MARIOARA 

Nu e aşă?... La revedere, Dinule, peste o jumătate de 
ceas mă şi întorc. (Ese) 

SCENA II 

Dinu, Zoe. 
(Dinu însoţeşte până la uşă pe Marioara; apoi se îndreaptă spre birou, ia o carte 

şi începe să citească. Se aude bătând la uşă.) 

DINU (fără a ridică capul) 

Intră ! 

ZOE (intrând ) 

Eu sunt. Bună ziua. 

D-ta ! 

Linisteste-te; nu vin pentru o consultatie. Datoram o vi- 
zită mamei D-tale. Mi-a trimis vorba că, nefiind gata, să o 
aştept puţin în salon. Mi se cam urise singură... Am în- 
drăznit să bat la uşa D-tale. 

DINU (fară convingere) 

Bine ai făcut. 
ZOE 

Ba, foarte rău, spune drept. Dar iţi datoram şi D-tale ceva. 

DINU 
Mie? 

ZOE 

De trei săptămâni, de când ești logodit, nam avut încă 
parte să-ţi aduc şi eu urările mele. 

DINU 
Iţi mulţumesc. 

ZOE 

De câte-ori am venit aci, n'am avut plăcerea să te în- 
)
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tâlnesc. Nădăjduiam să te pot felicită cu prilejul deschiderii 
cursului D-tale, dar ai găsit nimerit să-l tot amâi. Şi în 
această privinţă, am să-ți mai spun cevă. Nu ştii ce im- 
presie neplăcută au produs amânările acestea. Am avut 
tocmai la masă alaltăeri şi pe ministrul instrucției pu- 
blice şi pe decanul Facultăţei de medicină; amândoi pă- 
reau foarte nemulţumiţi de această împrejurare. Ţi-am luat 
bine înțeles apărarea. 

DINU 

Iţi sunt foarte recunoscător. Ce vrei? Un logodnic are 
cam mult de lucru cu formalitățile şi preliminarele căsătoriei. 

7OE 

Fireşte. (Untimp) Să-ţi mai spui ceva, dar să nu te superi. 

DINU 

Nu mă supăr. 
ZOE 

Te-am întâlnit de câtevă ori cu logodnica pe stradă; te- 
am văzut cu dânsa şi la teatru, şi mă uit şi acum la D-ta. 
Ei bine, nu-ţi poţi închipui ce rău iţi şade rolul de logodnic. 

DINU 
Ce spui? 

70E 

E un rol asä de greu de indeplinit, pentru D-ta mai ales. 
E cam greu de a pästra o dreaptä mäsurä intre o bucurie 
care, impinsä prea departe, ar scädeä fatä de lume, din dem- 
nitatea si corectitudinea omului de stintä, sı intre 0 cum- 
pătare care, de ar deveni excesivă, ar puteă fi tălmăcită 
față de logodnică drept semn de indiferenţă prea timpurie. 

DINU 

Cu sfaturile D-tale minunate, m'aş puteă indreptä. Mai 
am două săptămâni. 

ZOE 

Două săptămâni! Par'că eră vorba să se săvârşească cu- 

nunia abia peste o lună. 

DINU 

Am mai scurtat din termen... M'am prea grăbit, nu 

e aşă? Altă pornire de logodnic neinvăţat. 

 



CHINUL 145 

ZOE 

OÖ! iti pricep neräbdarea. De alminteri, foarte bine faci 
cä te insori. In tara noastä, un bärbat trebue sä fie insu- 
rat. Becherii nu sunt luati in seamä. La noi, cäsätoria iti 
dă oarecum o situaţie socială; pentru unii este chiar o carieră. 
Pentru D-ta, eră o necesitate. 

DINU 

O necesitate ? 
ZOE 

Bine înţeles, spre a inspiră o mai deplină încredere şi a 
te bucură deci de o clientelă mai numeroasă. Clientela me- 
dicului de boale nervoase se compune fireşte în majoritate 
din femei. Ce vrei? bărbaţii se cam tem de medicii neîn- 
suraţi. Căutarea boalei într'adevăr, pe lângă îngrijiri, mai 
cere câte odată şi destăinuiri, cam gingaşe une-ori. Şi unele 
şi altele pot creă o intimitate primejdioasă. 

DINU 

Zi mai departe, mă faci să petrec. 

ZOE 

Ce bine mi-ar păreă de te-aş puteă înveseli! Arăţi ne- 
căjit astăzi. 

DINU 
Eşti fizionomistă? 

ZOE 

Câte odată... cu acei cari mă interesează. 

  

; DINU 
i Te interesez ? 
| ZOE 

Mult. 

| DINU 
Cum asa? 

; ZOE 

De ti-as spune-o, ai sări în sus, 

DINU 
Spune. 
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ZOE 

De alminteri, iti pot vorbi de acum inainte cu inima des- 

chisä. (Schimbaad tonul) Nu ştii cum m’am máritat. 

DINU 

Ba ştiu, la primărie şi la biserică. 

ZOE 

Aceasta este partea oare cum politieneascä a căsătoriei; 

eu îţi vorbesc de cea sentimentală ... Doctorul, ca şi D-ta, 

sosise din străinătate cu o reputaţie de mare învăţat... Il 

zărisem de câtevă ori; cu dânsul însă nu isbutisem să vor: 

besc... Frumos nvw eră. dar... 

DINU 

Dar îţi plăcea. 
70E 

Tocmai. Nu mä fermecase bärbatul, ci omul de ştiinţă... 

Auzisem pomenindu-se necontenit de dibăcia lui de hirurg, 

de operaţiile lui îndrăzneţe. Toate acestea mă ameţeau şi 

mă turburau. Doamne! ce neroade sunt une-ori fetele!.. 

Şi iată că intr'o zi, aşă din senin, îmi pusei în minte să-l 

şi iau de bărbat. EI nici nu se uită la mine... Ce eră de 

îxcut?.. Mă hotărâi de odată să-mi rup cevă, un picior 

sau un braţ, spre a fi căutată de dânsul. 

DINU 

Mare jertfă! 

ZOE 

Eră tocmai iarna. În fiecare dimineaţă mergeam la Cıs- 

megiu. 

DINU 

La Cismegiu ? 

ZOE 

Da, la patinaj. Plănuisem o cădere pe gheaţă... Vroiam 

o frântură elegantă. 

DINU 

Şi ai izbutit? 
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ZOE 

O scräntealä doar la picior, la piciorul drept. Tata, după stäruintele mele, chemä indatä pe doctor la cäpätäiul meu; si dupä trei säptämäni... eram logoditı. 

DINU 

Intimitate si destäinuiri! 

ZOE 

Si acum pricepi de ce ti-am povestit romanul logodnei 
mele. 

DINU 

Par’cä:tot nu... 

ZOE 

Ti lam povestit pentru a-ti lämuri cä mi se implineste 
tot ceeace vroesc. 

DINU 

Cu conditie de a nu vroi decät lucruri ce se pot împlini. 
70E 

Am dorit totuşi cevă ce nu mi s'a împlinit. 

DINU 
Anume? 

ZOE 

Vroiam să fiu iubită de D-ta. 

DINU 
De mine. 

ZOE 

O!izbuteam de as fi avut timp... Dar te-am cunoscut prea tärzıu, sı te-ailogodit prea de vreme... Doamne! linisteste-te. Nu mä leg de oamenii insurati... Şi acum spune drept, cunoşti o situație mai ciudată decât aceea a unei femei care face din senin logodnicului alteia o aşă mărturisire? 

DINU 
Da, cunosc pe aceea a bărbatului care o ascultă. 

ZOE 
Ce vei fi gândind de mine? 
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DINU 

CA ai rămas tot copila din Cismegiu. 

ZOE 

Medicii nu văd decât cazuri patologice ; îţi vei închipui 

că sunt bolnavă. Te-ai! înşelă... Nu sunt o femeie stricată; 

dar am nenorocitul obiceiu de a spune tot ce-mi stă pe 

suflet... Puteam să tac. De ce, dacă e lucru trecut ? (Cuo 

foarte uşoară emoție) Ş'apoi 0 dragoste nedestăinuită preă îţi 

munceşte inima. Vezi, de când ţi-am mărturisit-o, mă simt 

şi uşurată.... Păcat! Ti-as fi adus o razä de veselie si de 

tinerete in viatä. 
DINU 

Mă găseşti bătrân. 
ZOE 

Nu eşti de vină. Mai toţi oamenii de ştiinţă se nasc 

bătrâni. 

SCENA III 

Aceiaşi, un servitor. 

SERVITORUL 

Un lucrător dela tipografie doreşte să vorbească cu 

conaşul. 
DINU 

N'am vreme. 
SERVITORUL 

Zice că are o vorbă urgentă cu D-voastră. 

ZOE 

Nu te îngriji de mine. Trec alături. Tot aştept pe mama 

d-tale. 
DINU 

Să intre atunci. (Ese servitorul) 

ZOE 

La revedere, şi fără supărare, nu € aşa ? (Ese râzând. Dinu 

rămâne pe pragul uşei) 
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SCENA IV 

Dinu, un lucrätor. 

LUCRĂTORUL 

Să trăiţi, d-le doctor! 
DINU 

Cine eşti d-ta? 
LUCRÄTORUL 

Seful de atelier insärcinat cu tipärirea si corectura cärtei 

d-voastre. 
DINU 

Ce te aduce? Ai nevoe de cevă manuscris se vede ? 

LUCRĂTORUL 

Tocmai, dle doctor. 

DINU 

V'am mai trimis vorbă că deocamdată n'am. Mai aşteaptă 

câtevă zile. 
LUCRĂTORUL 

Apoi, de! d-le doctor! Mare păcat, căci grozav de in- 

teresantä este lucrarea d-voastre. 

DINU 

Nu ştii cât mă bucură această pärere a d-tale! 

LUCRĂTORUL 

D-l doctor îşi cam bate joc de mine, înţeleg... Rău face, 

căci mie mult îmi place medicina. De! dacă nam avut 
parte de părinţi cu dare de mână! M’as fi făcut şi eu 

medic, de aşi fi avut cu ce să învăţ... Când omul nare ce 

mânca, se mai gândeşte el la învăţătură? Munceşte şi el 

cât poate ca să nu moară de foame... Așă m'am făcut ŞI 

eu tipograf. Dar la tipografie, eu sunt doctorul lucrăto- 

rilor. De câte ori se inbolnăveşte vre-unul, la mine. vine. 

Şi le dau sfaturi şi ierburi, şi de! nu mi-a murit nici unul 

până acum. 

DINU 

Ca să-mi povesteşti despre destoinicia d-tale ca medic, 
de aceea ai cerut să vorbeşti cu mine?
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LUCRÄTORUL 

Mä ertati, d-le doctor; doar in treacät vi le spusei toate 
acestea, ca sä vä arät cä de nu-mi plácea medicina, nu 
citeam cu luare aminte manuscrisul d-voastre, şi de nu-l 
citeam, nu dädeam de o gresealä ce s’a strecurat intr’insul. 

DINU 

Nu, Zau, al. haz! 
LUCRÄTORUL 

Oi fi avänd, nu zic ba, dar gresealä este, si tocmai de 
aceea am venit la d-voasträ. 

DINU 

O greşală ? Unde ? Nu înţeleg. 

LUCRĂTORUL 

Nu vă supăraţi, d-le doctor. Caut şi eu să scap de răs- 
pundere; de câte ori se strecoară câte o greşală de ma- 
nuscris, se zice cä e greşeală de tipar; şi de tipar tot eu 

räspund. 
DINU 

Dar spune odatä, care gresealä ? 

LUCRĂTORUL (scoțând nişte manuscrise. din buzunar) 

La începutul cărţei d-voastre, la capitolul I, se zice aşă — 
asta e manuscrisul de acum două luni — (citeşte): „... Ne 
bunia sub formă de degenerescență mintală se moşteneşte 
in proporţie cam de 85%. Şapoi, în manuscrisul pe care 
mi l-aţi trimis acum în urmă de tot, ziceti aşă (citeşte) : 
ştie că nebunia sub formă de degenerescentä mintalk"s se 
mosteneste in proportie cam de 40°“. 

DINU (foarte turburat) 

Ai dreptate, e o scăpare din vedere. 

LUCRĂTORUL 

Bine înţeles, preă eră mare nepotrivirea... Îmi ziceam 
şi eu : apoi, d-l doctor Mureş este un medic iscusit, nu este 
din acei cari nu ştiu ce spun. 

DINU (acelaş joc) 

Îţi mulţumesc că mi-ai semnalat greşeala; trebue in- 
dreptată.
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LUCRÄTORUL 

Şi cum să o îndreptez? Optzeci şi cinci sau patruzeci ? 

DINU (după o ezitare şi îngânând de abiă o vorbă) 

Patruzeci. 

LUCRĂTORUL 

Atunci trebue tipărită din nou foaia dela inceput. 

DINU 

O veţi retipări. 
LUCRĂTORUL 

Are să fie o nouă cheltuială. 

DINU 

Voiu plăti... (Revenindu-şi în fire). Iţi mulţumesc încă odată. 

LUCRĂTORUL 

Já salut, d-le doctor. (Ese) 

SCENA V 

Dinu, Ana. 

ANA 
Ai treabă ? 

DINU 

Deocamdată nu. 
ANA 

Nu aştepţi pe nimeni? 

DINU 

Pe nimeni. 

ANA 

N'ai vrea atunci, Dinule, să vezi pe bolnava despre 
care ţi-am vorbit. 

DINU 
Care bolnavă? 
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ANA 

Biata femeiea ceea, pe care am cunoscut-o pe vremuri; 
stii bine, väduva judecätorului de ocol. 

DINU 

A! da, imi aduc aminte. 

ANA 

E aşă de greu bolnavă de piept. Apoi mai este, sărmana, 

întro mizerie! 

DINU 

Bine, am să mă duc s'o văd. Unde şade? 

ANA 

E chiar aci, aşteaptă jos. (Dinu suna). 

SCENA VI 

Aceiası, un servitor. 

DINU 

E o bolnavă jos, care vrea sä vorbeascä cu mine. Du-o 
aläturi in camera mea de consultatie. 

SERVITORUL 

Bine, conasule. (Ese). 

SCENA VI 

Dinu, Ana. 

ANA 

Iti multumesc Dinule. Nu stii ce demnä de interes este 
aceastä nenorocitä!... si o femeie cu crestere asä de bunä!... 
Cum te simti astäzi ? 

DINU 

Bine, foarte bine, 
ANA 

Munceşti preă mult, crede-mă. De ce nu te odihnesti ?
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DINU 

Sä mä odihnesc acum la tinerete! Se poate un asemenea 
sfat, mamä!... Dar vieata ne este datä pentru a munci. 

ANA 

Vieaţa ne este dată mai întâiu de toate pentru a fi trăită. 

DINU 

A trăi vieaţa nu însemnează a se odihni în aşteptarea 
bucuriilor şi a desfătărilor uşoare. Insemnează a scoate 
dintr'insa tot ce ne poate da ca frumuseţe, ca adevăr; în- 
semnează a luptă, a se trudi, a se jertfi, a birui! (Sărutand 
mana Anei), lată ce însemnează, mamă. Şi acum mă reped săţi 
văd bolnava (Ese). 

SCENA VIII. 

Ana, Marioara 

(Ana înduioşată urmăreşte pe Dinu cu privirea, stă câtevă clipe pe gânduri, apoi 

se duce spre dreapta.—Intră Marioara). 

MARIOARA 

Dinu a plecat? 
ANA 

E alături, cu bolnava despre care ţi-am vorbit ieri. 

MARIOARA 

A! da, ştiu... Cum Lai găsit astăzi pe Dinu? Nu e aşă, 
par'că mai vioiu ? 

ANA 
Da. 

MARIOARA 

Zilele trecute, văzându-l dus pe gânduri, îmi tot închi- 
puiam că începe să-i pară rău că mă iea de soţie. 

ANA 

Se poate să ai astfel de gânduri? 

MARIOARA 

Imi închipuiam că intimitatea logodnei îi dăduse poate 
prilejul să descopere în mine cusururi pe cari inainte nici 
nu le bănuiă.
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ANA 

Dar nu e zi în care să nu-mi vorbească de adânca lui 
dragoste pentru d-ta. 

MARIOARA 

Şi mie mi-o spune; în cuvintele lui însă par'că simţiam 
uneori un fel de sfială, de suferinţă chiar. 

ANA 

Aveă şi ei pe atunci, se vede, necazurile iui. Are atât 
de mult de lucru. Dar dela o vreme s'a mai înviorat. Cu 
cât s'apropie ziua nunței, cu atât el pare mai mulţumit... 
Pe când eu din zi în zi mă întristez mai mult... 

MARIOARA 
D-ta! De ce? 

ANA 

Să nu crezi că nu mă bucură fericirea voastră! Dar vezi, 
Marioară, d-ta nu şti ce e Dinu pentru mine... 

MARIOARA 
Cum să nu ştiu! 

ANA 

A fost bucuria, nădejdea, scopul vieţii mele. Am trăit 
mereu împreună unul lângă altul, unul pentru altul. Nu 
ne-am despărţit niciodată până acum trei ani, când am fost 
rechemată în ţară de boala mamei. Il insotisem la Paris, 
unde, în contra voinţei mele — căci îl ştiam nervos, impre- 
sionabil—vroiă să înveţe medicina. 

MARIOARA 

E prima şi singura dată, îmi închipuesc, când a stat îm- 
potriva dorințelor d-tale. 

ANA 

Singura, da. Ş'apoi Parisul îmi lăsase amintiri dureroase; 
nu mai fusesem acolo din primii ani ai căsătoriei mele, 
dela moartea bărbatului meu. Şi timp de trei ani, până când 
a închis ochii, am căutat pe mama, nedeslipită dela căpă- 
tâiul ei, şi sufeream văzând că îngrijirile imi erau neputin- 
cioase, dar sufeream par'că şi mai mult — de ce n'aş măr- 
turisi-o — fiindcă nu aveam pe Dinu lângă mine. Se vede 
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că aşă vreă vieaţa: să priveşti mai mult înainte decât ina. 
poi... Şi acum înţelegi? 

MARIOARA 

Da, înţeleg, nu te poţi împăcă cu plecarea noastră. Dar 
vom lhpsi numai două luni. 

ANA 

Nu vorbesc de călătoria voastră de nuntă, e firească. 
L'am sfătuit şi eu pe Dinu să plece. Când însă vă veţi 
întoarce, voiu rămâneă singură în această casă mare, şi voi, 
copii mei, veți stă departe de mine. Ce greu îmi va veni 
să nu-l mai simt iarăşi pe Dinu în jurul meu! 

MARIOARA 

Incă de mică mi-am pierdut mama; nam avut deci pri: 
lejul să mă bucur de mângâierile, de dragostea acea caldă 
de care se bucură atâţia copii mai norociti ca mine. Dar 
din ziua în care mai strâns la piept, am simţit că am regăsit 
în d-ta o mamă. Vroiam tocmai să recâştig timpul pierdut, 
să trăesc în totdeauna lângă d-ta, în casa d-tale. 

ANA 
Lângă mine, în casa mea? 

MARIOARA 

Aceasta n'o spun sub impresia vorbelor ce le-ai rostit 
acum, ci este una din dorinţele pe cari încă din primele 
zile ale logodnei, am arătat-o lui Dinu, şi Dinu a încuviin- 
țat-o şi cu câtă bucurie încă, dar nu vroiă să ţi-o spue, 
decât mai târziu. Să te faci că nu ştii nimic, nu e aşă? 

ANA 

A! iubita mea copilä. Vezi, nu îndrăznisem până astăzi ..« 
Dar cu cât se apropiă ceasul despărţirei, cu atât mă munceă 
mai mult acest gând... Cum să-ți mulţumesc... Plâng de 
bucurie: iată cum îţi pot arătă recunoştinţa mea... şapoi vei 
vedeă cât de puţin mă voiu amestecă în viaţa voastră... 
Eu nu sunt din acele mame cari privesc pe noră ca o 
rivală sau o vrăimaşă, sunt din acele cari văd intr’insa un 
copil mai mult de iubit. 

MARIOARA 
Mamă !



156 AL. G. FLORESCU 

SCENA IX 

Aceleaşi, Dinu. 

DINU (esind din stânga şi adresându-se prin uşă către bolnava rămasă în 

odaia de alături), 

Imbracă-te ; când vei fi gata, întră aci. Te aştept. 

ANA 

Ce e cu bolnava? 
DINU 

Bau. 
ANA 

Pierdutä ? 
DINU 

Aproape. 
MARIOARA 

Mai e totusi o sperantä ? 

DINU 

Atât de mică. . . Cu îngrijiri însă, cu îngrijiri multe, 

ar puteă, nu să scape, dar să o mai ducă puţin. 

ANA 

Şi i-ai spus adevărul, după obiceiul tău? 

DINU 

Nu încă. 
ANA 

Ai să i-l spui? 
DINU (cu glasul pe jumătate) 

Nu cred. 
ANA 

D-rul Leandru aveä deci dreptate cä nu trebue spus ade- 

vărul bolnavului. 
DINU (acelaş joc), 

Mi-e milă de dânsa. 
ANA 

Bine că ţi-ai schimbat ideile. . . . Şi “cine ţi le-a 
schimbat ? 

DINU 
Experienţa. 
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ANA 

Experienţa? Aşă de repede? 

DINU 

Preă repede, da. Par'că mi-e şi ruşine. 

ANA 

Să nu-ţi fie ruşine de mai multă blândete. 

DINU (schimbând vorba) 

Și acum lăsaţi-mă, căci am încă o vorbă cu bolnava. 
(Ese Ana şi Marioara), 

SCENA X. 

Dinu, o bolnavă. 

DINU (deschizând uşa din stânga) 

Intră. d ti (Intră bolnava), să cet la şezi, (Dinu ia e coală de hârtie şi 

începe să scrie), Iţi prescriu aci doctoriile pe cari le vei luă, 
precum şi regimul ce trebue urmat. 

BOLNAVA (vorbind cu oarecare greutate) 

Nu ştiu cum să-ţi mulţumesc, D-le Doctor... Dumnezeu 
să-ţi dea sănătate, noroc şi viaţă lungă... (Un timp. Apoi pe când 
Dinu scrie). Cum mă găseşti, D-le Doctor! (Dinu nu răspunde). 
Rău, nu e aşa? 

DINU scriind inainte) 

Nu. 
EOLNAVA 

Ba râu... Si de când mA tot cânt... si e degeaba, 
Dar am atâta încredere în D-ta!... Eu n'aş fi indrăznit, dar 
mama D-tale care e bună şi miloasă, a voit cu ori-ce preţ. 
Mi-a spus că ai mai vindecat pe un prietin al D-tale care 
sufereă de aceeaşi boală.... 

DINU (acelaş joc) 

Da. 
BOLNAVA 

Şi când mă gândesc cum eram odinioară, şi văd cum 
am ajuns acum, mă întreb de ce vreau să mai trăesc....
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Nenorocitä, bolnavä, färä rude, färä prieteni.... şi totuşi 

vreau Să trăesc. (Dinu ridică ochii şi priveşte pe bolnava) Pentru ce? 

Ştiu eu? Pentru că vieaţa e un obiceiu luat, pentru că mă 

tem de necunoscut, pentru că o clipă de bucurie răscum- 

pără atâtea zile de durere, pentru că fiinţa omenească 

trage mereu nădejde. .. Speranţă de vindecare desăvârşită 

nu pot aveă. 
DINU 

Ba poţi aveă. 
BOLNAVA 

Ştiu bine că nu... Doar atâta iţi cer să mă faci ca să 

o mai duc câţi-vă ani..... câţivă ani... Nu e aşă că se 

poate ? 
DINU 

Te vei vindecă. 
BOLNAVA 

Mi-o spui ca să mă linişteşti ... Nu, D-le Doctor, de vin- 

decare nu poate fi vorba. Sunt osândită, o ştiu. Tata şi bu- 

nicu-meu au murit amândoi de oftică. 

DINU 
Tata şi bunicul? 

BOLNAVA 

Ce neomenie, ce grozăvie, ce nedreptate, să fii jertfa 

boalei altuia ! 

DINU (foarte turburat) 

Da, e nedrept, e grozav ! 

BOLNAVA 

Mulţumesc lui Dumnezeu că mam avut copii, căci aş fi 

dus astfel mai departe molima. Vezi, ştiam cum imi muriseră 

părinţii, şi ce însemnă o asemenea boală ... şi totuşi mam 

măritat. Şi după câţivă ani trebuiă să duc la rândul meu po- 

vara moștenirei. Dar soarta, orcât de nemiloasă a fost, tot 

m'a cruțat puţin, căci neavând copii, nu pot fi invinuită că 

am fost faţă de dânşii o mamă criminală. 

DINU (foarte turburat) 

Taci, nu vorbi astfel!
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BOLNAVA 

Da, o mamă criminală, şi m'ar fi blestemat de sigur copiii, 
tot aşă precum uneori, în clipele de desnădejde, mi-am bles- 
temat şi eu părintele. 

DINU (acelaş joc) 

139, taci | 

BOLNAVA 

De ce să tac? 
DINU 

Fiindcă ... fiindcă ... îţi face rău... 

BOLNAVA 

Da, ai, dreptate, mă simt istovită... Aşă mi se întâmplă 
de câte ori pomenesc de biata mea soartă... Mă duc... 

DINU 

Da... du-te... şi liniştește-te... şi fii încredinţată că te 
veı insänätosi. 

SCENA XI 

Acevasi, Serban. 

SERBAN (intrând repede) 

„„.„Iți aduc o veste neaşteptată... A! De ştiam că nu 
eşti singur... 

DINU 
Doamna se duce. 

BOLNAVA 

La revedere, D-le doctor ; iţi mulţumesc din adâncul su- 
fletului. 

DINU (remiţându-i ordonanța) 

Urmează cu luare-aminte tot ce stă scris aci, şi peste 
vre-o cinci, şase zile, am să trec pe la Dita. 

BOLNAVA 

Nu ştiu cum să-ţi arăt recunoştinţa mea. Îţi mulţumesc 
incă odată, D-le doctor (Ese).
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SCENA XII 

Dinu, Serban 

ȘERBAN 

Cine e? 

DINU 

O nenorocită care nu mai! are decât câteva luni de trăit. 

ŞERBAN 

Sărmana ! O fi mâhnit-o veselia mea. 

DINU 

Când omul e nenorocit, nenorocirea lui îl stăpâneşte prea 
mult pentru ca să mai poată luu seama la multumirea 
sufletească a altora. 

ȘERBAN 

Şi acum să-ţi spun vestea. 

DINU 
Spune. 

ŞERBAN 
Mă însor. 

DINU 
Tur 

SERBAN 

Da, eu. Ce. zici de una ca asta ?... Ciudat, nu e aşă? 

DINU 

Ce ţi-a venit? 

ŞERBAN 

Tu eşti de vină. 

DINU 

Eu ?
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SERBAN 

De când te ai logodit, mama nu-mi mai da pace: „De ce 
nu te-ai însură şi tu ca Dinu? Ce mai fiu, Dinu!“ Şi aşă 
mai departe .. „ Vechiul ei cântec !... Ca să scap de atâteă 
mustrări, mam hotărit să-i fac pe plac. La urma urmelor, 
nu € nici cea dintâiu, nu va fi nici cea din urmă a mea prostie. 

DINU 
O comnişoară ? 

ȘERBAN 

O domnişoară. Nu o cunoşti, nici eu nu prea. Frumuşică, 
nu tocmai bogată, dar bine crescută. Semne particulare : 
nu cântă la clavir. 

DINU 

Şi e lucru hotărât ? 

ŞERBAN 

Nu încă. 

D'NU 

Ce mai aştepţi ? 

ŞERI AN 

Consimtimäntul tău. 

DINU 

Al meu ? 

ŞERBAN 

Consimţimântul medicului. 

DINU 

Al medicului ? 

ȘERBAN 

Da. Ascultă-mă, să vorbim serios. Cunoşti mare mea 
dragoste, recunoştinţa mea adâncă pentru tine. Ştii că te-am 
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privit şi că te-am iubit ca pe un frate mai mare, că ti-am 

urmat întotdeauna sfaturile, şi că am avut în tine o încre- 

dere oarbă. Am să-ţi dau astăzi o nouă dovadă de această 

încredere, şi să-ţi cer la întrebarea mea un răspuns tot 

aşă de sincer ca şi demersul ce-l încerc acum pe lângă 

tine ? Ţii minte de întoarcerea mea din Elveţia, dela Davoz? 

DINU 

Da, ţiu minte. 
ȘERBAN 

Imi mergeă mai bine, dar totuşi nu eram încă vindecat. 

Eram într'o seară la tine acasă la Paris, şi stăteam de 

vorbă în odăiţa ta de student, numai noi amândoi. Imi 

amintesc cele mai mici amănunte din ziua aceea, căci cu- 

vintele pe cari mi le-ai spus în acea seară, mau mişcat aşă 

de adânc, în cât mi-au rămas întipărite până astăzi în minte. 

Imi vorbiai de ultimele tale lucrări, de descoperirile şi de 

teoriile tale asupra eredităţei cu un foc, cu un entuziasm... 

Iţi aduci aminte? 

DINU (turburat) 

Da, imi aduc... 
ȘERBAN 

Şi de odată privindu-mă drept în ochi, mi-ai spus în- 
tocmai aceste cuvinte: „Şerbane, eşti mult mai bine, dar 

nu încă bine de tot. In curând, cu oarecari îngrijiri te 

vei însănâtoşi, crede-mă, cu desăvârşire. Dă-mi totuși până 

atunci cuvântul tău de om cinstit că nu te vei însură înainte 

de a-mi fi cerut învoirea. Nu trebue să aduci boala în casă; 

e în interesul tău, al soţiei tale, al copiilor tăi“. Am înţeles 
îndată ce însemnau vorbele tale şi ţi-am dat cuvântul. Astăzi 

mă ţiu de el şi te întreb: „Dinule, îmi dai această învoire“? 

DINU. (foarte turburat) 

Eu? eu? pe mine mă întrebi? 

ȘERBAN 

Ce ? Nu sunt încă vindecat? Mi-ai ascuns oare adevărul 
când, examinându-mă acum câtevă luni, îmi spuneai tocmai 
altfel?
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DINU 

Esti sänätos, Şerban, îţi jur că eşti sănătos? 

ŞERBAN 

Şi-mi dai consimţimântul ? 

DINU 
ŢI-l dau. 

ȘERBAN 

Iţi mulţumesc, Dinule. Nu-ţi poti închipui ce bine-mi pare. 
Nu doar că mă temeam de răspunsul tău, dar îmi simţ 
acum conştiinţa aşă de împăcată ! Crede mă, de nu ţi-aş fi 
urmat sfatul de odinioară, de n’as fi venit să-ţi cer dezle- 
gare, m'aş fi socotit cel din urmă misel. 

DINU (foarte turburat) 

Şerban! Şerban ! 

ŞERBAN 

Dar ce ai? 

DINU (stăpanindu-se) 

Eşti un om cinstit... Vino în braţele mele.... 

ȘERBAN 

Dinule ! (Se îmbrăţişează) Şi acum mă duc. Nu ştii ce mul- 
ţumit sunt... Păcat că e timpul scurt; am fi. făcut nunțile îm- 
preună. (Ese). 

SCENA XIII 

Dinu, Ana, Marioara. 

(Dinu coprins de o emoție puternică, stă pe gânduri. Apoi de odată, ca împins de 
o voinţă energică, deschide uşa din dreapta). 

DINU 

Mamă ! Marioară! 
MARIOARA 

Ce se întâmplă de eşti aşă turburat?
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DINU 

Să vă spun o veste: Şerban se însoară. 

ANA 
Cine ţi-a spus-o? 

DINU 
Chiar el adineaori. 

MARIOARA 

Acum îţi înţeleg emoția. 

DINU 
Nu o poţi înțelege. 

MARIOARA 
De ce? 

DINU 

Mai venise Şerban pentru cevă: să mai ceară invoirea 
de a se însură. 

ANA 
Invoirea ? Cum asta ? 

DINU 

Iţi aduci-aminte că Şerban fusese pe vremuri foarte greu 
bolnav. Pe când nu eră încă pe deplin vindecat, îl sfătui- 
sem, de teama mai întâiu a înrăirei stărei lui şi apoi a con- 
tagiunei ŞI a eredităţei acestei boale, să nu se însoare mai 

inainte de a-mi fi cerut consimtimantul. 

ANA 
Si "i l-ai dat? 

DINU 
Da, căci e vindecat. 

MARIOARA 

Ce purtare cinstită aceea a Dlui Roiu. 

DINU 

Nu e aşă.... că e cinstită? 

ANA 

Câţi alţii în locul lui ar fi dat uitărei un asemenea sfat. 

MARIOARA 

Fără a mai pomeni pe toţi acei cari lar fi urmat poate 
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dar cari, în caz de împotrivire a medicului, i ar fi nesocotit 
povaţa, numai dintr'un egoism primejdios, şi ar fi dus astfel 
boala mai departe. 

DINU 

Dintr'un egoism primejdios, sălbatec chiar, dacă vrei, dar 
firesc. Tot omul vrea să guste din acele fericiri, cari stau 
la îndemâna tuturor, căsătoria, iubirea, paternitatea. 

MARIOARA 

In dauna sănătăţi altora ? 

DINU 
Dar ce-i el de vină? 

MARIOARA 

Mai toţi bolnavii poartă întru câtva răspunderea boalei lor. 

D.NU 

Sunt alţii însă cari duc pe nedrept cu dânşii germeni 
oträvitori mosteniti din tată în fiu. 

MARIOARA 

Pe aceştia îi plâng din tot sufletul. 

DINU 

Mă mişcă aşă de puternic mila Dtale! 

MARIOARA 

Tocmai pe Dta, Dinule! De ce? 

DINU 

Fiindcă-mi linişteşte remuşcarea. 

ANA 
Remuşcarea ? 

DINU 

M'am purtat mişeleşte cu D-ta, Marioară. 

MARIOARA 

Cu mine, Dinule!  
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ANA 
Ce insemneazä?... | 

DINU 

Nu e aşă, că nu te-ai îndoit o clipă de iubirea mea? Când 
acum câtevă săptămâni, ne-am mărturisit dragostea unul 
altuia, ai simţit, D-ta ca şi mine, că nu se împreunau numai 

două mâni, ci că se legau două vieți. Doamne! ce depăr- 
tate, îmi par astăzi clipele acele de fericire! 

MARIOARA 

Dinule, =»... prevăd că ai să mă faci să sufăr! 

DINU 

O să suferim grozav amândoi! . 

ANA 

Voi să suferiţi? De ce? 

DINU 

Ai încredere în mine, Marioară, nu e aşă? ţi dai prin 
urmare seamă că trebue să fie puternic cuvântul care mă 
face să renunţ la fericirea visată. 

MARIOARA 

A! Dinule! N'aveam dreptul să mă tem de fericire prea 
mare ? 

ANA 

Dar ce însemnează aceasta? Vorbeşte odată. 

DINU 

A! da! am să vorbesc... Tot chinul bietului meu suflet, 

toată nemernicia lui toată revolta lui în sfârşit am să vi 

le desvelesc fără ruşine în toată goliciunea şi uriciunea lor. 
Frumos n'are să fie, nici curat, v'o spun dinainte... Ii 
aminteşti, Marioară, ziua în care ne logodisem. 

MARIOARA 

Frumoasa zi!.. 
DINU 

In aceeaşi zi eră să nască şi să piară totodată fericirea mea.
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ANA 
Să piară? 

DINU 

Cine nu ştie cum se pun mai toate căsătoriile la cale? 
Două fiinţe se întâlnesc, se simt atrase una spre alta, fie 
prin foloase materiale, fie prin o pornire, uneori a simţu- 
rilor, câte odată şi a sufletelor... şi e de ajuns. Dar ce 
cunoşti din aceste fiinţe, din inima, din cugetul şi mai cu 
seamă din sănătatea lor? Doar chipul, înfăţişarea; doar 
ceeace poţi prinde dintr'o intimitate de trei, patru săptă- 
mâni, în care şi unul şi altul îşi stăpânesc, şi'şi incătuşează 
firea. Dar în adâncimea sufletului lor, ce soiu de conştiinţă 
trăeşte? Dar în vinele lor ce fel de sânge curge? De ai 
fi fost ispitită, Marioară, să pui o aşă întrebare şi să ca- 
peţi şi un răspuns, ai fi descoperit în mine porniri de mişel 
şi moştenite stigmate de nebun. 

MARIOARA 
D-ta! Dinule ! 

ANA 

Tu, mis 1! Sä nu-l crezi, Marioarä! Cä pärintele säu a 

murit nebun, da, nu tăgăduesc. Am ascuns şi eu adevărul, 

cât am putut. Ş'apoi? E vre:o ruşine? 

DINU 

Dar a murit şi bunicul tot nebun. 

ANA 
De unde ştii ? 

DINU 

Dela bătrânul servitor care-l îngrijise şi de urma căruia 
am dat la ţară. 

ANA 

De ar fi şi aşă, cu ce scop mi le spui toate acestea? 

DINU 

Cu ce scop?... Duc grozava povară a unei asemenea 
ereditäti. 

ANA 

Nu e nici o ereditate, mi-ai spus-o chiar tu.
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DINU 

Te-am mintit spre a-ti smulge adevärul. 

ANA 
Tu! tu! M'ai minţit! 

DINU 

]ţi cer ertare, mamă. Am făptuit o ticăloșie... Da te-am 
minţit, te-am minţit ca să pot află... Şi te tot întrebam 
şi'mi dădeai amănunte, şi încetul cu incetul mă incredintam 
că nebunia de care murise tata eră cea mai ereditară din 
toate... A! da! am vrut să ştiu odată adevărul, eu, care 
mă tot lăudam că-l spun bolnavilor mei... Văd acum ce 
e... E grozav... De ce nam avut îndată curajul, Ma- 
rioară, de a strică logodna? De ce? Fiind că te iubeam... 

MARIOARA 
pie w e. w x N’ai nevoe sä te desvinovätesti. 

DINU 

Te inseli; m’am purtat ca un ticälos cu D-ta. Dar ticälos 
m'am purtat şi cu mine însu-mi..... Muncisem ani întregi 
spre a descoperi un adevăr ştiintific, cercetasem, adâncisem, 
şi rezultatele muncei mele pe cari eră să le arăt în prelege- 
rile dela Universitate, în cartea mea ce sta să apară, toate 
cercetările acele cu care mă făleam, am căutat de odată, 
dintr'un egoism fricos, să le nimicesc, să le distrug cât mai 
repede. (Mişcare din partea Anei) A! lasă-mă să vorbesc... Am 
vrut — ascultaţi-mi toată spovedania -- să mă conving pe 
mine însu-mi despre falsitatea cercetărilor şi încheierilor 
mele. Toate câte puteau întări părerea mea ştiinţifică de 
odinioară le dădeam la o parte; de cel mai mărunt in- 
diciu însă care ar fi putut-o zdruncina, mă agätam cu o 
patimă desnădăjduită.... Şi în lupta aceasta, care nu eră 
decât lupta dintre omul de ştiinţă şi ființa omenească, 
ajunsese cea din urmă să biruiască. . .. Deschiderea cursului 
meu dela Facultate am amânat o în două rânduri, de frică 
şi de zăpăceală. Nu mai ştiam ce părere să desvolt, şi 
apoi simţiam că toate privirile erau să se îndrepteze spre 
mine, nu pentru a cunoaşte adevărul. ştiinţific, ci spre a 
afla ce crede despre ereditatea nebuniei fiul nebunului... 
Cărţii mele, îi schimbam pe nesimţite incheierile. Adinea- 
ori tocmai venise dela tipografie un lucrător şi-mi arăta
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‚ nepotrivirea trecutä de mine cu vederea între două cifre 
cari, se băteau cap în cap: cea d'ntâiu, sinceră, eră rezultatul 
unei munci neobosite de ani de zile ; cea d'a doua, minci- 
noasă, fusese ticluită de mine, fără nici un temeiu ştiinţific, 
dar sub indemnul spaimei. 

MARIOARA 

Cine-ţi spune că n'ai descoperit tocmai acum adevărul? 

DINU 

Cine mi-o spune ? Conştiinţa mea de om cinstit. De când 
se tot frământă! A izbucnit în sfârşit și ea! De altminteri, 
o vorbă eră de ajuns ca să o trezească. Acea vorbă a 
rostit-o Şerban, când îmi cerea învoirea de a se căsători. 
A mai rostit-o şi bolnava ta, victimă şi dânsa a unei boale 
moştenite .. Dar astăzi räsuflu si eu; de trei säptämäni 
trăiam intr’o minciunä ŞI O fätärnicie de fiecare clipá: . . c. 
Imi pare cä, jertfindu-mi astäzi fericirea, imi räscumpär 
ticälosia...... (Cu durere) Și acum, Marioară, iartă- -mă. ŞI 
nu te mai gândi la mine, precum voiu căută şi eu, dar cu 
câtă durere, să te scot din mintea şi inima mea. 

MARIOARA 

Să fie cu putinţă! 

ANA 

Te mândreşti cu conştiinţa ta de om cinstit! Crezi tu 
oare că e cinstit să-ţi retragi cuvântul dat si sä jertfesti 
fericirea, linistea, reputatia Marioarei — căci cine ştie ce 
va şopti şi lumea — unor ipoteze ştiinţifice aşa de slab 

statornicite încât poţi trece cu uşurinţă dela una la alta? 

DINU 

Tu, mamă, să mă sfătueşti astfel! 

ANA 

Da eu! Câţi copii de nebuni, sănătoşi la minte nam 
întâlnit, sănătoşi ca noi toţi, ca mine, ca “Marioara, ca tine, 
da, ca tine, căci eu te cunosc. Iti cunosc cugetările, iti 
cunosc simtimintele: eu ti leam dat. Si-ti este mintea lu- 
minoasä, si-ti este constiinta seninä, si nam nici o grijă 
pentru tine. Nu te-am născut oare eu din carnea mea, din
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sángele meu ? Şi eu nu sunt nebună. Tatăl tău? Dar care 
e partea lui pe lângă a mea? Luni, luni întregi te-am purtat 

în pântece, şi într'o reculegere de fiece clipă, te-am zămislit 

cu dragoste, cu evlavie, pot zice. Şi ai fi, tu, fiul lui mai 

mult decât al meu? Asta! nu! nu! De aceea, fii fără teamă, 

Dinule, goneşte-ţi vedeniile şi aruncă-te în braţele Marioarei. 
(De aci înainte şi până la sfârşitul scenii, Ana stă aproape nemişcată în prada unei 

emoţii puternice). 

DINU 

Nu, mamă ! Suferințele tatălui meu ţi-au otrăvit viața. 

N'am dreptul, când ştiu ce soartă m'aşteaptă, să-mi chinuesc 
la rândul meu nevasta. 

MARIOARA 

Soarta ce te aşteaptă? O ştiu... din dragostea puternică 
ce-mi stăpâneşte sufletul. 

DINU 

Judeci cu inima, iar nu cu mintea. 

MARIOARA 

Parcă mintea nu-mi spune că sunt şi excepţii. 

DINU 

Aşă de puţine, încât nu am dreptul să mă pun la adă- 
postul lor. 

MARIOARA 

Apoi chiar de ar fi cum zici, atâta lucru ştiu şi eu căo 
astfel de boală nu izbucnește de cât în anumite condiţii de 
nelinişte, de necazuri, de suferinţe; ei bine, lasă-mă să-ţi 
fac viaţa dulce şi uşoară, să te feresc de orce supărare, să 
te păzesc cu dragoste în potriva orcărei turburări sufleteşti. 

DINU 

Toate sunt în zadar. Devotamentul şi iubirea D-tale n'ar 
împiedică nimic. 

MARIOARA 

Aşă crezi D-ta, Dinule. Fie; dar până atunci navem 
oare ani întregi,de trăit în deplină fericire ? 
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DINU 

Ani de fericire, cu această vecinică ameninţare asupra 
capului meu? Nu, Marioară, nu! Ş'apoi vorbeşti de ani de 
fericire ! De unde ştii ? Cateva luni, câteva zile poate. 

MARIOARA 

Să trăim şi acele puţine zile. 

DINU 

Și când mă va lovi boala? 

MARIOARA 

Atunci voiu fi lângă D-ta sprea te îngriji şi a te vindecă. 

DINU 

A mă vindecă! Ce zici, mamă, tu care ai vrut să vin- 
deci pe tata, şi al văzut cum a murit. 

MARIOARA 

Taci, Dinule, nu mai vorbi astfel! De-ai şti cât sufăr!... 
Nu-ţi poţi da seamă de jertfa ce mi-o ceri. 

DINU 

Imi jertfesc şi eu dragostea. Dar nu suntem numai noi 
doi în Joc, eu osândit şi D-ta resemnată, mai vor fi şi copiii. 
La dânşii nu te-ai gândit.. . Când vom ţine în braţele noastre 
pe bieţii noştri copilaşi, când îi vom mângâiă pe frunte, nu 
ne vom simţi oare criminali de a fiaruncat în acele frunți 
germeni de nebunie ? 

MARIOARA 

Copii | 
DINU 

Ispăşi-vom păcatul nostru, dacă vom fi izbutit să le as- 
cundem adevărul? Şapoi de lar află vreodată, precum 
lam aflat şi eu, putea-vom înfruntă privirile lor nenorocite 
şi vecinica lor învinuire de a fi căutat fericirea în afară 
de ceeace eră datoria noastră?
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MARIOARA 

Copiii ! 

DINU 

Vezi, Marioară, trebue să ne supunem soartei. 

MARIOARA 

Dar nu pot, nu pot... Prea e aspră! 

DINU 

De ce să ne zbatem mai departe în frământări zadarnice ? 
S'a sfârşit cu fericirea! 

MARIOARA 

S'a sfârşit ? 

DINU 

Trebue să se sfârșească ! Nenorocirile ce ne-ar aşteptă, 
nu se pot pune în cumpănă cu durerea de azi. 

„MARIOARA 

Nu mă mai vrei? 

DINU 

Fii tare, Marioară. 

MARIOARA 

Doamne ! 

DINU 

Uită-mă. 

MARIOARA 

Să te uit eu! 

DINU 

Vom fi suferit grozav, dar cel puţin vom fi avut mân- 
găierea că ne-am purtat cinstit... 
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MARIOARA 

Nu mă mai vrei!.... Să ştii, însă Dinule, că nu te-am 
iubit decât pe D-ta... că nu voiu iubi pe altul.... şi că 
toată vieaţa mea, îţi voiu rămânea credincioasă. 

DINU 

Nu..... Nu te mai gândi la mine. Mie, fericirea nu mai 
mi este îngăduită ; D-ta mai ai dreptul să nădăjdueşti... 
Ese disperat), 

SCENA XIV. 

Ana, Marioara 

MARIOARA 

Dinule ! Dinule ! 

ANA (ca deşteptându-se dintr'o cugetare lungă şi dureroasă) 

Aibi încredere, Marioară, ţi | aduc eu inapoi !.... 

CS ÉT áz él 

(Va urma) AL. G. FLORESCU



  

DIN EILOSOFIA RENASTERIU 

EPICUREISMUL 

(Urmare). 

III, 

Contimporanii lui Lorenzo della Valle nu s'au 
inșelat dar, când au văzut în dialogul „De volup- 
tate“ o reinviere a epicureismului antic,—a acelei 
doctrine ce eră considerată încă la începutul rena- 
șterii, sub influenţa tradițiilor medievale, ca un simbol 
al încredulităţii și ca o quintesență a tot ce eră rău 
ȘI josnic în concepţia păgână a vieţii. Câtă groază 

inspiră, ca: atare, epicureismul, ne-o poate arătă o 
afirmare a lui Giovanni Villani, cronicarul florentin 
din veacul al XIV-lea, care ziceă, că marile incen- 
dii ce au bântuit Florenţa în 1115 și zr17 au fost 
o pedeapsă a lui Dumnezeu pentru păcatele locui- 
torilor ei,— între altele pentru „secta cea nelegiuită 
și desfrânată a epicureilor 1)“. lar Dante, în Infer- 
nul său, puneă pe epicurei printre ceilalți heretici 
blestemati de Biserică, a căror pedeapsă eră să se 
svârcolească vecinic, pe „câmpul flăcărilor“ în cos- 
ciugurile lor intredeschise 2): 

Nu e dar de mirare, că apariția: dialogului „de 
voluptate“ a stârnit o adevărată furtună. Lorenzo 
della Valle a trebuit să părăsească Pavia și a ră- 

1) Opere, IV, 29 si VI, 46. Cf. Burckhardt, op. cit., II, p. 222. 
:) Cântul al g-lea şi al zo-lea.
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tácit cätva timp farä tintä hotäritä, prin nordul Ita- 
liei. La Milano a încercat, in 1433, să dea dialogului 
său o formă mai blândă, lăsând însă neatinse prin: 
cipiile epicureismului 1). A trecut apoi prin Genua, 
Mantua, Ferrara, fără să se poată fixa nicăeri, până 
când împrejurările l-au pus în contact cu Alfonso, 
regele din Neapole, care l-a angajat ca secretar şi 
la curtea căruia şi-a petrecut mai tot restul vieţii. 

Cultul clasicismului nu eră de loc rar la curţile 
principilor italieni, mai ales fiindcă eră foarte la 
modă. La curtea lui Alfonso, însă, acest cult avea 
o sinceritate și o vioiciune, cari ne explică, între 
altele, extraordinara libertate de gândire și de cu- 
vânt a umaniștilor neapolitani. „Aragonesul“ — cum 
i se zicea mai pe scurt regelui—eră un mare ad- 
mirator al antichității. Această admiraţie eră aşă de - 
adâncă și de neprefăcută, în cât nu-l părăsea nici 
chiar pe câmpul de răsboiu. Așă bunăoară în 1435, 
pe când asediă Gaeta, în mijlocul grijilor de tot felul 
ale unei campanii primejdioase, n'a uitat să oprească 
pe soldați să iea, pentru nevoile luptei, pietre din 
ruinele vilei lui Cicero, cari se aflau în apropiere. 
lar seara, când se retrăgea în cortul său. puneă să 
1 se citească, regulat, comentariile lui Caesar. In 
timp de pace însă, preferinţele sale se îndreptau mai 
mult către filosofie. Incă de pe vremea când se află 
în Spania, stase.în corespondenţă cu Lionardo Bruni 
și căutase să-și procure printr'însul o traducere bună 
a operelor lui Aristoteles. La Neapole, curtea sa 
eră plină de umaniști, cari n'aveau numai, ca aiurea, 
rolul să-i dea, prin simpla lor prezenţă, un oarecare 
lustru literar. Regele îi adună regulat în jurul său, 

:) In ediţia operelor filosofului, citată mai sus, nu se găseşte decât 

prima redacţie a dialogului „de voluptate“. Redacţia a doua se gă- 
seşte într'o altă ediţie mai rară, apărută la Louvain în 1483, sub ti- 
tlul „de vero bono“,
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in sedinte, dela cari curtesanii obicinuiti erau exclusi, 
și îi punea să-i citească din autorii vechi și să dis- 
cute asupra înțelesului lor. Aceste ședințe se ţineau 
de regulă în biblioteca palatului; regele avea obi- 
ceiul. să iea loc la o fereastră, de pe care se des- | 
chideă o vedere splendidă asupra golfului de Nea- | 
pole si asupra Vesuviului. Chestiuni literare, istorice, | 
filosofice, teologice, formau obiectul acestor discuţii, 
la cari Alfonso luă parte activă și în timpul cărora 
domneă cea mai mare libertate și familiaritate. Re- 
gele ţineă, ca învățații să-l considere ca egal, și îi 
plăcea să-i servească cu mâna sa, oferindu-le fructe 
și băuturi răcoritoare. Cu drept cuvânt s'a zis, că 
nicäeri in Italia, nici chiar în statele republicane, 
nu puteau iterații să lucreze cu atâta libertate si 
lipsă de griji, ca sub egida acestui suveran, care îi 
apără chiar şi de braţul inchiziţiei romane și de fa- 
natismul călugărilor 1). 

Această atmosferă i-a permis lui Lorenzo della 
Valle să se stabilească, în fine, la Neapole, unde, 
profitând de protecțiunea regelui și de libertatea ce 
1 se acordă, a început o nouă serie de polemice, și 
mai violente decât cele de până acum. Unele din- 
tr'însele au un caracter strict istoric și filologic. Aşă 
a fost celebra sa critică a dreptului papilor de a 
stăpâni Roma și lItalha, în scrierea intitulată „De 
falso credita et ementita Constantini donatione de- 
clamatio“, apărută în 1440. În cursul studiilor sale 
asupra isvoarelor dreptului canonic, Lorenzo della 
Valle a fost adus să cerceteze mai de aproape pa- 
sagiul din decretul lui Gratian, prin care împăratul 
Constantin dăruia papei Silvestru, fiindcă îl bote- 
zase, pe lângă palatul său din Roma, orașul însuși, 
Italia întreagă și întregul imperiu de apus. Barbaria 

1) Voigt, Die Wiederbelebung des klassischen Alterthums, I, 460.
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limbei în care eră scris și care nu se potriveă cu 
veacul lui Constantin, precum și numeroasele gre- 
seli de fapt si contraziceri, l-au făcut pe umanistul 
italian să se îndoiască de autenticitatea acestui pa- 
sagiu, și, după studii mai îndelungate, a încercat să 
demonstreze, că ela trebuit să fie ticluit de vreun 
călugăr ignorant din evul mediu. Şi Nicolaus Cu- 
sanus, filosoful de care vom vorbi mai jos, avusese 
îndoeli de această natură și le arătase faţiş la con- 
ciliul din Basel. Dar meritul unei demonstraţii filo- 
logice și istorice îi rămâne lui Lorenzo della Valle. 
Caracterul polemic, foarte violent, al scrierii de care 
vorbim, se explică prin faptul, că ea a servit şi ca 
armă, în lupta politică dintre regele Alfonso şi papa 
Eugen al IV-lea, luptă care eră pe atunci (1440) 
în toiul ei. 
Dialogul „de professione rn rämas 

mai multă vreme inedit, 1) poate fi considerat ca o 
aplicare a principiilor epicureismului. Un cälugär se 
lăudase faţă de Lorenzo della Valle, că chiar dacă 
ar duce aceeaşi vieață ca un laic, tot ar fi mai bine 
răsplătit după moarte, din pricina profesiunii sale 
desinteresate, care constă în a se rugă pentru bi- 
nele altora. Filosoful îi răspunde, că viața călugă- 
rilor €, în principiu, mai rea decât a laicilor, fiindcă 
e sau nefirească sau nelegiuită. Castitatea, pe care 
călugării sunt datori s'o păzească, e o crimă contra 
naturii, iar cei ce se abat dela această datorie co- 
mit o crimă contra religiei, întru cât își calcă jură: 
mântul. Indemnurile naturii trebuesc respectate și 
ar fi mult mai bine, ca preoţii şi călugării să fie 
însurați, decât să vatăme maestatea bisericii, um- . 

1) A fost publicat de cunoscutul filolog ]. Vahlen în 1869, împreună 

cu alte două lucrări ale filosofului, sub titlul „Laurentii Vallae opu- 

scula tria“, 

Convorbiri Literare, An. XLIV. Vol, II. 4 
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bländ pe cäi nepermise '). Din această causă, mo- 
nästirile, departe de a fi locasuri de viatä ideală, 
se pot compară cu „asilul lui Romulus“ intru cät 
ceeace se adună într'însele e pur și simplu... droj- 
dia omenire. 

In fine, în dialogul asupra libertății voinței, Lo- 
renzo della Valle reia vechea problemă a raportului 
dintre predestinație și responsabilitatea morală. Dacă 
Dumnezeu e a tot știutor și cunoaște mai dinainte 
faptele oamenilor, atunci, aceste fapte sunt prede- 
terminate, și, neputând să nu se întâmple, nu sunt 
libere. Dacă însă oamenii nu pot să nu facă faptele 
pe cari le fac, dacă cu alte cuvinte nu sunt liberi 
în hotăririle lor, atunci, ce devine responsabilitatea 
lor morală? Boethius, dela ideile căruia pornește 
dialogul, căutase deslegarea acestei probleme în na- 
tura inteligenţei divine, care nu €e supusă legii tim- 
pului, în care trecutul și viitorul se confundă într'un 
vecinic present. În acest înțeles, Dumnezeu știe tot, 
dar nimic nu e predeterminat, adică nimic nu € ho- 
tărit „mai dinainte“, — un asemenea termen neavând 
sens când e vorba de inteligența divină. Lorenzo 
della Valle caută deslegarea problemei în deose- 
birea dintre inteligenţa şi voința divină. Cunostinta 
nu e acțiune și nu implică nici dorinţa, nici voinţa. 
Dumnezeu poate prin urmare să știe mai dinainte 
faptele oamenilor, dar să nu le dorească și să nu 
le voiascä, așă în cât oamenii rămân liberi să le facă 
sau nu. Aci se ridică însă o întrebare foarte gravă. 
Dacă Dumnezeu știe mai dinainte faptele oamenilor, 
atunci știe mai dinainte când au să facă rău, și dacă 
nu dorește, nici nu voește să-i împiedice, nu mai 

1) „Utinam, utinam episcopi, presbyteri, diaconi essent unius uxoris 

viri et non potius, venia sit dicto, non unius scorti amatores“. De 
professione religiosorum dialogus, in Vahlen, Vallae opuscula, p. 127. 
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are dreptul să-i pedepsească. Ce rol are dar răul 
în planul creaţiunii? E oare o putere independentă, 
care mărginește atotputernicia creatorului ? La aceste 
întrebări, zice Lorenzo della Valle filosofia nu poate 
să răspundă; să le lăsăm dar pe seama „luminilor 
credinţei“ :). 

Aceste atacuri nu puteau, firește, să nu producă 
nemulțumiri mari în cercurile bisericești. Cat timp 
însă regele Alfonso fusese în luptă cu papa Eugen 
al IV-lea, iar acesta însuși fusese încurcat în cer- 
turi intestine cu conciliul din Basel, călugării n’au 
avut curajul să atace, la rândul lor, pe Lorenzo 
della Valle. Mai tarziu, când lucrurile sau limpezit, 
când schisma din sânul bisericii catolice a' încetat si 
regele din Neapole a devenit aliatul papei dela Roma 
(1443), inchisiţia a crezut că poate, în sfârșit, să in- 
tervină. Prilejul i l-a dat o discuţie a filosofului cu 
un călugăr din ordinul minoriților observaţiei, Fra An. 
tonio da Bitonto, care predică la Neapole, în postul 
paștilor din 1444, cu un succes extraordinar. Lo- 
renzo della Valle s'a dus şi el să-l asculte și fiindcă 
predicatorul afirmase, că simbolul credinţei sau „cre: 
zul“ — cum îi zicem noi în biserica noastră ortodoxă — 
a fost compus de cei 12 apostoli, fiecare redactând 
câte un articol, i-a făcut o visită acasă, cerându-i să-i 
dovedească această afirmare. Părerea filosofului eră. 
că simbolul credinţei a fost alcătuit de conciliul din 
Niceea. In timpul discuţiei ce s'a produs, s'au schimbat 
de ambele părţi cuvinte violente, și, ca să-și răs- 
bune, Fra Antonio și-a atacat adversarul câteva zile 
de-a rândul de pe amvonul bisericii unde predică, 

  

1) E locul să relevăm aci, în treacăt, influența pe care a avut-o acest 
dialog al lui Lorenzo della Valle asupra lui Leibniz, care Pa admis 
în parte în Teodiceea sa, adăogându-i o continuare proprie (cf. Theo- 
dicée, Part. III, $$ 405 —412; în ediţia completă a operelor lui Leibniz 
de I. E. Erdmann, p. 620 ss.). 
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atätäand masele populare impotriva lui. Temändu-se 

de turburări de stradă, regele Alfonso a intervenit 

și a poruncit călugărului să se astâmpere. Nemul- 

tumit insä cu atät, Lorenzo della Valle a organı- 

sat o discutie publica in catedrala orașului, ca să 

respingă atacurile predicatorului și să arate tuturor 

origina adevărată a simbolului credinţei. Prevăzând 

insă noui scandaluri și, poate, o revoltă a maselor 

înfierbântate de călugări, regele, care eră bolnav în 

pat, a cerut amânarea discuţiei, pretextând că ar fi 

dorit să asiste și el. Luând această intervenire ca 

o victorie a sa, filosoful a lipit pe ușile bisericei 

versurile : 

Rex pacis, miserans sternendas Marte phalanges 

Victoris cupidum continuit gladium. 

Această iîndrăsneală a înfuriat și mai rău cercu- 

rile bisericeşti și le-a hotărit să înceapă un proces 

in regulă, ascunzându-l sub masca discuţiei dorite de 

adversarul lor. Lorenzo della Valle a fost dar invitat 

să poftească la catedrală. Când s'a presentat însă, 

Sa găsit în faţa unui tribunal inchisitorial constituit 

după toate regulele și care a început să-i ia inte- 

rogatoriul. La întrebarea, ce păreri are asupra sim- 

bolului credinţei, filosoful a răspuns, că îl socotește 

redactat de conciliul din Niceea și a adăogat, că e 

gata s'o dovedească. Inchisitorul i-a replicat, că a- 

ceastă părere e o heresie, și că na fost chemat 

inaintea sfântului tribunal ca s'o dovedească, ci ca 

să abjure. Atunci acusatul s'a inclinat ironic și a 

declarat, ca împărtășește în această privință părerile 

sfintei biserici. Printre alte capete de acusaţie se 

găseau și unele puncte din ,Dialecticae disputatio- 

nes“. Cercetat asupra lor, filosoful a răspuns, că deși 

sfânta biserica nu se pricepe la lucrurile acestea, 

are totuși asupra dialecticei aceleași păreri ca sfânta 
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biserică. În asemenea condiţii interogatoriul nu puteă 
duce la nici un resultat. Închisitorul a cerut atunci 
ca acusatul să abjure, în bloc, toate heresiile sale, 
pentru ca să-l silească să refuse și să-l poată astfel 
condamnă la moarte. Lorenzo della Valle a evitat 
insă răspunsul așteptat, contestând competința tri- 
bunalului inchisitorial de a se ocupă de casul său, 
iar la eşirea din biserică a ocărit straşnic pe călu- 
gări, în faţa lumei adunate. Regele a fost astfel silit 
să intervină din nou, chemând la sine pe inchisitori, 
poruncindu-le cu asprime să se astâmpere, și preve- 
nindu-i, că nu va permite nici odată ca inchisiţia să 
plictisească, în regatul său, pe învăţaţi. 

Restul vieţii lui Lorenzo della Valle n'a fost mai 
liniștit. Numeroase polemici, al căror caracter, mai 
mult literar, ne împiedecă să le cercetăm aci, au 
turburat ultimii ani ai acestui om, al cărui rol a fost, 
până la sfârșit (1457), să lupte spre a liberă cuge- 
tarea timpului sau de sub jugul autoritätilor tradi- 
tionale. 

IV. 

Cätevä cuvinte incä, spre a deosebi epicureismul 
renasterii de cel antic. Cel dintäiu e filosofia unei 
lumi tinere, a barbarilor de abiă desteptati la bine- 
facerile civilisaţiei și cari, sorbind cu lăcomie toate 
plăcerile ei, caută o justificare teoretică a nevoii lor 
violente de a se bucură de vieaţă. Cel din urmă e 
filosofia unei lumi îmbătrânite, a grecilor ajunși de 
mult pe culmile unei civilisații rafinate, şi cari, con- 
statând cu tristeţe, ca această civilisaţie singură, 
cu toate foloasele ei, nu-i scutește de suferinţele ce 
intunecä vieata, își caută scăparea într'o formulă 
etică de renunțare măsurată și de alegere prudentă 
a căilor fericirii. In adevăr, la Lorenzo della Valle 
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nu gäsim, sub firma epicureismului, decät un hedo- 
nism aproape identic cu acela al școalei cyrenaice. 
Etica lui Epicur eră însă, mai presus de toate, o 
etică a libertăţii. Altfel cum s'ar mai fi deosebit de 
aceea a lui Aristipp, care propovăduiă de asemenea 
plăcerea, ca unic scop al vieţii? 

E aci un punct, asupra căruia trebue să ne oprim 
un moment, spre a desăvârși caracterisarea curen- 
tului filosofic pe care îl studiem. Aristipp, întemeie- 
torul școalei cyrenaice, susțineă, că, scopul unic al 
vieţii fiind plăcerea, omul trebue să caute să se bu- 
cure, cât mai mult, de toate situațiile, în cari în- 
tâmplător lar pune împrejurările. O asemenea con- 
cepție eră însă foarte anevoe de tradus în practică. 
Ji trebuiă pentru aceasta adeptului școalei cyrenaice 
un temperament special și foarte rar,—-presupunând 
că ar fi în adevăr posibil —o sensibilitate care să 
vibreze numai la părţile luminoase ale vieţii și să 
nu fie atinsă nici de cum de părțile ei intunecate. 
Tocmai acestea sunt însă, din nefericire, cele mai 
numeroase. Pentru imensa majoritate a oamenilor și 
în condiţiile obicinuite ale vieţii, causele de sute- 
rinţă sunt cu mult mai mari și mai dese decât cau. 
sele de plăcere. lacă de ce Hegesias, unul din ur- 
mașii lui Aristipp, zicea, că dacă plăcerea e scopul 
vieţii, atunci toţi oamenii trăesc în zadar. Căci ni: 
meni nu se poate lăudă, în momentul morții, că a 

atins scopul, pentru care s'a născut. La suferințele 
de fapt, de cari sunt copleșiți oamenii, se mai adaogă 
în acest cas și suferința teoretică, ce isvorăşte din 
conştiinţa, că urmăresc un ideal irealisabil. 

Fiindcă dar părţile triste ale vieţii sunt cu mult 
mai numeroase decât cele vesele, evitarea durerilor 
e mult mai importantă pentru fericirea noastră decât 
căutarea plăcerilor. Idealul vieții devine astfel, pentru 
Hegesias, indiferența. Pentru ca să putem scăpă de 
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dureri, trebue să înăbuşim în noi toate pornirile și 
toate dorințele, toate interesele şi toate aspiraţiile, 
cari ne fac să ne agităm necontenit, întru căutarea 
fericirii. Căci pe drumul, care ne închipuim că duce 
la plăceri, și din pricina grabei, neliniștei și orbirei, 
cu care alergăm pe el, întâlnim cele mai multe su- 
ferințe. Ca să scăpăm dar de durere, trebue să re- 
nunțăm și la plăcere. Scopul vieţii este indiferența. 
Această concepţie eră iarăși anevoe de pus în prac:- 
tică, fiindcă presupuneă de asemenea un tempera- 
ment rar, dacă nu imposibil, o stăpânire de sine ab. 
solută, care singură ar fi în stare să innäbuseascä 
toate pornirile firești ale sensibilităţii şi toate aple- 
cările înnăscute ale inteligenţei. Dacă am urmări dar 
ca scop al vieții indiferența absoluta, am urmări 
iarăși un ideal irealisabil. lacă de ce Epicur. a tm. 
preunat aceste două doctrine intr'una singură, maj; 
adâncă și mai omenească decât amândouă. Nu se 
poate tăgădui, zice el, ca ceeace face pentru noi 
valoarea vieţii este plăcerea. In această privință, 
Aristipp aveă dreptate. Dar plăcerile sunt rare si 
durerile nenumărate; iar căutarea aprigă a plăce.- 
rilor este ea însăși o causă de durere. Hegesias 
aveă deci și el dreptate, când ne sfătuiă să innä- 
bușim pornirea firească a sensibilităţii noastre către 
fericire. Numai că, această înnăbuşire nu e posibilă 
în mod absolut, și dacă voim s'o realisăm cu orice 
preţ, ne creăm prin aceasta chiar un isvor nou de 
suferințe, fiindcă nesocotim nevoile de căpetenie ale 
corpului şi sufletului nostru. 

Nu trebue dar să ne interzicem căutarea pläce- 
rilor; suntem însă datori să ne mărginim la ceeace 
e strict necesar pentru buna noastră stare fisică 
și morală, adică la plăcerile „naturale ȘI necesare“. 
Mai departe, trebue să căutăm a ocoli durerile, 
liberându-ne de tirania nevoilor (bogăţie, lux, vani- 
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tate, etc.) cari complică în zadar vieaţa, și din cari 

isvorăsc cele două mari categorii de plăceri primej- 

dioase: cele „naturale, dar nenecesare“ și cele „ne- 

naturale și nenecesare“. 

Fiindcă totuşi durerile sunt uneori inevitabile — 

ca cele pe cari ni le pricinuesc boala sau bäträ- 

netea—trebue sä cäutäm a le echilibră, când sunt 

presente, prin plăceri curate și durabile, cum sunt 

cele intelectuale, sau prin amintirea lor. Aşă făcea 

Epicur însuşi, când scriă, în momentul morţii, unui 

prieten: „Intr'o zi fericită, care este totdeodată cea 

de pe urmă a vieții mele, iţi scriu aceste rânduri. 

Durerile, pe cari le simt, nar putea fi mai mari 

decat sunt. Eu le acoper însă cu mulțumirea sufle: 

tească ce isvorăşte pentru mine din amintirea cer- 

cetărilor mele filosofice *). 

Epicureismul antic căută dar fericirea mai mult 

în renunțarea la plăceri decât în urmărirea lor. 

Lipsa durerii corporale și liniștea sufletească i se 

păreau lui Epicur singurele bunuri positive în viaţă. 

De aceea repetă lămurit și pe înţelesul tuturor: 

„Când zicem, că plăcerea este scopul vieţii, nu în- 

telegem prin aceasta plăcerile desfrânatului sau ale 

celui ce gustă fără măsură din toate. Ci înțelegem 

să nu fie omul bolnav la trup și neliniștit la suflet. 

Căci nu mâncarea și băutura neîntreruptă, nu dra- 

gostea necumpătată de femei, fac viața plăcută, ci 

cugetul treaz și limpede care arată omului pricinele 

aplecärilor sale sı goneste inchipuirile zadarnice, din 

cari isvoräsc mai toate încurcăturile sufletului *)“. 

Epicureismul antic eră astfel o etică a libertăţii. 

Fericirea stă în înălţarea sufletească a omului, atât 

deasupra propiilor sale nevoi, cât şi deasupra im- 

PN —— 

1) Fragm. 122 şi 128 (ed. Usener). 

2) Ad Menoeceum (ed. Usener), 64, 8. 
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prejurărilor din afară. De aceea zicea Epicur, că 
„adevăratul rod al mulţumirii de siue*, De CELE o 
dă omului doctrina sa, „este libertatea“ ȘI încheiă 
cu cuvintele: „să slujiţi cu credință filosofia, ca să 
ajungeţi la adevărata libertate ')“. 

Această deosebire dintre epicureismul antic ȘI 
acela al renașterii ne arată încă odată, ce adâncă 
și intimă legătură este uneori între formele pe cari 
le iau doctrinele etice și caracterele dominante ale 
timpurilor când apar. 

P. P. NEGULESCU. 

1) Fragm. 199 (ed. Usener).



  

O CORESPONDENŢĂ DIN ANUL 1874 ÎNTRE 

EMINESCU ȘI D-L. MAIORESCU. PREGATIREA LUI 

EMINESCU PENTRU O CATEDRĂ DE FILOSOFIE 
LA UNIVERSITATEA DIN IAȘI. 

Vorbind, acum patru ani, în această revistă, de tradu- 

cerea în românește a Crificei rahumi pure întreprinsă 

de Eminescu, ne dam cu părerea că această lucrare a 

poetului trebue să fi fost în legătură cu vreun gând mai 

mare din viaţa sa, și adăogam că putem află o deslușire, 

in această privință, într'o corespondență din anul 1874 

între d-l Maiorescu și Eminescu. 

D-l Maiorescu a binevoit a ne pune la îndemână acele 

scrisori: două ale sale și patru ale lui Eminescu. Ele ne 

deschid o întreagă lume din viața poetului. 

Sântem la începutul anului 1874. Eminescu se află a- 

tunci la Berlin, aveă 24 de ani si începuse a fi între Ro- 

mâni un nume cunoscut și aprețiat: în 1870—71, ca 

student la universitatea din Viena, el luase parte la con- 

stituirea si la discuţiunile societății «România junä», Or- 

ganizase, împreună cu d-l Slavici, măreaţa serbare de la 

mormântul lui Ştefan-cel-Mare, scrisese în ziarele româ- 

nești din Pesta remarcabile articole privitoare la situația 

politică a Românilor din Ungaria, publicase în «Convor- 

biri literare» Venere si Madonă, Epigonii, Făt-frumos 

din lacrimă, Mortua est, Inger de pază, Noaptea, Egi- 

petul, Sărmanul Dioms, Înger si demon si Floare-al- 

bastră. Ceea ce însă îi dedese dintr'o dată o notorietate 
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deosebită, eră faptul că, cu un an și cevă mai înainte (in 
Septemvrie 1872), fusese relevat de d-l Maiorescu, în «Di- 
recția nouă», îndată după Alecsandri, ca «un poet în toată 
puterea cuvântului», deși nu publicase până la aceă dată 
decât cele dintâi cinci din poeziile de mai sus și povestea 
«Făt-trumos din lacrimă». 

Activitatea aceasta de jurnalist și de poet a studentului 
în filosofie așă de matur în preocupările sale și așă de 
profund în cugetare eră floarea ce răsăreă dintr'o muncă 
neobosită a acestui tânăr român spre asimilarea celei mai 
înalte culturi a omenirii, în două centre universitare de 
valoarea Vienei și a Berlinului. La un temperament ca al 
lui Eminescu, scopul acestei asimilări eră cu totul imper- 
sonal: el aveă sete de știință nu spre a ajunge cevă, ci 
spre a se lumină pe sine insu-si şi a gustă tot farmecul 
ce-l varsă peste viața noastră aceă lume ideală a științei, 
a poeziei și a filosofiei — negreșit, nu spre a păstră numai 
pentru sine dobânda acestor comori sufleteşti, ci, in- 
stinctiv, spre a o pune în slujba neamului întreg. 

Neavând însă în vedere o carieră si fiind deprins, prin 
viața lui de copil rătăcitor, a se lăsă în voia soartei, tână- 
rul Eminescu eră lipsit în munca sa de cultură de acel 
cadru precis ce-l impune un gând practic de viitor dorinţei 
inflăcărate de a cunoaște și a îmbrățișă toate. Din câte 
știm, din câte putem constată din manuscrisele și din ca- 
ietele de cursuri, și din câte putem induce din scrierile sale, 
vedem că pe studentul Eminescu îl interesau în deosebi 
filosofia, arta, istoria, științele politice și sociale. Cititor 
pasionat cum eră, el sa cultivat mai mult singur. Dar a 
urmat și la universitate. La Viena, știm că a ascultat, între 
altele, cursurile vestiţilor profesori Rudolf Ihering și Lorenz 
Stein !) și cursurile de estetică și de istorie a filosofiei ger- 
mane contemporane ale herbartianului Robert Zimmer- 
mann. Aici trebue să fi aflat întâia oară cevă mai multe 

1) Vezi articolul d-lui Slavici, «Serbarea de la Putna», în «Convorbiri 
literare», XXXVII și XXXVIII. 
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despre filosofia lui Kant, a lui Schopenhauer, a lui Hegel 

și a lui Herbart, deși, celpuţin pe cei doi dintâi, nu-i apro- 

fundase printr'o citire directă a scrierilor lor. 

Pentru vremea studiilor sale din Berlin sântem cevă mai 

complet informați: ni sau păstrat carnetele sale oficiale 

(carnete în care studentul de la o universitate germană 

trebue să-și înscrie, pe fie-care semestru, cursurile ce 

urmează). Sânt două or 
Din cel dintäi «Anmeldungs-buch des Studirenden 

Michael Eminescu, aus Bottuschan in Rumänien» vedem 

că se înscrisese în facultatea de filosofie a universității 

din Berlin la 18 Dechemvrie 1872 și urmă cursuri de fi- 

losofie, științe naturale și istorie (în deosebi istorie egip- 

teană) ?). 
După aceste două semestre, se vede că Eminescu sau 

se hotărise să părăsească Berlinul (datele de sfârșire a 

cursurilor însemnate în carnet— un obiceiu obligatoriu 

pentru studenții universităților germane — sânt 15 și 10 

lulie 1873) sau, poate din alte pricini, se exmatriculase 

— căci la 8 Dechemvrie 1873 se inscrie din nou, cu un 

nou «Anmeldungsbuch». De astä datä il vedem alegänd, 

pe längä cursuri de filosofie si de istorie (intre ele iarási 

iubita sa istorie egipteanä), si cursuri de drept, eco- 

nomie politicä, geografie si fiziologie °). 

1) Vezi Mss. 2255 al Academiei române, f. 281—28) şi 286— 

2) Cursurile ce şi le alesese în semestrul întâi erau: 1) Logica şi fun- 

damentul filosofiei (la vestitul pe atunci pentru îndrăzneala concep- 

ţiilor lui doceniul privat Dihring), 2) Istoria generală a filosotiei (la 

profesorul Zeller), 3) Principiile logice ale stiintelor experimentale (la 

prof. Helmholtz), 4) Despre câtevă rezultate ale ştiinţelor naturale mai 

nouă (la prof. Du Bois Reymond), 5) Istoria egipteană (la prof. Lepsius), 

6) Concepţia istoriei a istoricilor vestiți (la Diihring), și 7) Monumente 

egiptene (la prof. Lepsius). În semestrul al doilea (Aprilie-August 1873) 

eră înscris la următoarele cursuri: 1) Istoria modernă (prof. Droysen), 

2) Moravuri şi obiceiuri ale Egiptenilor (prof. Lepsius), 3) Expunerea 

şi critica filosofiei lui Hegel (prof. Althaus), 4) Despre optimism și pe- 

simism filosofic şi politic (Diihring). 

*) În semestrul de iarnă (1873-74): 1) Istoria filosofiei grece (Dr. Bo- 
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Deodatä, in mijlocul acestor studii in voie, spre sfär- 
șitul semestrului de iarnă, în Ianuarie 1874, îi vine o pro- 
punere neașteptată din țară, din partea d-lui Maiorescu. 

D-l Maiorescu îl cunoșteă pe Eminescu nu numai din 
cele publicate în « Convorbiri», ci și personal: Eminescu 
fusese în țară, în vara și în toamna anului 1871 (înainte 
și după serbarea de la Putna); fusese și în vacanţele 
cele mari din anul 1872 și probabil și în anul următor; 
trecuse și pe la lași, cel puţin odată, dacă nu în mai 
multe rânduri, și luase parte la adunările literare ale 
«Junimei». De aceea, cunoscându-l mai de aproape și 
prețuindu-l și mai mult, d-l Maiorescu, știind acum că 
d-sa sau vre-un altul dintre prietenii săi va fi numit în 
curând ministru de culte, îl întreabă pe Eminescu dacă 
ar primi să vină profesor de filosofie la universitatea din 
lași (la catedra ce o avusese însu-și d-l Maiorescu: mi- 
nistrul de culte de atunci, generalul Teli, considerase pe 
d. Maiorescu demisionat, nevoind să-i acorde concediu 
pentru exercitarea mandatului de deputat, iar în locul 
său numis? ca suplinitor, la catedra astfel vacantă, pe C. 
Leonardescu *). Reieși însă din scrisoarea d-lui Maio- 
rescu că această propunere eră legată neapărat de condi- 
ţia ca Eminescu să-și fi luat întâi doctoratul în filosofie. 

nitz); 2) Instituţiile şi 3) Istoria și antichitățile dreptului roman (prof. 
Dernburg); 5) Istorie egipteană (prof. Lepsius); iar în semestrul urmă- 
tor: 1) Istoria romană (prof. Nitzsch); 2) Economia națională (Dr. Diih- 
ring); 3) Geografia fizică (prof. Poggendorf); și 4) Fiziologia nervilor 
(prof. Munk). — Data sfârșirii cursurilor, însemnată în carnet: 30 Iu- 
lie 1874. 

Într'un concept la scrisoarea din 5 Fevruarie către d. Maiorescu [v. 
mss. 2258, f. 166], Eminescu lämureste astfel alegerea cursurilor de 
drept: «Spre a preveni ori-ce eventualitate, m'am înscris în semestrul 
acesta și la două cursuri de drept și am studiat cu multă neplăcere 
Instituţiile, ce-i drept în felul meu (cu mai multe glose de cât text)». 

*) Vezi amănuntele în «Convorbiri literare», Fevruarie 1910, pag. 
XLVI-L; cfr. și «Discursurile parlamentare» ale d-lui Maiorescu, vol. I, 
114—123 si II, 449,
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La scrisoarea, in romäneste, a d-lui Maiorescu, Emi- 

nescu räspunde cu o lungá scrisoare in nemteste, datatä 

Charlottenburg, 5 Fevruarie [st. n.] 1874. 
De ce in nemteste? Poate, din urmätoarea priciná : 

Eminescu eră în acel timp un fel de funcționar la 

agenția diplomatică română din Berlin —la aceă «de- 

pendență a ministerului încurcăturilor noastre externe», 

cum zice el cu spirit în această scrisoare, făcând un joc 

de cuvinte: « Verlegenheiten» în loc de «Angelegen- 

heiten». 
Pentru regularea complicatei afaceri a cäilor ferate 

romäne (afacerea Stroussberg) fusese trimes la Berlin, 

ca agent diplomatic al tárii, d. Teodor Rosetti (care a 

stat acolo, in aceastä calitate, din Fevruarie 1871 pänä in 

Dechemvrie 1873)*. Avänd trebuintä de un bun cunos- 

cätor al limbii germane care sä-i serveascä drept un fel 

de secretar, mai ales pentru relatiile cu presa, d. Rosetti 

luase pe lângă sine pe Eminescu, pe care-l știă din țară, 

din cercul «]unimei». Eminescu păstrase această însăr- 

cinare și pe lângă N. Kreţulescu, urmașul d-lui Rosetti 

la Berlin. Fiind dar deprins a scrie zilnic scrisori în 

nemțește pentru afacerile agenției”), i-a venit subt con- 

deiu ca cevă firesc să răspundă tot ași și d-lui Maio- 

rescu. Scrie nemţește cu multă îndemânare, vioiu și cu 

haz; pe unele locuri însă se simte caracterul cam artifi- 

cial al stilului omului deprins să cugete în altă limbă. 

Eminescu spune d-lui Maiorescu că e măgulit de 

propunerea ce i se face; socotește însă că ca vine prea 

de vreme. pentru conștiința sa, deși ise pare potrivită 

cu dispoziţiile lui firești. Formalitatea doctoratului e o 

piedică ușor de înlăturat |cât de puţin se cunoștea Emi- 

nescu pe sine, crezând astfel!|, el nu se simte însă 

*) Cfr. «Aus dem Leben König Karls von Rumänien», vol. II, Stuttgart 

1894, p. 161 si 346. 

1) Cfr., de pildä, in mss. Acad. rom. 2258, f. 189 r., un concept de co- 

municat cu prilejul morţii prințesei Maria ( 28 Martie/9 Apr. 1874). 
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destul de pregätit, la värsta sa, pentru sarcina de pro- 
fesor universitar. Una mai usoarä, o docenturä, ar fi in- 
drăznit să o ia îndată, căci sar încumetă să facă un 
curs liber asupra unui subiect mărginit, de pildă despre 
filosofia lui Kant sau a lui Schopenhauer, cum e cu- 
prinsă în Scrzerzle lor respective: în acest caz ar fi vorba 
mai mult de o redare limpede si exactä a Zextului 
uneia sau alteia din scrierile acestor filosofi decât de 
o elaborare întinsă a întregului lor sistem de gândire. 
Pentru un curs complet asupra filosofiei lui Schopen- 
hauer |predilecția lui Eminescu pentru Schopenhauer !], 
se cer însă cunoștințe la care ar trebui să se pregă- 
tească în special de aci încolo, mai ales cunoștințe de 
științe naturale și de antropologie, (mai jos: de anato- 
mie și fiziologie). 

Și încă cevă: nu poate pretinde nici măcar că ar 
cunoaște cum se cuvine pe Kant și pe Schopenhauer; i-a 
cunoscut «relativ târziu»!). « Adevărat, îi posed; însă intui- 
tiva naștere din nou a cugetărilor lor în conștiința mea, cu 
specificul miros de pământ proaspăt al propriului meu 
suflet, nu e încă desăvârșită». În Viena a stat, prin 
cursurile lu Zimmermann, «subt influența nefastă a fi- 
losofiei lui Herbart, care, prin firea ei, dispensează de 
studiul lui Kant»: a fost jertfa prea marei lui idei des- 
pre un profesor de filosofie [în acest ton cu care vorbeşte 
despre «profesorii de filosofie» se vede influența unei 
citiri recente a lui Schopenhauer!]. . 

Eminescu desfäsurä apoi, in cäteva linii mari, planul 
cursului de filosofie ce ar face. Metafizica lui Scho- 
penhauer ar alcătui, fireşte, fundamentul, căci ace du- 
blă împărțire a lumii în voință și reprezentare o crede 
întemeiată. Pe această bază, ar desfășură apoi cursul 

1) Vrea să spună: nu de la începutul studiilor sale universitare, la 
Viena, ci abiă la Berlin. În critica sa în potriva lui Petrină și în arti- 
colul din «Federaţiunea», amândouă din 1870, pomeneşte, ce-i drept, de 
Kant; se vede însă că atunci îl cunoşteă numai indirect,
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său propriu de filosofie — și Eminescu lasă să se zä- 

rească o largă concepție sociologică a unui curs de fi- 

losofie |în felul celor audiate de el la Viena și Berlin 

și despre care sânt atâtea note de la cursuri sau gân- 

diri proprii în caietele sale de însemnări din aceă vreme]: 

o filosofie a dreptului, a statului și a istoriei, un curs deci 

care să aibă aplicare imediată în activitatea politică de 

mai târziu a tinerilor ce ies din universitate; «căci nu 

trebue să se lase nediscutat tocmai ceea ce are mai 

mult interes practic». |Această concepție sociologică a 

unui curs de filosofie la universitate e în legătură cu 

aceă adâncă lature etică a personalității sale, cu preo- 

cuparea lui constantă de interesele mari ale neamului, 

preocupare care-l face încă de la începutul studiilor sale 

la Viena să ia parte la lupta pentru cultura națională 

a Românilor din Bucovina și Ungaria și să devină apoi, 

în ţară, marele jurnalist de la «Timpul» și implacabilul 

poet al «Satirei Ill»]. Dă apoi o indicație — din nenoro- 

cire prea vagă —a principiului fundamental al desvoltă- 

rilor filosofice ce-și propuneă a face în cadrul menționat: 

«Cred că am găsit deslegarea problemelor privitoare [la a- 

ceste materii], în gruparea opiniunilor şi sistemelor de dove- 

dire [de gândire] ce însoțesc fie care fază a evoluției în anti- 

nomii împrejurul intemporalului in istorie, drept şi politică, 

totuși nu în sensui evoluției Ideei a lui Hegel. Căci la Hegel 
cugetare și existență sânt identice —aici nu».!) 

1) Cfr. «Convorbiri Literare» XI, pag. 527, nota. Într'un concept 

al acestei scrisori către d. Maiorescu (mss. 2258 al Acad. rom., f. 106) 

aflăm o altă formulare a principiului de aici: 

«Aceste lanțuri de antinomii apar ca sistemele de dovedire ale inte- 
lectului pus în mişcare în serviciul voinţei și în formă de stat, drept 
sau relaţii între popoare, iar voința de a trăi rămâne însă-și, în fond, 
singurul lucru real». 

Iar între părţile acestui concept, compus tot în nemteste, e scrisă, în 

românește, următoarea cugetare, care aruncă o mică lumină asupra ne- 

bulosului principiu de mai sus: 

«Principii generale, conducătoare, cari caracterisează epocele, nu sânt 
nimic mai puţin de cât conducătoare; ele sânt monogramul, în care se 
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Sı adaogä indatä aceste reflectii (in care se aratä un 
punct de vedere analog cu cel din «Criticele» d-lui 
Maiorescu, și sânt, parcă, un răspuns la apelul ce i-l 
adresase d-sa în scrisoare de a-și îndreptă atenţia spre 
«nouele încercări de viață în patria comună»): 

«Interesul practic pentru patria noastră ar sta acum în în- 
lăturarea teoritică a ori-cărei îndreptăţiri pentru importarea 
nechibzuită a unor instituții streine, care nu sânt altceva de 
cât organizării speciale ale societății omenești în lupta pentru 
existență, ce pot fi de-bună-seamă primite în principiile lor 
generale, a căror cazuistică [== îndreptăţire specială ?] însă 
trebue să rezulte în mod empiric din împrejurările particulare 
ale fie-cărui popor şi ale fie-cărei țări. Nu e locul să mă ex- 
plic aici mai amănunțit asupra acestui obiect, el însă mi-a 
ocupat cea mai mare parte din studiile și din propria mea 
cugetare». 

El revine apoi încă odată asupra scrupulelor sale, 
punându-le în legătură cu întreaga direcţie de cultură 
reprezentată de d. Maiorescu. 

«Direcţia noastră [adică «direcția critică» a «Junimei», in 
care se numärä si pe sine*] se caracterizeazä printr’o con- 
stienfiozitate cäreia nu-i ajung numai conditiunile externe a 
ceea ce vrei sä reprezinfi. Un titlu de doctor m’ar aranja cu 
lumea si cu ordinea ei legalä, nu insä cu mine însu-mi, care, 
deocamdată, nu mă satisfac pe mine însu-mi. Tocmai aceată 
împrejurare concretă mi-a arătat limpede seriozitatea sarcinei, 
iar motivul foloaselor ce mi sar oferi pe această cale nu bi- 
rue gândul datoriei.» 

De aceea, el cere timp cel puțin încă un semestru, și 
fiindcă, în lipsa unui ajutor de acasă, e silit să păstreze 

presintă aspiratiunile generatiunei dintr'un popor; în sine luate însă 
[ele sânt numai] mișcarea acălor puteri vii în direcţia vieţii publice care rămân neocupate sau neocupabile de lucrarea economică a lui. 

«Singurul real în aceste lupte este voința vie, care, despicată în două, 
în trei patru partide, se luptă ea însă-și contra ei însă-și. Resumatul tuturor principiilor opuse este, ca să zic [așă], Casuistica sau codul pe 
care-l urmează passiunile puse’n mișcare». 

* Cfr, «Câtevă pagine din tinerețea lui Eminescu», «Convorbiri li- 
terare», Aprilie 1903. 

o 

Convorbiri Literare, An. XLIV. Vol. II. 
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ocupația de la Agenţie, care îi răpește toată vremea, 

roagă, în cazul când ar veni întradevăr la ministe- 

„ul cultelor «un membru al direcției critice», să i se 

deă: un altfel de ajutor, care să-i lase vreme si liniște 

pentru studii, 
Dintr'o a doua scrisoare a lui Eminescu, scrisă peste 

trei săptămâni (26 Fevruarie 1874), vedem că d. Maio- 

rescu i-a dat răspuns îndată la întâia lui scrisoare, în- 

trebându-l cât timp și ce sumă îi trebue pentru docto- 

rat. Eminescu însă preferă să întoarcă întrebarea, ru- 

gând să i se spună cât timp și ce mijloace i se pot 

pune la dispoziție, ca să știe să se întindă potrivit acestor 

date; în același timp declară că se obligă a restitui suma 

ce i se va trimete. Un răspuns precis (cum îi cerea d. 

Maiorescu, se vede) nu poate da: 

«Când e vorba să spun |da sau ba], atunci, de obiceiu, nu 

spun nimic, și natura mea primordială se arată pe față— de- 

vin Zicait.» 

La această scrisoare, se vede că d-l Maiorescu i-a 

răspuns cerându-i o hotărire precisă şi imediată, și pu- 

nându-l să aleagă între două propuneri. Eminescu răs- 

punde acum (scrisoarea din 28 Martie 1874), că alege 

alternativa din urmă: de a începe prelegerile la 1 Maiu, 

ca docent (privat, sau suplinitor al catedrei 2). Motivele: 

va puteă întrebuință luna lui Aprilie la schitarea unei 

scheme a prelegerilor, iar acestea vor arătă dacă e ori 

nu în stare de a fi profesor de universitate. Va sta în 

lași până în Octomvrie, când se va întoarce să-și la 

doctoratul. 
La câteva săptămâni după acest răspuns, d-l Maio- 

rescu eră numit ministru al instrucţiunii publice. In ziua 

de 19 Aprilie/1 Maiu, d-sa scrie din nou lui Eminescu 

(care înțelesese că ar putea fi numit suplinitor şi fără 

doctorat) că trebue mai întâi să ia doctoratul: în ziua in . 

care-l va vesti că a trecut examenul, îl va numi pro- 
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fesor suplinitor, rămânând apoi să se prezente la con- 
curs peste un an. Îl roagă apoi să-i răspundă precis, 
dacă se poate chiar telegrafic, când își va da doctoratul 
și ce sumă îi trebue (având a o restitui apoi în rate, din 
salariul de protesor— «lucrul neavând, în această formă, 
nimic penibil pentru d-ta»). 

La aceasta, Eminescu răspunde printr'o telegramă și 
o scrisoare (amândouă din 7 Maiu st. n. 1874). A lăsat, 
de o lună, postul de la Agenţie și lucrează singur în 
Charlottenburg. Speră că-și va da doctoratul la Jena în 
August. «Adică», adaogă el, «nu sper, căci nu sper 
nici-odată nimic, ci încerc neapărat» [ceea ce însă nu 
sa întâmplat !]. Pentru toate cheltuielile până la doctorat, 
crede că-i ajung 300 de taleri. 

  

«Suma de 300 de taleri ce am indicat:o e, de altminteri, 
o sumă maximală și, articol cu articol, de sigur prea mare, 
însă numai când se face abstracție de curioasa mea indivi- 
dualitate, care se aşteaptă pururea la ce e mai rău. De m'oiu 
duce la fund cândva, asta se va întâmplă neapărat printr'un 
lucru de nimica, căci acestea sânt cei mai aprigi protivnici 
ai mei». 

Cu această scrisoare se sfârșește corespondența. (Pen- 
tru alte amănunte, să se vadă mai departe textul ori- 
ginal al scrisorilor și notele de acoio). 

Acum, epilogul. 
Cu ordonanța nr. 24 din 26 Aprilie (st. v.) 1874, 

ministrul T. Maiorescu dispune următoarele: 

«Din suma de lei 3,776 rămasă disponibilă din pensiunile 
mensuale prevăzute la art. 51 cap. 3al bugetului exerciţiului 
1873, divisia comptabilităţii se autorisă a emite pe numele agen- 
tului financiar al acestui minister un mandat în sumă de 140 gal- 
beni (una sută patru zeci galbeni), din cari 40 galbeni se vor 
trămite ca ajutor d-lui I. Slavici, student la universitatea din 
Viena, iar 100 galbeni d-lui Mihail Eminescu, student în fi-
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losofie la universitatea din Berlin, pentru depunerea doctora- 

tului și teză, cu condiție ca în urmă să înapoieze ministerului 

acești una sută galbeni». 

Cu firea lui, Eminescu nu sa putut hotări să trecă 

examenul de doctorat. D-l Maiorescu nu și-a putut dar 

realiză gândul ce avusese în privința lui; l-a numit a- 

tunci director al bibliotecii din Iaşi (L Sept. 1874—1 

lulie 1875), apoi revizor școlar (1 lulie 1875—1 lunie 

1876). 
La căderea guvernului conservator, Eminescu € in- 

locuit, iar d. Maiorescu dat în judecată de Cameră, 

dinpreună cu aproape toți niniștrii din fostul guvern. 

În «raportul prezentat Adunării deputaților în ziua de 

10/,, Martie 1877» de către Comisiunea de dare in ju- 

decatä (Andrei Vizanti, (. Misail, Emil Costinescu, Ni- 

colae Fleva...) se află, în «partea IV», «Descoperirile 1ă- 

cute de comitet în privința prevenitului T. Maiorescu» 

(vol. I, capitolul II: «Răsipă și deturnare de bani pu- 

plici»); subt numărul VI (pag. 149) citim următorul titlu: 

«Împrumutul făcut d-lui M. Eminescu și ajutorul făcut d-lui 

[. Slavici, studenţi la Universitatea de Viena şi Berlin». 

După ce se reproduce ordonanța de mai sus «a 

prevenitului fost ministru de culte și instrucțiune pubiică 

. Maiorescu», se adaugă următoarele: 

«S'a văzut mandatul No. 10.734, prin care se constată că 

aceşti bani s'au liberat. 

«Prin acest fapt, prevenitul Maiorescu a comis uă adevă- 

rată risipă de banii Statului, dând cu împrumut banii publici 

și cu termen nelimitat la favoriți de ai săi. 

«Nici uă lege, nici un capitol din budget nu-l autorisă a 

se constitui în casă de bancă și a face nisce asemenea im- 

prumuturi». 

Eminescu na ajuns profesor la universitatea din lași, 

cum dorise d-l Maiorescu. A pierdut mult universitatea, 
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dar cultura noasträ s’a despägubit de aceasta pe alte cäi. 
Nu stim dacá Eminescu ar fi fost un bun profesor. 

Poate da, poate nu. Ori-cum, munca intelectuală ce- 
rută pentru elaborarea unui curs de filosofie la -univer- 
sitate ar fi abătut în altă parte energia și spontanei- 
tatea geniului, său și ar fi luat, în viața lui scurtă, locul 
acelei activități mai libere din care a ieșit cugetarea lui 
de poet și de j jurnalist. Ceea ce ar fi putut face pentru 
cultura țării ca profesor de filosofie nu știm, și ne 
putem mângâiă cu ideea că în ori-ee caz o asemenea 
muncă a făcut-o cu strălucire însu-și cel ce-i propuneä 
profesura de la lași. 

Ceea ce a produs Eminescu, nefiind profesor, nu 
sar mai fi putut sävärsi de altul; şi chiar de ne-ar fi 
fost dat să vină un altul mai târziu cu aceleași daruri, 
el nar mai fi avut aceeaşi însemnătate istorică în de 
voltarea culturii neamului nostru, pe care o are Emi- 
nescu. 

Ce-a rämas de pe urma acestui gänd ce a atins 
viața lui Eminescu? A rămas cevă: multe frânturi de 
cugetări mal întinse în caietele sale — unele, par'că, dis- 
poziţii de prelegeri — precum și acel fragment de tra- 
ducere a Criticei rafiuni pure. 

Căci acum credem a aveă deslegarea acestei lucrări 
întreprinsă de Eminescu: el trebue să fi început a tra- 
duce opera lui Kant îndată după întâia scrisoare a d-lui 
Maiorescu, în vederea unui curs la universitatea din lași. 

Motivele acestei presupuneri: În răspunsul ce-l dă 
d-lui Maiorescu, Eminescu spune că n’ar indräzni să 
facă deocamdată decât un curs restrâns asupra vre- 
unei scrieri a lui Kant sau a lui Schopenhauer, findcä 
în asemenea caz nu e nevoie să se depărteze mult de 
fext, lar în scrisoarea a treia e un pasaj care socotim 
că se referă de-a-dreptul la această traducere: 

«Din spre partea mea, eu nam apucat de lucru, deși limba- 
[română?] îmi inburuencazä multe distinctiuni de notiuni [din
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limba germană? |; ea are insä si un bine: cä sileste pe ori-cine 
să fie limpede și intuitiv 1) și să se ferească de abstracții 
inutile. Numai de nu mi-ar înnăbuși pe 'cele de trebuință !» 2). 

Traducerea trebue să o fi început dar după 26 Fe- 
vruarie (st. n.) 1874 și înainte de 28 Martie: cele din- 
tâi 6 pagini și jumătate sânt scrise cu un scris mai 
mărunt și cu o cerneală puțin deosebită de rest — scris 
și cerneală tocmai ca la întâia sa scrisoare către d-l 
Maiorescu. De aci încolo, până la foaia 151 inclusiv, 
scrisul e întocmai ca la a doua scrisoare către d-l Maio- 
rescu —slova cevă mai mare, iar cerneala iarăși la fel. 

Atât apucase să traducă în lunile cât a mai stat la Berlin. 
Gândul de a-și da doctoratul și de a ajunge profe- 

sor la universitate trebue să-l mai fi păstrat încă oare- 
care vreme și după întoarcerea sa în țară. De aceea, 
în Martie 1875 (st. v.) continuă lucrarea, dar nu mai 

traduce decât o pagină și cevă (mss. cit., f. 152 ș.u.). 
Abiă peste doi ani, în August 1877, revine la ea, scriind 
încă 0 foi 11523.—-162), 

De continuat mai departe, nu e probabil să o fi fă- 
cut decât, poate, cu câteva pagine: cu căderea gu- 

vernului conservator de la putere, cu venirea sa la 

București și intrarea la «Timpul» (întâiele sale articole 
din « impul» sânt din Dechemvrie 1877), Eminescu tre- 
bue să se fi depărtat cu totul de gândurile de doctorat 
si de profesurä. 

Astfel s'a încheiat acest vis de tinerețe al poetului. 
Cu neîmplinirea lui, cultura noastră a fost lipsită cel 

1) De aceea dar actle traduceri curioase: fertransspectiv, pertraver- 

sant, înburuenează, etc. 

2) Încă un fapt care ne pare a veni în sprijinul acestei presupu- 

neri: pe foaia a 7-a a manuscrisului |mss. cit., f. 31] e o notă marginală 

a lui Eminescu (în nemțește), în care e vorba de «sufletul atoinistic 

al lui Zfimmermann]» — ca și în întâia sa scrisoare către d-l Maio- 

rescu: € probabil că și nota şi scrisoarea au fost scrise cam în același 

timp, în ori-ce caz curând una după alta.
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putin de traducerea in romäneste a uneia din operele 
capitale ale omenirii, dacă nu și de un propriu sistem 
de filosofie. În schimb însă, ocuparea mai de aproape 
a lui Eminescu cu filosofia lui Kant și a lui Schopen- 
hauer în vederea unei cariere universitare, a dat celor 

mai frumoase poezii ce are limba noastră acel reflex 
tainic al apelor limpezi și adânci și i-a deschis o poartă 
nevăzută spre lumea infinită. 

lată acum textul scrisorilor: 

Bucureşti, 17/29, I, [18]74 

Domnule Eminescu, 

Cum stai cu doctoratul de filosofie? Îl faci în Berlin? Nu 
vreai mai bine să-l faci altundevă? Se 'nțelege, numai în caz, 
când nu ai aveă încă pentru Berlin trienniul cerut, de care la 
alte Universități mai mici ai fi dispensat. 

Fă bine, răspunde-mi la aceste întrebări, adresând scrisoa- 
rea la lassi. 

„n timpul din urmă mai mulți dintre noi încep a aveă oare- 
care influință asupra direcţiei lucrurilor în Ţară, și se poate 
ca Ministeriul Cultelor în deosebi să fie încredințat vre unuia 
din noi. in acest caz am dori săţi propunem Dumitale cate- 
dra de filosofie la Universitatea din lassi, căci — după cât te 
cunosc — gimnaziul nu este pentru D-ta. 

Cum ştii însă, Doctoratul — în sine o nimica toată — este 
folositor pentru regularitatea unei asemenea numiri. 

Te rog, să nu vezi în această întrebare mai mult decât cu- 
prinde, în privința realizării practice. Sigur nu este încă nimic, 
deşi este foarte cu putință. În ori-ce caz însă te rog să vezi 
și în această întrebare un semn de atențiunea și considerarea, 
ce o avem toţi cei din cercul nostru pentru D-ta; asemenea 
cuvinte ar fi de prisos pentru alţii, căci ei ar simți de la sine 
ceea ce se cuprinde în ele; dar pessimiști de felul D-tale tre- 
bue, poate, să fie din când în când deșteptaţi din visul prea 
concentrat al microcosmului lor interior și îndreptați în atenția 
lor spre legăturile intime, ce-i unește cu nouele încercări de 
viață în patria comună. 

Al D-tale ca totdeauna 
T. MAIORESCU 
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Charlottenburg, den 5. Februar 1874. 

Werthester Herr, *) 

Ich danke Ihnen herzlich für die in Aussicht gestellte Even- 
tualität der Ernennung meiner Wenigkeit zum vielsagenden 
Philosophieprofessor, aber ich glaube, dass obwol mir ein der- 
artiger Antrag nur schmeichelhaft und meiner ganzen natür- 
lichen Anlage zusagend sein kann, dennoch für mein Gewis- 
sen zu früh gekommen sein möchte. Die Formalität eines 
academischen Titels!) würde nun das kleinste Hinderniss und 
das am leichtesten zu überwindende sein; aber ist sie auch 
das einzige? Darf ich ohne einen bestimmten Lehrplan, den 
ich vollständig verarbeitet hätte, mich in meinen Jahren an 
eine solche Aufgabe wagen? 

Eine freic, also eine Privatdocentur behufs Vorlesungen 
über ein ganz bestimmtes Gebiet der Philosophie, also z. B. 
speciell über die Kantsche oder Schopenhauer'sche, wie sie 
in den betreffenden Schriften vorliegt, hätte ich gewagt zu 
übernehmen, weil man wenig über den Text hinausgehen 
kann und es mehr auf eine treue und klare Wiedergabe des 
Gewussten ankäme als auf eine Ausarbeitung ins Breite der 
genannten Systeme. Aber die Schopenhauer sche Ph[ilosophie] 
in dem Sinne wiederzugeben, dass sie einen vollständigen 
Cursus bilden soll, wie es doch der Autor selber vorschreibt, 
erheischt Kentnisse, zu denen ich mich speciell vorbereiten 
müsste, namentlich naturwissenschaftliche, anthropologische. 

Es kommt noch eins hinzu. Kant ist mir verhältnissmässig 
spät in die Hände gekommen, Schopenhauer ebenfalls. Ich 
habe sie zwar inne, aber die intuitive Wiedergeburt ihrer Ge- 
danken in meinem Innern mit dem specifischen Erdgeruche 
meines eigenen Gremüthes ist noch nicht vollendet. In Wien 
stand ich unter dem unsäligen Einflusse des Herbart'schen 
Philosophems, welches durch seine Natur vom Studium Kant’s 
dispensirt. In dieser Bearbeitung der Begriffe wurde mein In- 
tellect selbst wie ein Herbart’scher Begriff bis zur Fadenschei- 

*) Pästıäm intocmai ortografia originalului. 

1) Nota d-lui Maiorescu la originalul acestei scrisori: 

«NB. I-am propus, în cazul de ar fi numit vre-unul din noi minstru 

de culte (prevedeam că voiu fi eu *) să fie numit profesor de filosofie, 

după ce își va fi făcut doctoratul în flilosolfie în Germania». 

*) Am şi fost numit ministru la 7 Apr. 1874. 
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nigkeit bearbeitet. Als aber nach monatelangem Zerren und 
Winden Zimmermann zum Schlusse kam, dass es zwar eine 
Seele gäbc, aber dass selbige ein Atom wäre, warf ich ent- 
rüstet mein Collegienheft zum T[eufell und kam nicht mehr 
in die Vorlesungen. Freilich, wäre ich nicht aus der Kümmel- 
türkei gewesen, so wäre mir genannter Herr wahrscheinlich 
nicht als Inbegriff aller möglichen Weisheit erschienen. Ich 
ward das zeitweilige Opfer meiner übertriebenen Vorstellung 
von einem Universitätsprofessor. 

Ich komme auf meinen Gegenstand zurück. Die Schopen- 
hauer'sche Metaphysik ist in ihrer Zweitheilung der Welt in 
Wille und Vorstellung richtig. Das Ding an sich, insofern es 
nicht durch innere noch durch äussere Wahrnehmung erforscht 
werden kann, muss man auf sich beruhen lassen. Schopen- 
hauer selbst findet keinen Ausdruck dafür als den des Nicht- 
ausdrückenkönnens nämlich Nichts, ein relatives zwar, aber 
dennoch nur nichts. Ueber die Grundlage eventueller Vorle- 
sungen wäre ich also mit mir selbst einig; wenn ich aber an 
die Ausführung denke, so muss ich gestehen, dass mir das- 
jenige womit ich hätte anfangen müssen, fehlt, die naturwis- 
senschaftliche Kenntnisse, speciell Anthropologie. Persönlich 
ist das gegründet. Ich habe nie an die Möglichkeit einer even- 
tuellen Ernennung zum Lehrer dieser Wissenschaft gedacht 
und nicht so begonnen, wie ein künftiger Lehrer hätte be- 
ginnen müssen, sondern die Sachen besonders dort an dem 
Puncte in Angriff genommen, an welchem mir das System 
dem Stoffe nach zu wenig ausgearbeitet erschien. Rechts-, 
Staats- und Geschichtsphilosophie sind bei Schjopenhauer] nur 
angedeutet, und dennoch ist der Schlüssel zu einer richtigen 
Grundlegung derselben in seiner Metaphysik endgültig ent- 
halten. “O &vbpwros Cóov noAttıxdv sagte schon Aristoteles und 
von den Alten war ein jeder wenigstens theoretischer Poli- 
tiker, denn man darf nicht dasjenige unausgeführt lassen, was 
am meisten practisches Interesse hat, obwohl keineswegs da- 
mit gesagt sein soll, dass man diese Disciplinen zur Apotheose 
der genannten Gegenstände verwende. Ich glaube nun die 
Lösung der einschlägigen Probleme gefunden zu haben, indem 
ich die, eine jede Phase der Entwickelung begleitenden An- 
schauungen und Beweissysteme in Antinomien um das Zeit- 
/ose in Geschichte, Recht u[nd] Politik gruppire, jedoch nicht 
im Sinne der Hegel’schen Entwickelung der Idee. Denn bei 
Hegel ist Denken u[nd] Sein identisch — hier nicht. Das prac- 
tische Interesse für unser Vaterland läge nun in der theore-
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tischen Beseitigung aller Berechtigung zum unkritischen Import 
fremder Institutionen, als welche nichts anderes denn specielle 
Organisationen der menschlichen Gesellschaft im Kampfe ums 
Dasein sind, welche nun in ihren allgemeinen Principien wohl 

recipirt werden können, deren Casuistik aber sich aus den 
Verhältnissen von Volk ulnd] Land empirisch ergeben muss. 
Ich kann mich nun nicht näher über diesen Gegenstand aus- 
lassen, aber er war es, der mir grösstentheils Selbstdenken 
und Studium in Anspruch genommen hat, so dass ich eine 
schulgemässe Reihenfolge meiner Aufgabestellung bis jetzt 
nicht eingehalten habe. 

Ich müsste also vorerst Anatomie und Physiologie wenig- 
stens ein Semester lang studiren, um so viel zu wissen als 
anständigerweise zu Prolegomenis der Philosophie nötig ist. 

Diese sind meine Bedenken. Unsere Richtung kennzeichnet 
sich doch durch eine Gewissenhaftigkeit, der die äussere Be- 
dingungen dessen, was man vorstellen soll, nicht genügen. 
Ein Doctortitel würde mich zwar mit der Welt und ihrer ge- 
setzlichen Ordnung in’s Reine bringen, mit mir selbst, der ich 
mir vorderhand nicht genüge, nicht. Gerade diese con|c]rete 

Gelegenheit hat mir den Ernst der Aufgabe klar gelegt und 

das Motiv der Vortheile, die sich mir auf diese Weise bieten 
könnten überwindet nicht die Vorstellung der Pflicht. Des- 
wegen würde ich Zeit verlangen. Wie viel, hängt wieder von 
meinen Verhältnissen ab. 

Ich gelange nun zu diesen Verhältnissen, welche nichts we- 

niger als beneidenswerth sind; d. h. unzufrieden mit ihnen 

bin ich keineswegs, aber sie legen mir manche Beschränkun- 

gen auf, und ich könnte es werden. Ich habe ‚von Hause we- 

nig, gegenwärtig so viel wie nichts zu erwarten, und Sie wissen: 

primum vivere, deinde philosophari. Von dem Gresichtspuncte 
aus und nicht aus eigenen Antriebe hätte ich [im] Laufe dieses 

oder zu Anfang des künftigen Semesters mein Doctorat ab- 

legen sollen, um eine Winkelstelle, panem et circenses von 
Staatswegen zu erlangen. Es bot sich mir jedoch eine Gele- 

genheit meinen Studien wenigstens noch auf ein Jahr frei 

nachzuhängen, dadurch nämlich, dass ich, freilich sehr indi- 

rect, an eine Dependenz des Ministeriums unserer änsser|eIn 

Verlegenheiten gebunden bin. — Wenn nun wirklich einem 

Mitgliede der kritischen Richtung die Leitung unseres Un- 

terrichtswesens anvertraut werden sollte, so möchte ich vor- 

läufig um eine andere Art Aushülfe bitten, welche mir Zeit 
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und] Musse wiedergeben könnte, welche ich unter dem nun- 
mehrigen biireaucratenseeligen Titular eingebiisst habe. 1) 

Das ist die Sachlage. Es hăngt nun ab, in wie weit sie 
geăndert werden kann. 

Ihr aufrichtig ergebener 
EMINESCU 

Charlottenburg 26/2, [1]874. 

Geschätzter Herr, 

Eine rheumatische Lähmung meiner rechten [Hand] hat mir 
die unfreiwillige Unhöflichkeit auferlegt, Ihnen nicht schneller 
antworten zu können. 

Auf Anschauung concreter Verhältnisse gegründet, haben 
Sie mir meine Aufgabe in ein annehmliches Licht gestellt, so 
dass für mich nur noch die Erfüllung formaler Bedingungen 
übrig bleibt. 

Zum Doctorexamen werden drei Fächer verlangt; — zu 
zweien müsste ich mich also noch präpariren. Ich weiss kaum 
wieviel Zeit ich dazu brauchen würde und unter meinen jetzi- 
gen Verhältnissen (als Laufer) ?) gar nicht. Vor Abreise des 

1) N. Kretulescu, agentul diplomatic al tärii la Berlin, numit de cu- 

rând în locul d-lui Teodor Rosetti. 

2) În mss. 2258 al Acad. rom., f. 178 e un concept de scrisoare în 

nemțește (desigur tot din vremea aceasta) care ne deslușește înțelesul 

acestui termen de «alergätor» și sfârșitul scrisorii de faţă. Eminescu 

scrie d-lui Teodor Rosetti, pe cât reiese din text; e de un humor scân- 

teetor — cum îl au adesea marii pesimiști. Se plânge de pierderea de 

vreme ce i-o pricinuește noul titular al Agenţiei noastre diplomatice 

(cfr. scrisoarea următoare şi sfârşitul de la scrisoarea precedentă către 

d. Maiorescu) — «bătrâna mea excelență», «eine alte Leder», «un per- 

gament>. Parafrazând vestitele versuri ale lui Goethe, îi face un cântec: 

Das unbeschreibliche 
Hier ist's gethan 
Das ewig-lederne 
Riss uns hinein. 

Apoi urmeazä: 
«..... De cänd ati plecat, eu sânt îngrozit, şi călătoria d-voastră mă face 

sä alerg [in nemteste, un joc de cuvinte: Seit wann Sie versetzt sind 

bin ich entsetzt und ihre Reise macht mich laufen]. Am avut atäta aler- 

gäturä in luna asta si jumätate, ca nici odatä.
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Herrn Rosetti hatte ich mir zu diesen Behufe eine Frist von 
5- 6 Monaten festgesetzt; — aber da ich meinen äussern Plan 
verschoben hatte, trieb ich wieder was mir gerade einfiel, so 
dass meine jetzige Iectüre den besten Beleg davon geben 
könnte, wie entfernt ein Mensch von dem Gedanken an die 
academischen Bedingungen eines Lehramtes sein kann, denn 
da ich nichts rechtes hoffte, so war ich auf mein Eintretten 
in die hochlöbliche Bottuschaner Philistergilde gar nicht er- 
picht und meinte womöglich: je später, je besser. 2) 

hai Depesi cifrate se trimet zilnic, iar scrisori confidentiale cätre Märia 
Sa la fiecare 2 zile. Gäseste excelenta sa cätaxa de birjä e prea mare: 
depesä cifratä ; il salutä pe excelenta sa pe stradä un ovreiu care cum- 
pără haine vechi : scrisoare către Măria Sa despre popularitatea câști- 
gată în neamul lui Israel. Fericit muritor cu, care numai duc scrisorile 
acestea la poştă, nefericit Măria Sa care trebue să le citească pe toate. 

«Încolo, excelența sa m'a redus la 30 de taleri [pe lună: sub d. Ro- 
sctti avcă 10 napoleoni pe lună], cu parigoria că o să-mi dea o bursă. 
De-o muri odată excelența asta, lucru de care de altminteri eu mă în- 
doesc, atunci să știți că moare cu onoare, luând în consideratiune sau 
Primind asigurarea preaosebilei.. Zăv, e o delă snuruilă, un dosar 
rămas neluat în seamă, uitat de toată lumea, o dată, o iscălitură indes- 
citrabilă,... o antichitate rară, din vremea lui Papură-vodă. 

«Vreme nam acum mai de fel. Fiindcă însă idolul sufletului meu a 
plecat la Dresda pentru câteva zile, am găsit vreme să vă scriu. 

«Am auzit de la Mandrea [unul din fraţii Nicolae și Mihaiu Mandrea, 
care se aflau atunci la Berlin] că sânteți bine, şi m'am bucurat foarte, 
Nădăjduind a fi onorat cu câtevă rânduri din partea dumneavoastră, rămân 

[al d-voastră] prea supus 
Eminescu 

Charlottenburg b. Berlin, Orangenstrasse, 6. 

2) În <Sărmanul Dionis», aceă povestire romantică al cărei erou are 
atâtea din trăsăturile ființei lui Eminescu, e o parte care poate servi 
ca ilustrație la acest pasaj din scrisoarea de faţă: «...El erä... determi- 
nat prin nastere la nepozitivism [lipsa de simt practic]. In introducerea 
acestor șiruri am surprins unele din cugetările care-l preocupau in gc- 
nere—si cun asemenea cap omul nu ajunge departe, si mai cu seamä 
cel särac... ...Ce viață l-așteaptă pe e1?... Un copist avizat a se cultivă 
pe apucate, singur... și această libertate de alegere în elementele de 
cultură îl făceă să citească numai ceca ce se potriveă cu predispunerea 
sa sufletească atât de visătoare. Lucruri mistice, subtilitäti metafisice 
îi atrăgeau cugetarea ca un magnet — e o minune oare, că pentru el 
visul cră o viață si viata un vis ?...» 
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Wie ein Wetterleuchten vom klaren Himmel kam mir Ihr erstes ehrenwerthes [Schreiben] und belehrte mich eines an- dern. Aber ibi jacet lepus in Pipere. Wie nun aus Berlin entkommen? Hinsichtlich dieser lieben Stadt des heiligen rö- mischen Reiches deutscher Nation habe ich lauter Fehltritte gemacht: erstens dass ich überhaupt [hierher] gekommen, zweitens dass ich nicht schon längst fort bin und unter drittens verclausulire ich alle möglichen et coetera's und deren gibt es. viele — manche unaussprechliche. 
Sie fragen mich wie viel Zeit u[nd] Mittel ich brauche? Ich wende lieber die Frage um und meine: wieviel an Zeit und Mittel könnte mir gefälligst zur Verfügung gestellt werden, indem ich mich im Voraus für bereit erkläre, in Ehren alles zu erstatten was mir zur Ins Trockensetzung meines acade- mischen Schäfchens vorgeschossen werden würde? — Denn es ist besser ich richte mich darnach ein und messe Zeit und Ort mit der Elle des realen und gegebenen. Das ist der Punct des Archimedes, von welchem aus meine Welt (ein wenig versumpft) gehoben werden kann. Wenn ich sagen soll, so sage ich gewöhnlich gar nichts und meine ursprüngliche Natur: äussert sich unverhohlen — ich werde zică, 

‚Von meiner jetzigen Lage rede ich gar nicht. Sie ist nun einmal unleidlich und kann nur radical geändert werden. Mein nunmehriger kleiner Herrgott ') ist kein Schöpfer, sondern ein Geschöpf— nämlich ein ledernes. 
Ich grüsse sie vielmals und verbleibe 

in Hochachtung, 

EMINESCU 

x 
sk ; 

Charlottenburg, 28/3, [1]874. 

Sehr geschätzter Herr, 
Nach längerer Ueberlegung, weil mir doch ein jeder Ihrer werthen Briefe andere Anhaltspuncte gibt, könnte ich mich am ehesten für die allerletzte mir gestellte Alternative ent- scheiden, und zwar aus folgenden Gründen : Der Monat April würde mir nur dazu dienen, um ein Schema der Vorlesungen zu entwerfen und wenigstens mit allgemeinem Inhalte auszu- füllen, was bei der Masse des zu behandelnden und Feinheit 

1) Nic. Krezzulescu, agentul politic al Romäniei la Berlin. [Nota d-lui. Maiorescu]. 
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des Stoffes unumgänglich nothwendig ist. Ausserdem würden 
Vorlesungen, schon jetzt versucht, die Befähigung oder Nicht- 
befähigung zu diesem Geschäfte klarlegen, was nicht zu un- 
terschätzen ist. 

Während meines Verweilens in lassy könnte ich mich mit 
besagten zwei Nebenfächern des Doctorexamens eingehender 
beschăftigen und so wäre denn mit dieser Vertheilung von 
Zeit die Hauptsache im Richtigen. 

Wir correspondiren schon seit sechs Wochen. Bedenken Sie 
nun noch, dass diese sechs [Wochen] für mich zu den verlorenen 
‚gehören, wie ich überhaupt die meisste und beste Zeit ver- 
liere, während welcher der Titular!) da ist. Darum begreifen 
Sie auch wohl, warum ich unter solchen Umständen unmög- 
lich einen endgültigen Entschluss fassen konnte, ohne meine 
jetzige Stellung, wenn man sie so nennen kann, aufzugeben. 
Nun aber gäbe ich sie auf, nur um im Mai anständig anfan- 
gen zu können. Hernach würde ich alles andere schon in das 
rechte Geleise bringen. Auch hätte ich Gelegenheit, die Geld- 
mittel zu erübrigen, welche die Reise im October, die Taxen 
u. a. decken sollten, ohne Jemandes Wohlwollen auch noch 
auf diese Weise zu belästigen. 

Also optire ich für die Alternative der Vorläufigkeit meines 
Docententhums, damit es vom 1. Mai ab anfangen kann. In 

einem andern Falle würde mein Entschluss, eben wegen des 
Nichtlängerseinkönnens einer gegebenen Spanne Zeit, kei- 
ner sein. 

Meinerseits, habe ich mich auf die Arbeit verlegt, obwohl 
mir die Sprache manche begriffliche Scheidungen verwächst, 
freilich hat sie aber auch die Eigenschaft jedermann zu zwin- 
‚gen, klar ıınd anschaulich zu sein und unnöthige Abstracta 
zu vermeiden. Wenn sie mir nur die nothwendigen nicht über- 
wuchern würde. 

Und somit wünsche ich Ihnen Gesundheit und Seelenruhe 

und verharre als 

Ihr ergebenster 

M. EMINESCU 

ı) Titularul Agentiei romäne la Berlin, N. Kretulescu. 
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a Di Czernowitz ') 1 Mai 187 

Lui Mihai Eminescu, 
Charlottenburg bei Berlin 

Orangenstrasse, 6. 

Im Einverständniss mit hiesigen Freunden muss ich Sie 
doch wieder bitten, Ihr Doctorat vorerst zu machen. Meine 
Ernennungen müssen Zadellos correct sein. Das Doctorat 
beweist zwar fast nichts, aber doch mehr als das Nicht- 
doctorat. 

An dem Tage, wo Sie mir Ihren Doctortitel ankündigen, 
sind Sie zum supplirenden Professor der Philosophie an der 
Univlersität] Iassy ernannt für 1 Jahr, nach dessen Ablauf Sie 
Sich zum Concurs melden müssen. Ich erwarte Ihr Doctorat Mitte 
Juli. Leider muss, wegen Ihrer Zögerung, noch der ungenü- 
gende Leonardescu dort belassen werden, während ich den 
N. Ionescu an Stelle des Florescu reintegrirt habe. 

Und nun: wie viel Geld brauchen Sie? Als Vorschuss, 
ratenweise abzuziehen von Ihrem künftigen Professorgehalt. 
Unter dieser Form kann die Sache für Sie nichts Peinliches 
haben. Also bitte: nicht <ticäit», sondern genaue Angabe 
der Greldsumme und der Zeit Ihres Doctorats. Am besten te- 
legraphisch nach Bucarest. Ich bin morgen dort und bleibe 

Ihr ergebener 

T. MAIORESCU 

Charlottenburg, d. 7 Mai [1]874. 

Werthgeschätzer Herr, 

Seit einen Monate hatte ich meine Thätigkeit bei unserer 
Agentie eingestellt und arbeitete vereinsamt in Charlotten- 
burg. Da ich deswegen Ihre Ernennung?) bei weitem später 
erfahren, als die übrigen Sterblichen, hat sie mich zeitlich 
überrascht und erfreut, obwohl an sich dieselbe schon seit 
vielleicht mehr als zwei Jahren so gut wie gewiss war. Meine 
herzlichste Gratulation kommt nun ziemlich post festa. 

1) Unde se dusese d, Maiorescu, îndată după intrarea sa în minister, spre a luă si a aduce în ţară el insu-si documenteie Hurmuzaki, ame- nintate de a fi oprite de guvernul austriac. 
:) Ca ministru de culte. 
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Auf Ihr geehrtes Schreiben vom 1-ten d[ieses Monats] habe 

telegraphisch geantwortet. Die Summe von 300 Thfa]![e]rn, 

die ich angab, ist übrigens eine maximale und postenweise 

sicher zu hoch gegriffen, aber nur wenn man meiner eigen- 

thümlichen Individualität, die immer das schlechteste als zu- 

künfting voraussetzt, abstrahirt. Gehe ich einmal zu Gruude, so. 

geschieht es sicher durch eine Kleinigkeit, denn dies’ sind 

meine ärgsten Widersacher. 
Werde also sobald als möglich nach Jena abreisen und 

hoffe schon zu Anfang August das Doctorat abzulegen. Dl[as] 

hfeisst] ich hoffe es nicht, denn ich hoffe nie was, sondern 

versuche es ganz gewiss. 

Mir hat die reglementare Uncorrectheit des in meinem letz- 

ten Scheiben gemachten Vorschlages eingeleuchtet; war aber 

auch nur ein Expedient, um Janet unschädlich zu machen, ') 

und ein schlechter Rath, da ich momentan keinen besseren 

wusste. 

Ich weiss nicht, ob Ihnen der Titel «Excellenz» ?) nicht un- 

lieb ist. Obwohl keine Gefahr vorhanden, dass Sie denselben 

nur vorstellen, könnte er Ihnen dennoch, schon aus dem 

Grunde, weil Sie ihn mit Leuten gemein hätten, deren na- 

türliche Gemeinschaft mit Ihnen urspünglich ausgeschlossen 

ıbeibt, unlieb sein. Die Wahrung des hiesigen Usus hat also 

meinerseits dieser kleinen Notiz bedurft, um nicht für eine 

in Ihren Augen sicher vulgäre Schmeichelei zu gelten. 

Doch genug von mir. Ich erinnere mich, dass irgendwann 3) 

die Rede davon war, Ihnen eine Liste derjenigen wissenschaft- 

lichen Kräfte zu unterbreiten, welche eventuell zur Hebung 

unseres Culturniveaus gebraucht werden könnten. Demgemäss 

hatte ich schon damals die paar Namen gesammelt, von de- 

nen einige sehr inhaltsvoll (unterstrichen), andere jedoch aus 

dem Hörensagen unter dem Eindrucke tiefsinniger Beschrei- 

bungen ihrer ausserordentlichen Capacität notirt wurden. Folgt 

das Register mortalium, und zwar: 

[Urmarea imediată a scrisorii (cuprinzând aceă listă de tineri români 

pe care Eminescu îi socoteă destoinici pentru ridicarea nivelului cul- 

1) Aluzie la Leonardescu ? Fraza se referă de sigur la cevă spus de 

d-l Maiorescu în scrisoarea trimeasă lui Eminescu între 26 Fevruarie 

și 18 Martie — scrisoare pe care no avem. | 

2) Titlul dat în depeşa expediată înaintea acestei scrisori, în aceeași zi. 

2] Într'o scrisoare a d-lui Maiorescu, sau cu prilejul vreuneia din vi- 

zitele lui Eminescu la Iași, în 1871 sau 1872. 
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turii noastre) lipsește; nu s'a păstrat decât o foaie cu un post-scriptum, 
în care se dau amănunte despre unul din cei cuprinși în aceă listă 
pierdută. Lista trebue să fi cuprins cel puţin o foaie, dacă nu o întreagă 
hârtie de scrisoare, fiindcă foaea aceasta cu post-scriptum are însemnat 
sus, de către Eminescu, numărul de paginaţie 3, iar hârtia pe Care e 
scrisă scrisoarea numărul 1; între ele trebue dar să fi fost cel puțin o 
foaie cu lista pierdută, însemnată cu numărul 2. Iată acum cuprinsul 
acelui post-scriptum:] 

P.S. Hr. Nicolaus Oncu !) hat seine Staatsexamina in Wien 
gemacht, Nationalökonomie in Bruxelles studirt und kennt 
verschiedentliche neuere Sprachen. Englisch, französisch, italie- 
nisch und magyarisch. Weiss sehr viel und studirt unablässig, 
ist jedoch — rofl. Wenn nicht roth im eigentlichen Sinne, so 
halte ich ihn jedoch für ungemein ehrgeizig, und alle ehrgei- 
zigen sind liberal, weil das der einzige Standpunct ist von 
dem aus sich alles ererbte Vorrecht negiren lässt. Als Professor 
jedoch (der Gegendstand kann seiner Wahl überlassen blei- 
ben, weil obwohl kein Polyhistor doch vielseitig) wäre er un- 
schätzbar. Gegenwärtig befindet er sich wahrscheinlich in Baia 
de Crisiü (Körös-Banya). Jedenfalls als belesen und unge- 
mein gewissenhaft sehr zu empfehlen, wenn man von einigen 
politischen Schrullen absehen will. 

Iată textul depeșşei de care e vorba în această scrisoare: 

Berlin 7/5 187[4]. 

ZExcelleng Maioresco 

Cultusminister ; 

Bucjarest] 

Ziehe Jena vor. Würde für Hinreise, dreimonatlichen Au- 
fenhalts, Taxen und Rükkehren ins Land befi]läufig dreihun- 
dert Thaler brauchen. Examen Anfang August. Viele Grüsse. 

EMINESCU 

ION A, RÄDULESCU-POGONEANL. 

') Acum advocat și director de bancă în Arad; fost deputat în par- 
lamentul ungar disolvat luna trecutä. 
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GRÂNARII 

SCENE DIN VIAŢA DE PROVINCIE 

  

(Urmare) 

II. 

De vre-o douä säptämini „Oborul“ de gräne, al Leh- 

nitei, erä in fierbere. Si, nu färä pricinä. 

De cänd se intemeiase “schela Lehnitii“, grecii, ca in toate 

schelele Dunärii, puseserä mäna pe intreg negotul de gräne. 

Si eră firesc să fie aşă. 

In acele vremuri de neştiinţă, ale începutului, când Leh- 

niţenii, nu voiau nici măcar să audă „ca ce soi de „7ivine“, 

or mai fi vietuind p'aiurea“; când altă „ţară“ nu cunoş- 

teau, decât „Turtucaia“: şi pe aceea, numai mulţumită îm- 

prejurării că se găseau la graniţă; când se aflau bătrâni, 

cari se făleau că nu eşiseră nici-odată din “raionul“ co- 

munii—în acele vremuri.—cari, vai! nu's prea departe,—e 

lesne de bănuit dacă sar fi încumetat vre-unul din acei 

„strânși“ şi „fricoşi“ lehniţeni, ca să-şi iea asupră-şi, de pildă, 

încărcarea unui „şlep“ „cu bucate“, pentru „străinătate“....... 

Cu totul din potrivă stau lucrurile cu grecii. 

Goniţi de sărăcia /ucie, de prin cine ştie care insule gre- 
ceşti ale Mediteranii, unde, de veacuri, negoţul înfloreşte 

şi e îndeletnicirea de căpetenie a supuşilor; alde Mistocli; 

Vretos, Barba Leftere, şi tot „bazaclanul“ lor; aducând cu 

ei, acea înclinare firească şi acea „deprinderec către „spe- 

culă“, fără de care un negustor „nu se poate ţine“ pe piață; 

luminaţi de acea cunoştinţă a lucrurilor şi a oamenilor ca- 

racteristică pribegilor; şi, mai ales, sprijiniți de acea mi- 

nunată “frăfie“ a „tuturor Grecilor“, (ră zăvrov "BA yird) 

care le puneă la îndemână, lor şi numai lor, comenzile de 

marfă, „aurul“ şi corăbiile; aceşti „venetici“, pricepuţi, pişi- 
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cheri şi insinuanti, erau ursiti sä punä mâna pe intreaga 
viatä negustoreascä a schelei. 
Si, asa a fost. 
Toate „partidele“ de seamä, hotärite pentru Bräila sı Ga- 

lati, pe atunci singurele porturi de unde grânele, după ce 
erau vânturate şi „prefăcute“, — adică „luate la mână“ pen- 
tru curăţire, — se încărcau în vapoare de mare ŞI se trime- 
teau in sträinätate,— nuse „incheiau“ decät de greci. Ei aveau 
„eantoarele“ ; ei cumpărau recoltele arendaşilor, proprieta- 
rilor şi ţăranilor; ei inchiriau magaziile; „pe seama lor“ 
se incärcau slepirnile ŞI caicile; ei manevrau „nartul“, e ei fă- 
ceau totul. 

, Ai noştri“, — adică, românii şi bulgarii trecuţi 'cir:.vre- 
mea „dincoace“ şi românizaţi de fapt; fuseseră reduşi nu- 
mai la rolul de samsari, „misiti“, cum li se zice în limba 
obişnuită a oborului, cari cumpărau „in Obor“ de pe" la 
țărani, „cu chila“, fe banii şi pe socoteala altora, fárá nici 
un fel de răspundere. 

Cu timpul, însă, lucrurile se schimbară. 
Se înțelege, dela sine, că din toate operaţiile astea, pro- 

fitul cel mare erä al grecilor, care pe lângă „comisionul“ 
reglementar, de unu, doi şi trei la sută, după marfă ŞI ce- 
rere, pe care il încasă dela „comanditari“, mai speculau 
încă, şi asupra cumpărărei cu un preţ mai scăzut decât a- 
cel pentru care priimise ordin să furnizeze. Şi, câte altele!... 

Cu toate astea nici „ai noştri“ nu pierdură. Din potrivă; 
economi cum erau, adunând picătură cu picătură, strânseseră 
„mişună“; şi mulți dintr'inşii ajunseseră să se bucure de un 
„căpitălaş“, cu care se încumetau să cumpere „pe seama lor“, 
„partide“ de câte douăzeci, treizeci şi chiar o suză de chile. 

Ba încă, mai incoace, se înălțaseră adevăraţi negustori, 
ca „Minea“ şi „Stama“, cari se „aruncau“ la câte patru— 
cinci sute de chile, aveu cinci—şase „ochiuri de magazii, 
şi puteau adăstă cu marfă nevândută, un an—doi, până ce: 
se urcau preţurile. 

Aşă stăteau cu cumpărătura. 
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Dar, in privinta vänzärii, „ai nostri“ rämäseserä tot „bir- 

nicii“ grecilor. Căci şlepurile şi caicile ce veneau la schelă, 

având o „incărcătura“ de cel puţin câte o mie de chile, 

nici unul din ei nu se puteă „bizui“ să-l umple singur. Iar, 

de unit mai mulţi, slabă nădejde; căci, marfă cu marfă nu 

se potriveşte... 

— Si, apoi, ca să duci la Brăila „mai va“ şi altele; Să 

aibi acolo un „om cunoscut“; să porţi grijă caicului, şi 

câte „nămestenii“, toate... Mult mai sfânt e să vânză „pe 

loc“, „văzut şi plăcut“, lui Mistocli, de pildă. Iei câţiva lei 

mai puţin, dar, ştii, că nu mai ai bătae de cap.. Nu fac şi 

arendasii la fel? Şi, doar ei au mai multă marfă... 

Aşă judecau grânarii. 

Și, aşă făceau. 
Dar, într'o zi, Stama, nu se ştie din ce pricină, se cer- 

tase furcă, cu Mistocli. Şi, in mijlocul „gazinului“, faţă cu 

sute de oameni, îi strigase în nas: 
— Am să te învăţ eu minte, greere borţos.... Ai venit 

aci, călare p'un păduche şi vrei so ştergi p'un sac de lire?... 

Om vedea... 
Mistocli, om mai stăpân pe sine, se mulţumise numai 

să-i întoarcă spatele. 
Insă, chiar din acea zi Stama, mirosi că grecul înghiţise; 

dar nu-i mistuise ocara. 

Intâiu, că se văzu „Săltat“ cu cätiva lei la chilă, în obor; 

al doilea, că nici un grec din Lehniţă nu mai vrea să cum- 

pere bucate dela dânsul: al treilea, şi asta le puneă vârf 

la toate, că misiţii lui Mistocli, se împrăştiaseră pe drumuri 

şi prin sate, aţinând calea ţăranilor pe cari îi ştiau credin- 

cioşi, sau datori, lui: Stama, şi smomindu-i cu fel de fel de 
tertipuri, ca să-l părăsească. 

Dar, nici Stama, nu eră omul care să se dea, cu una, 

cu două. In potriva urcării preţului nu aveă ce face, căci nu 

puteă să-şi oprească cumpărarea. „în toiul oborului“ şi să 

se arate că îi e frică de grec. 

Ca să paralizeze tertipurile samsarilor, înhămă pe „Şar- 
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gul“ la poştalion şi trimise pe fiu-so, Dică, să colinde satele 
să „dea de veste“ fiecăruia, ca să se ferească.—și împănă 
drumurile cu „oameni de ai lui“. 

lar ca să răspundă „boicotului“, puse la cale una lată, 
„da’latä de tot“....: hotäri, ca, in toväräsie cu gineri-so, 
Mogildea, si cu Ispas Pitulice, al doilea „mare gränar“ a 
Lehnitei, dupä Stama, sä incarce „pe seama tar Un ea 
pentru Brăila. 

— Să vedem: care pe care „cataonilor“, îşi ziceă därj 
Stama. În tot oraşul nu se vorbiă decât de vrajba între 
Stama şi Mistocli şi de hotărîrea, ne mai pomenită, a celui 

d'intâiu, de a încărcă deadreptul pentru Brăila. Unii ţineau 
pe faţă partea lui Stama, alţii, fără a. critică, îl plângeau 
„că a intrat intruna mare“ ; alţii pizmaşi, îl ponegreau si 
ii băgau vină, că „prea e iute şi îngâmfat din cale afară“. 

Numai misiţii se bucurau din toată inima. Aşă cătare nu 
avuseseră ei, de când îi fătase bălaea“. Cafenelele se goli- 
seră. Prin toate satele, prin toate hanurile, pe toate dru- 
murile, pe toate cărările, se împrăştiau, alergau, furnicau, 
aducând cu ei carele de grâu, cum aduc vinele, sana 
intr'un buboi, al cărui cap eră „Oborul“. 

a 
b x 

De cum trecuse plopul dela cantonul din marnea Les- 
hniţei rurale, —avant-garda celei urbane, — carul lui mos 
Nedu incepuse sä fie asaltat de misiti. 

Abia scăpă de unul şi, altul eşiă, ca din pământ. Cum cad 
omizile din pomi, când treci primăvara pe sub crengile lor 
şi se lipesc de piele, aşă se lipiau ei de carul uncheasului. 

Si, cum scuturi omizile, plesnindu-le cu palma, tot asá 
moş Nedu, se scăpă de misiti, plesnindu-i cu cäte-o vorbă. 

Dar, cum omizile, nu cad decât după ce te-au ciupit, la 
fel şi misiţii, nu picau de pe carul moşului până ce nu-l 
pişcau cu câte un pumn de grăunţe,.... „de probă. 

lar când trecu de barieră şi intră pe gura Oborului, a- 
tunci, chiar că se îngroşase gluma. Nu mai veniau câte u- 
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nul — unul; ci, zece, douäzeci de odatä, misitii d’avalma cu 

negustorii si se fäceau „clädärie“ pe car, cum se fac gän- 

dacii noaptea, asupra bäligarului de cal. 
Moş Nedu, năucit, nu mai ştiă ce face. Dădeă cu codiriş- 

tea în dreapta; dădea cu codiriştea în stânga; se apără ca 

de câini; dar, în deşert. | 
Baba, mai cuminte, sta liniştită în vârful carului; ferin- 

du-si dirmeaua; şi, plescăind din buze, cu gându-i la „prăş- 

tina“ apropiată, îi lăsă pe toţi să se „înfrupteze“ cu câte 

o mână de probă, care une-ori eră un buzunar doldora. 

Moş Nedu, astämpärat de neputinţă, se dădă inapoia ca- 

rului şi începu să socotească din gând: 

— Asta e Mânta, negustorul; îl cunosc; ăsta, căpăţâno- 

sul e Tane, bulgarul; bulgarul de colö e Tugui; obrazni- 

cul ästa de pe scarä e Carabulea, samsarul lui Mistocli; 

ca şi Vatea, care vâră mâna in car; ca si Retevei, care 

se ceartă cu loncu, pe lambă; ăl care vântură grâul in 

palme e „chir Arhondi, grec, dar cinstit negustor (i-am 

vândut odată fasolea, când n'a vrut Stama s'o cumpere); 

ăsta,.... ăla,.... dracu săi ia....; că nu-i mai cunosc... S'au pră- 

sit ca -păduchii:...;. 

Se scărpină pe după ceafă, trecu înaintea boilor, să uită 

încruntat prin obor, se căinui în gând, de neghiobia ce fă- 

cuse că nu întrebase unde mai ţine magazie jupân Stama, ca 

să fi tras de-a dreptul acolo, şi de odată fața i se însenină: 

— Aha, uite şi „omul“ lui jupân Stama: roş-codanul 

cela „costeliv“ şi cocârjat ca o cobiliţă, care vine incoace... 

— Bun găsit „chir Nencule“ Bine că te-aduse sfântul: 

Credeam că va înghiţit pământul... Unde e „jupânul“? 

— Păi, mă duc să-l chem.. E col, la carul ăla... răs- 

punse pripit şi afânat Nencu şi o porni, clătinându-se din 

tot corpul, ca şi cum ar fi călcat pe catalige... fără ca cel 

de pe car să fi luat seama la vorba lor. 

Moş Nedu rămase iarăşi singur. Dar, de data asta, nu- 

mai o clipă. 
Chir Arhondi se apropie. Vorbia bine româneşte.
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— De vânzare, bătrânule? 

— Păi, cum?.... răspunse Nedu, căruia îi venise chef să-şi 

mai alunge uritul pe socoteala negustorilor. 

—GAt- cent... 
— Caát dai?... 
— Stii oborul... 

Moşul făcu, din cap, semn, că nu ştie. 
— ui. NOUĂZECI.... 

Tane, care auzise, strigă: 

— .... SI doi.... 

Aceasta fu semnalul de alarmá. 

Cu totii särirä imprejurul mosului, päräsind carul. 
— m... Nouăzeci si trei si juma’te.... urlä Carabulea, care 

sta mai la spate, spre a fi auzit. 
— ... Nouäzeci si nouä, cinstit, mosule, cum e prețul 

„dela Comisie“ zise Mänta negustorul. 
Moş Nedu tăceă. Ii läsa sä asude. li plăceă să-i auzä, 

să-i vază mâncându-se între ei, ca lupii. 
— m O sută, se auzi glasul răguşit al lui Ioncu 
— ... ŞI un sfert, adaose Arhondi; şi, se depărtă, resfi- 

rând mereu boabele în podul palmei, ca şi cum ar fi cău- 
tat, acolo, sfatul dacă trebue să mai urce. 

— .. ŞI Jumătate... dădu Mânta; 
— ... şi trei sferturi... oftă Arhondi, plivind din palmă un 

bob „şiştav“ pe care-l azvârli moşului, ca şi cum i-ar fi zis: 
— Uite, vezi şi tu...; nu face mai mult. 

— O sută unu; concură Mânta. 

Tugui se apropie de uncheaş şi îi şopti la ureche: 

— Dă--l, bâtule, că rade „potrivit“ şi plăteşte cinstit... 
Moşul tăceă mereu, „pâşin“. 

Negustorii văzându-l aşă tăcut, se încinseseră. 
— Al dracului vulpoi bătrân, rânji Ioncu spre Tane; 

ştiă târgul. 

— ... O sută doi, zise Arhondi hotärit. 
— ++ „Cinci; cinci... urlă vocea lui Carabulea; „o sută 

si cinci“...; cine „trage peste cinci...? 
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Nimeni numai räspunse. 
Arhondi, punänd palma dreaptä peste cea cu gräunte, 

făcu un fel de capace de scoică, pe care le freacă unul de 

altul; apoi, zvirli grâul, privi în podul palmelor; le mirosi, 

ca să cerceteze „mălura“, şi făcând din sprâncene un arc 
de îndoeală, porni la pas spre cafenea. 

Carabulea se credeă învingător. 

Cu glasul lui care sună, ca un clopot de acioae legat 

de gâtul taurului din tamazlic, răcni voios: 

— Al meu... 

Apoi, către uncheaş: 

— Hei, moșule, să tragi la magazia lu „domnu“ Mistocli. 

Se făcu o clipă de tăcere în preajma carului. Fiecare se 

întrebă în gând: 

— A înebunit Carabulea; sau a căpiat Mistocli?... 

O sută cinci eră preţul cel mai mare la care se ridicase 

Oborul. 

Apoi, de odată, o voce, a cui nu ştiă nimeni, ca eşită 

din fundul carului, se auzi: 

— :,,. Geaba vä främäntati... Noi adästäm pe jupän 

Stama ... 

Carabulea se făcu Dunăre. Făcu o mutră de broscoi în- 

furiat şi punând mâna îi pieptul moşneagului şi zgâltiindu-l 

tună : 

— Bine, măi, „boşorogule“, ce ne mai fierbeai „d'a surda“?! 

Toţi izbucniră în hohote de râs. 
Retevei, însă, un soi de sobol cu glesnele atât de scurte 

în cât păreau retezate, (de unde şi porecla) vru să-şi răz- 

bune tovarăşul şi azvârli o batjocară: 

= E urat“, săragu;- + „de baba“. 

— Mai bine ai spune lu stăpân'to, să-ţi dreagă „flencu- 

rile“ dela călcâie, răspunse moş Nedu, în noi hohote de 

râs ale negustorilor, cari se depărtară unul câte unul, lă- 

sându-l singur, ca pe un lucru, ce nu e de nici o ispravă. 

(Va urmă). M. I. CHIRITESCU. 

 



SONET 

Amurgul își desfășură vestmântul, 
Jar stelele din adâncimi chemate, 
Prind, una câte una, să sarate 5 
Sfios îngână prin frunzisuri vântul... . 

Și cum in jururi totul nemiscat &, 
Socoli că îngeri s'or începe cântul, 
SI înSusI ceru — si va rosti cuvântul ; 
Sa firii taină "n sufletu-ti străbate. 

Punta ta se pierde cum în zare 
Se prerde-un nouri; — Simti că-i înfrătilă 
Cu Steaua ce /uceste "n depărtare; 

Jar spaima morti este alungată, 
Căci împlinit e visul de-o clipută: 
Su line vesnicia e 'ntrupatä! 

EUG. CIUCHI. 

 



  

CRIZA POLITICĂ DIN ANGLIA 

Cu ocazia controverselor constituţionale a devenit un obi- 

ceiu să îndreptăm privirile spre Anglia, ţară care a slujit 

de model pentru aşezămintele politice moderne. 

lată însă. că azi, această clasică ţară a regimului parla- 

mentar, este atinsă la rându-i de una din cele mai grele 

crize. După izbânda unui partid sau a celuilalt se poate ca 

viitorul Angliei să fie cu totul prefăcut. Sa vorbit chiar de 

revoluţie. Cuvântul acesta, pentru spiritele noastre imbibate 

de amintirile revoluțiilor ce s'au perindat în Franţa, scor- 

neşte de obiceiu vedeniile războaelor civile ; negreşit de așă 

cevă nu poate fi vorba în Anglia. Totuşi, socotind schim: 

barea adâncă de sistem, ce poate aduce lupta încinsă în 

momentul de faţă, cuvântul nu depăşeşte prea mult greu- 

tatea situaţiei. 
Deci, nu e fără folos să căutăm a înțelege cauzele acestei 

crize, din care se pot scoate multe invätäminte preţioase. 

* 

Mai intäiu reaua stare financiarä este prieina izbucnirei 

acestei lupte, — cum s’a intämplat mai in toate miscärile, 

ce au läsat urmele lor in istoria popoarelor. 

In adevăr, nu există stat destul de bogat, care să poată 

face faţă sarcinelor zdrobitoare impuse acum de grija apă- 

rärei nationale si să întreprindă în acelaş timp, pe o scară 

mare, o legislaţie de prevedere socială. 

Guvernul englez a făcut totuşi această experienţă ; căci 

cu toate că a ajuns până la cea din urmă margine — unii 

cred că a trecut-o — în economiile asupra marinei şi ar- 

matei, rezultatul politicei sale sociale, ce a culminat în votul 

legei asupra pensiilor pentru bătrânețe, se traduce prin- 

trun deficit de 4oo milioane de franci, sumă enormă chiar 

pentru bogata Anglie. 
Astfel, faptul politic care a stărnit da dreptul criza, a 

fost aducerea budgetului pentru anul curgător, de către d 

David Lloyd George, cancelarul Eșiquierului. — Ce cuprinde 
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dar acest proect de budget, spre a exaltă într'atâta indig- 
narea unora si entuziasmul celorlalti ? 

Mai intäiu, opozitia conservatoare s'a ridicat cu cea mai 
mare tărie, împotriva principiilor generale ce au insufletit 
redactarea lui, si care dupä a ei pärere, izvoräste din cea 
mai curată doctrină socialistă ; apoi, Ministrul de Finanţe 
este învinuit că a grămădit în budgetul său o multinıe de 
dispoziţii cu totul străine de Finance-illul anual. Vom vedea 
îndată însemnătatea de căpetenie a acestei critice. 

Pe lângă aceste argumente de ordin general, unioniştii 
protestează cu vehemenţă contra unei mulțimi de taxe-noi 
(unele sporite numai) dintre care nu vom însemnă decât 
cele. trei principale, acelea al căror scop a stărnit mai cu 
deosebire mânia opoziţiei, şi cari au împins camera Lorzilor 
să ia hotărirea de a respinge budgetul. Aceste trei impozite, 
sunt privitoare la taxele asupra foncierei, asupra dreptului 
de moştenire şi taxa complimentară (super-tax). 

intr'adevăr, d-l Lloyd George a lovit proprietatea fun- 
ciară cu o creştere de impozite atât de excepţională, în cât 
seamănă mai mult a nişte măsuri tinzând să izbiască cu o 
pedeapsă. o clasă de inimici ai Statului, decât cu nişte mă- 
suri fiscale. 

Argumentele de care s'a servit cancelarul Esiquierului, 
pentru a întemeia propunerile sale, au ridicat și mai mult 
strigătele opoziţiei. Astfel, dânsul a declarat că, proprietatea 
imobiliară fiind un lucru pipăit, pe care contribuabilii nu-l 
pot dosi de privighiarea agenţilor fiscali, creşterea de im- 
pozite cu care o încarcă, asigură încasările. Apoi, mai de- 
semnă creşterea considerabilă a valorei terenurilor clă- 
dite, din oraşele cele mari şi revendică pentru stat, dreptul 
de a lua partea sa din această creştere de bogăţie, cu atât 
mai mult, — şi aci este punctul ce a pricinuit cele mai vio- 
lente discuţii, — cu cât această creştere se produce într'un 
chip automatic, fără ca munca proprietarului să contri- 
buiască întru nimic. 

Intâiul argument, prin invinuirea implicită de nelealitate 
ce cuprindea faţă de contribuabil, a stârnit o foarte vie ne- 
mulţumire, ce'şi are însemnătatea sa la un popor gelos de 
renumele său universal de corectitudine. Acesta dealtminteri 
se folosi peste puţin de o imprejurare, spre a dovedi, cu o 
oarecare eleganţă, cât de puţin meritată eră neîncrederea 
d-lui Lloyd George; se ştie că, din pricina evenimentelor, 
Anglia rămase fără budget, şi prin urmare guvernul fără 
împuternicire de a puteă percepe impozitele : pentru aceasta 
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a fost de ajuns un simplu consiliu al şefilor opoziţiei, pentru 

ca contribuabilii să plătească de bună voe — bine înţeles un 

titlu provizoriu — taxele pe care le combătuseră cu cea 
mai mare înverşunare 1). 

Opoziția însă, a atacat mai cu deosebire pe cancelarul 

Eşequierului, asupra principiilor expuse în al doilea al său 

argument. Pentru întâia oară un consilier al Regelui, mär- 

turiseă o teorie după care Statul ar aveă dreptul să pue 

mâna pe foloasele ce n'ar eşi deadreptul din munca con- 

tribuabilului, teorie cel puţin stranie, în orice caz nouă, ve- 

nind de pe banca Miniştrilor şi de sigur, întru totul potrivită 

celui mai desăvârşit socialism. Respingând accastă teorie 

din toate puterile lor, adversarii budgetului, au făcut ob- 

servarea că ea sar puteă aplică cu mai multă tărie deţi- 

nătorilor de valori industriale, şi mai cu seamă acelora a 

căror stare constă în fonduri de ale statului, de pildă, in 

consolidate. Căci, nimeni nu va indräzni sä sustie cä, ren- 

tierul al cărui lucru nu constă decât în tăierea şi încasarea 

cupoanelor scăzuţe la plată, indeplineşte o muncă ce con- 

tribue la înflorirea Angliei şi asttel la suirea consolidatelor. 

Din potrivă, proprietarii de imobile trebue să veghieze 

intruna spre a întreţine proprietăţile lor şi în genere, dacă 

e bun administrator proprietarul, întrebuințează o mare 

parte din capitaiul său pentru imbunătăţirea imobilelor 

sale şi pentru ţinerea lor în curent cu toate cererile pro- 

gresului. 
Opoziția a mai adăogat c%, dacă este adevărat, că va- 

loarea proprietăţei fonciare a crescut in unele oraşe mari, 

s'a intâmplat dimpotrivă în toate celelalte părţi ; iar pentru 

susținerea arătărilor sale a citat raportul înfățișat de o 

comisiune, instituită la 1906 sub preşedenţia Lordului Milner 

care stabilea că, dela 1879 această valoare a scăzut cu 

fabuloasa sumă de un miliard de lire sterline. 

Dar şi din punctul de vedere curat fiscal, impositul acesta 

apăreă deopotrivă condamnabil opoziţiei, căci, venitul său 

va fi neînsemnat faţă de cheltuelile trebuincioase pentru a 

lui aşezare şi percepere; şi mai presus de toate va avea 

nevoile de o nouă armată de funcţionari: într'adevăr această 

fericită ţară are o instinctivă oroare pentru toţi aceia, al 

căror unic scop in viaţă nu e altul decât de a incasă lefuri 

la cassa Statului!. 

„1) In Anglia impositele nu sunt percepute după ce au fost votate 

si promulgate, ci de îndată ce au fost depuse la Camera Comunelor. 
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Inlăturând astfel, toate argumentele înfăţişate de Ministrul 
Finanţelor, unioniştii s'au apucat să caute gândurile ascunse 
ce lau împins să tea nişte măsuri atât de draconiane. Ceea 
ce n'a fost greu de găsit. Căci această revoluţie fiscală nu 
eră mal la urmă, decât o parte din revoluţia politică, al 
cărei scop este naționalizarea solului, unul din punctele de 
căpetenie ale programului socialist din toate ţările, lovind 
numai pe marii proprietari funciari, cari în Anglia precum 
se ştie, mai toţi sunt moştenitorii marilor nume ale aris- 
tocraţiei britanice, proprietari de majorate adesea foarte 
mari, şi susţinătorii neclintiţi ai partidului unionist; şi in 
acelaş timp se da cea dintâiu lovitură camerei Lorzilor, 
instituţie odioasă aripei inaintate a partidului liberal, frac- 
tiune ai cärei Sefi necontestati sunt D-nii Lloyd George 
si Winston Churchill. 

Doctrina socialistä in materie de politicä fiscalä, pro- 
povădueşte mai cu seamă ridicarea impozitelor, nu asupra 
veniturilor contribuabililor ci asupra capitalului lor si in 
această privinţă are asemănare cu fiul de familie ce se 
trudeşte a mâncă moştenirea părintească. În spiritul acesta 
a fost concepută urcarea impunerei asupra dreptului la 
moştenire, propusă de Cancelarul Eşiquierului. ren 
liberal din 1894 fixase maximul acestei impuneri la 8%/, 
Sir. William Harcourt declarase atunci solemn, că la 
este limita preste care nu se va trece. Odată însă princi- 
piul stabilit, sunt preă rari guvernele cari ar puteä rezistă 
ispitei de a umple lăzile statului prin adăogire de cevă ze- 
cimi; şi astfel, în cincisprezece ani impozitul acesta s'a în- 
doit, dar Dl Lloyd George n'a stat la îndoială de a merge 
mai departe, căci în unele cazuri, taxele ce propune, ating 
25%, semănând astfel mai mult cu o confiscare a capitalului, 
decât cu o simplă măsură fiscală. 

Lordul Rosebery in măreaţa sa cuvântare din Glascow,, 
a citat exemplul unei afaceri industriale, cu un capital de 
un milion de franci vărsaţi de trei tovarăşi. Doi dintre ei 
murind în acelaş an, şi al treilea fiind moștenitorul lor, 
acesta s'a văzut îndatorat a plăti de două ori taxa de 25% 
cătră Stat. Cea dintâia oară fiscul a prelevat 250.000 francı 
şi a doua oară 187,000 franci. Si astfel capitalul de un 
milion fu redus la 362.000 franci, iar „fericitul moştenitor“ 
strâmtorat de faliment, fără să fi avut altă vină decât 
aceea de a nu fi avut grijă să se asigure mai înainte de 
starea sănătăţii tovarăşilor săi. 

e
e
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Cät priveste taxa complimentarä, ce urmeazä sä loveascä 
veniturile trecând peste 5.000 lire, caracterul său socialist 
apare la prima vedere. 

După aceste trei exemple, alese dintr'o mulţime de altele, 
se vede că noul budget eră mai înainte de toate un budget 
politic ţintind o singură categorie de cetăţeni: pre cei 
bogaţi şi dintre aceştia un grup: aristocrația rurală. 

Dar loviturile nu ating totdeauna locul ţintit, şi adesea, 
chiar când lucrul voit este atins, interesele ce atârnă d'a- 
colo sunt de asemenea atinse, suferind adesea cu mult 
mai mult. 

Astfel, opoziţia a căutat să dovedească alegătorilor că 
dacă noile taxe erau îndreptate în potriva bogaţilor, ele 
atingeau mai cu seamă pe cei săraci. Unul din miile de 
afişe electorale, ce sunt una din originalităţile luptelor 
electorale engleze, zugrăveşte, într'un chip destul de glumeţ 
această teorie. D-l Lloyd George e infăţişat pe afiş, ca 
vânător: el ţinteşte un porumbel, al cărui cap e împodobit 
cu o coroană ducală, dar iată că se vede căzând un corb, 
pasăre democratică. 

Nu voiu discuta aci, din punct de vedere economic, te- 
meinicia acestei critice, dar e sigur că nici într'o ţară din 
lume, aristocrația nu e atât de conştientă de indatoririle 
ce-i impune starea sa privilegiată, ca in Anglia. Mai puţin 
decât ori care alta, ea nu merită să fie tratată cu atâta 
asprime. E adevărat, că unii dintre Lorzi au averi al căror 
venituri se urcă la mai multe milioane, dar acestea sunt 
hotărite, din tată în fiu, pentru scopuri bine stabilite: ca 
aşezăminte de binefacere şi întreţinerea castelelor după 
domeniile lor, unde populaţii întregi găsesc de lucru, tre- 
buincios pentru întreţinerea lor. 

In Anglia nu e un spital care să fie întreținut pe chel- 
tuiala statului ori a comunei. Toate, dar absolut toate, trag 
veniturile lor, adesea foarte mari, din donațiile şi subven- 
ţiunile anuale, date de aceia care văd, în faptul că au o 
avere mare, datoria de a fi folositori obştei. 

Nu mai încape îndoială că, impunându-se astfel aceste 
averi, lovitura va fi greu resimţită de miile de funcţionari, 
lucrători ş. a. ce atârnă de proprietățile land-lorzilor. In 
cele din urmă măsura aceasta fiscală, se va reduce la în- 
cetarea ori-căror lucrări la ţară şi la falimentul aşezămân- 
telor de ajutor şi binefacere. Ce va deveni spre pildă, 
populaţia din Comitatul de Nottingham, dacă Ducele de 
Portland, unul dintre aceia pe care D-l Lloyd George la 
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atacat mai cu îndărjire — se va vedea nevoit să închidă 
castelul său din Welbeck, spre a vărsă la cassa tesaurului 
acei 875.000 franci pe care-i cheltuieşte anual acolo si 
depe urma cărora trăiesc mai multe sute de familii? 

Ce vor deveni nenumăratele spitale şi alte aşezăminte 
de ajutoare, pe care le întreţine cu cheltuiala sa, dacă ve- 
niturile sale nu-i vor mai îngădui să urmeze a le dă sub- 
venţiile sale ? 

Bogaţii se vor vedeă fireşte siliţi să restrângă cheltuelile 
lor, dar săracu vor muri de foame: Porumbelul va urmă 
zborul său, iar corbul se va prăpădi. 

Ziceam mai sus, că a doua învinuire ce se aduce împo- 
triva d-lui Lloyd George, este privitoare la mai multe dis- 
poziţii cu totul străine de buget, pe care cu toate acestea 
le-a grămădit într'insul. Intr'adevăr, se găsesc acolo mai 
multe articole, ce sunt nişte adevărate legi noi; şi ceeace 
este mai grav, chiar legi ce au fost mai înainte respinse 
de camera Lorzilor. Se ştie că constituţia britanică nu dă 
drept Lorzilor de a amendă budgetul. 

Ei nu pot decât a-l primi sau a-l respinge în întregime, 
Şi încă, şi acest drept este foarte discutat la radicali din 
majoritate. Or cum ar fi, tocmai pe această chestie criza 
din politică cum eră, a devenit constituţională. In urma unor 
dezbateri devenite istorice, Camera Lorzilor n'a voit să în- 
cuviinteze budgetul. 

Dar, majoritatea conservatoare a acestei Adunări s'a 
ferit, într'un chip foarte iscusit, de a respinge pur şi sim- 
plu budgetul: ea votă moţiunea înfăţişată de lordul Lans- 
downe, prin care declară că legea budgetară cuprinde dis- 
poziţii de o prea mare însemnătate spre a puteă fi votate, 
fără ca mai înainte poporul englez să-şi fi arătat voinţa,. 
ceeace sili guvernul să dizolve camera comunelor : deschi- 
zându-se astfel poate cea mai memorabilă campanie electo- 
rală din istoria Angliei. 

La prima vedere, izbânda pentru opoziţie păreă cu ne- 
putinţă. 

Unioniştii n'aveau în camera dela 1906 decât 168 depu- 
taţi din 670. Le trebuiă deci, să îndoiască numărul lor spre 
a obține majoritatea absolută şi să câştige aproape 200 
scaune spre a puteă guvernă. 

Mai mult, conservatorii nu puteau nădăjdui nici într'o iz- 
bândă din Irlanda unde 83 scaune aparţin naţionaliştilor, 
nici în Scoţia, ţară cu totul cucerită de liberali; vom vedea 
indată pentru care cuvânt. Cu toate acestea, aveau asupra. 
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adversarilor lor mai multe avantaje serioase. Mai intäiu 
aveau un program bine chibzuit, din care mai multe puncte 
nu puteau sä nu afle in popor un räsunet simpatic; apoi 
deşi, din nenorocire pentru dânşii, bărbatul cel mai po: 
pular din Anglia, — acela care se cade a fi aşezat alături 
de Cavur şi Bismark, printre marii oameni ai secolului al 
XIX-lea, dacă Chamberlain, doborit de boală, nu putea să 
le aducă sprijinul puternic al glasului său, totuşi numele 
lui, ca un strigăt de strângere a rândurilor, lucră cu pu- 
terea farmecului asupra maselor populare. 

Lupta contra budgetului şi contra spiritului ce-l însu- 
fleţeă, formă primul punct al programului unionist. In această 

| privinţă, sarcina partizanilor d-lui Balfour păreă foarte grea; 
| căci, aveau să combată pe oratorii ministeriali, de cari erau 

arătaţi ca o tovărăşie de bogătaşi ce'şi apără averile im- 
potriva miniştrilor poporului, care voiau să impărtăşească, 
mai cu seamă pe săraci din avuţia naţională. Din fericire 
pentru opoziţie, alegătorul englez se mulţumeşte cu greu 
pe vorba goală, şi judecata celor dela ţară, fu de partea 
proprietarilor tunciari. 

Al doilea punct, priveă apărarea naţională. Opoziția im- 
pută cu vioiciune guvernului politica sa navală, prin care 
se primejduia supremaţia Angliei asupra mărilor. Odinioară 
eră un principiu intagibil, asupra căruia erau înţelese toate 
partidele şi pe care, eră o crimă, să-l atingă cinevă. 

După acest principiu, eră hotărit, că flota engleză, trebuiă 
totdeauna să întreacă cu 10% cele două flote reunite, ale 
celor mai puternice puteri depe suprafaţa pământului. 

Ministerul Asquith a fost cel dintâiu care a călcat acest 
principiu. 

.. Milioanele trebuincioase flotei, au fost întrebuințate de 
guvern pentru opera sa de reformă socială; şi pe când 
puterea navală a Angliei stă pe loc, se vedeă cu o îngrijo- 
rare crescând, cum se înmulțeau mereu numărul vaselor de 
războiu al Germaniei. Pentru Anglia, sfârşitul supremaţiei 
sale necontestate asupra mărilor, insemnează pierderea co- 
lonielor, ruina Metropolei, într'un cuvânt sfârşitul Imperiului 
Britanic. De unde e lesne de înțeles, marea popularitate a 
unei campanii întemeiată pe o asemenea temă, ce atinge 
atât de adânc simţimintele patriotice ale poporului englez. 

Al treilea punct al programului conservator, priveă ca- 
mera Lorzilor. Liberalii au avut grija să ponegrească această 
Adunare ca o piedică la orice propâşire şi n’au stat la in- 
.doială de a aţâţă chiar simţimintele de ură ce dormitează tot- 
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deauna în sufletul săracului impotriva bogatului. Lorzii pri- 
miră lupta pe acest teren, silindu-se a reaminti poporului 
serviciile ce au adus patriei şi dintre care cel mai de că- 
petenie eră întreita înfrângere ce au impus faimosului Home 
Rule Bill, votat odinioară de o Cameră a Comunelor, ce 
eră la discreţia lui Gladstone. Negreşit că cu desființarea 
Camerei Lorzilor, va dispare şi cea din urmă piedică pentru 
întemeierea lui Home Rule, care, chiar după mărturisirea 
mai multor liberali ar fi deopotrivă cu ruina Angliei. 

In sfârşit, marea controversă economică între liber-schim- 
bişti şi protecţionişti, mai eră unul din punctele de căpetenie 
ale lupteie lectorale. | 

Nu se poate tăgădui că de 25 de ani prosperitatea co- 
mercială şi industrială a Angliei este foarte serios amenin- 
țată de concurența germană şi americană. Piaţa lumei, peste 
care odinioară Anglia eră stăpână, i-a fost luată; mărfurile 
germane n'au năvălit numai în colonii, dar chiar şi în Me- 
tropolă ; fabricele şi manufacturile engleze se închid pe rând, 
aruncând pe uliţă mii de lucrători, în neputinţă de a'şi găsi 
de lucru. Acesta este un rău îngrozitor de care suferă An- 
glia şi o problemă a cărei deslegare nu poate suferi întâr- 
ziere. Conservatorii văd, în aşezarea unui tarif protecţio- 
nist leacul acestei boale sociale ; iar campania puternică, 
inaugurată asupra acestei cestiuni de acum zece ani de 
d-! Chamberlain, a început a da roade. Azi o bună parte 
a ţărei este convertită la doctrina protecţionistă ; şi succesul 
relativ al opoziţiei la alegeri se datoreşte fără îndoială, par- 
tizanilor luı Tariff-reform. er 

In toate aceste greutäti, cu care aveä sä lupte, Ministerul 
liberal puteă să se bizue pe două categorii de alegători : 
întâiu pe micii burghezi, vrăjmaşi neinduplecaţi ai imperi- 
alismului d-lui Chamberlain, şi formaţi în mare parte dintre 
credincioşii numeroaselor secte religioase opuse bisericei 
Anglicane; acestea sunt mai puternice cu deosebire în 
Scoţia, ceeace indreptăţeşte alipirea acestei ţări la politica 
liberală. Apoi, guvernul se mai puteă sprijini pe credin- 
cioşii liber-schimbişti, foarte numeroşi încă, în marele oraşe 

„industriale din centru, cu deosebire în Laucashive. Aceste 
două elemente sunt cari au împiedecat să nu se prefacă în 
dezastru pentru guvern, cele din urmă alegeri. 

Se ştie că liberalii propriu zişi nu au decât un vot de ma- 
Joritate asupra partidului unionist—273 de deputaţi contra 
272. Trebue însă a se socoti in majoritatea ministerială 42 
reprezentanţi ai lui Labour-Party; dar chiar în cazul acesta 
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guvernul rämäne la bunul plac al celor 83 deputati natio- 

nalişti, cari dacă ar votă contra guvernului, pot transformă 

minoritatea opoziţiei în majoritate. Sar puteă dar zice cu 

drept cuvânt că, din lupta dintre d-nii Asquit şi Balfour, a 

eşit învingător d-l Redmond. 
Asa dar, şeful guvernului, este nevoit să se înțeleagă 

cu Irlandejii spre a se menţine la putere; un lucru însă 

este sigur că, niciodată un englez nu va îngădui că, intr’o 

chestie constituțională ca acea a desfiinţărei lui veto al 

Camerei Lorzilor, cuvântul hotăritor să-l pronunţe naţio: 

naliştii. Astfel, ţara se află acum într'un impas, din care nu 

va puteă eşi decât prin noi alegeri generale. Ar fi o 

nechibzuinţă d'a se prezice de pe acum rezultatul acestora ; 

dar totul face a se crede că, partidul unionist poate privi fără 

teamă o nouă consultare populară; căci, valurile popula- 

rităţei, care au adus liberalilor triumful fără precedent din 

1906, par a se fi întors. Cinci milioane de alegători vota- 

seră atunci, de rândul acesta au fost aproape şease milioane 

de voturi exprimate, prin urmare cu un milion mai mult. 

Din acest număr 800.000 sau pronunţat în favoarea unio- 

niştilor, 180.000 pentru liberali și numai 40.000 voturi s'au 

adăogat la contingentul lui Labour-Party. Este cu putinţă dar, 

ca mişcarea care a ridicat partidul din dezastrul dela 1906, 

să se mărească şi să-i aducă majoritatea, mai cu seamă 

dacă Sefii săi vor avea îndemănarea de a atrage lupta pe 

tărâmul lui Home-Rule. 
Dar, în cazul cel mai prielnic este indoios, că vor putea 

dispune de o majoritate îndestulătoare spre a nu ţine seamă 
de grava problemă a Camerei Lorzilor. 

Aceasta este o chestiune ce trebue să fie rezolvată. Deal- 

minteri mai mulţi Pairi sunt de partea reformei şi totul 

face a se crede că, aceasta sar puteă aduce la îndeplinire, 

printr'o înţelegere între cele două partide, asupra unui 
proiect ţinând mijlocia între propunerea Lordului Lansdowne 
şi aceea a lui Sir Eduard Grey şi prin care s'ar înfiinţă o 
a doua Cameră pe trei categorii. O parte ar fi formată de 
Pairi ereditari delegaţi de Lorzi, constituiți în Colegiu 
electoral ; apoi ar mai fi chemaţi, un oare-care număr de 
foarte înalţi funcţionari pe cari o lungă practică in serviciul 
Statului i-a pregătit pentru lucrări legiuitoare şi în sfârşit, 
o a treia categorie de membri, formată din Pairi numiţi 
de guvern pentru durata unei legislaţiuni sau aleşi pentru 
aceiaşi perioadă. Aceasta ar ridică însemnătatea Camerei
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inalte, ceeace de sigur n'ar fi pe planul radicalilor înaintați, 
ar pune însă capăt unei stări de lucruri cel puţin anormale. 

Ni s'a părut că, nar fi nefolositor să se arate adevăra- 
tele cauze ale crizei prin care trece Anglia; căci, tot ce ar 
puteă modifică instituţiile sale, poate aveă un răsunet asupra 
fiecărei ţări, in care admiraţia pentru organismul politic 
al Angliei a devenit o adevărată dogmă. Adevărul este, 
cu toate acestea că o cunoştinţă mai adâncită a acestei ţări, 
ne arată că, instituţiile sale, ca pretutindeni, sunt departe 
de a fi perfecte; Dar ceeace este vrednic să indemne ad- 
miraţia şi întrecerea noastră, ceeace a făcut mărirea acestei 
țări, cea mai puternică dela Imperiul roman, este spiritul 
de maturitate, bărbăţia şi inţelepciunea unei naţiuni, care 
a ştiut să meargă la avant-garda propăşirei lumei, dar 
păstrând neatins şi inconjurat de un respect religios, acel 
bun prețuit care este tradiţia: este mai cu seamă curăţenia 
cugetului, patriotismul, desinteresarea, şi caracterul oame- 
nilor care au presidat la evoluţia sa politică. 

ALEXIS CATARGI. 
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Într'o serie de articole, pe care „Viata Romäneasc 

la laşi urmează a le publică din Septemvrie 1909 înce 
d-l Philippide se ocupă, între altele, şi de gramatica ri 

nească a d-lui Weigand, apărută in 1903, şi arată vuul 
scăderi mărunte, ce s'au strecurat in această operă. | 

Decât, observaţiile d-lui Philippide, interesante dealvltdtetelteum, 
sânt penibile de cetit, prin faptul că prea adesea se : a alâl âme- 
stecă în ele un ton regretabil de personalităţi odioase, » « € & Care 
am dori să lipsească din cercetări ce se pretind stintitifißlflfice. 

Fireşte, nici d-l Weigand nu va tăgădui, că grammaatabätıca 
d-sale—ca orice altă operă de ştiință—arată unele lipp9SISUSuri, 
pe ici pe colo; ele se explică prin însăşi fatalitatea s sIslălăllăbi- 

ciunilor noastre omeneşti. 
Însă articolele d-lui Philippide fac impresia neplăădeicucută 

ca şi cum ar porni o goană aprigă — până la extermilinnalatâre 
dacä se poate—impotriva meritosului invätat german; aasstitfetfel 
zelul d-sale excesiv de a descoperi cät de multe greseebli 1 În în 
gramatica d-lui Weigand îl duce în ispită, de i se intatmnpplplä 

ceea ce zice proverbul: „Cine sapä groapa altuia ceaadede 

singur într'insa“. Şi aceasta vom căută să arătăm în rrâânin- 

durile ce urmează. | he e u 
In numärul din Decemvrie 1909 al „Vietii Romänessti1y", 

pag. 366 sqq., d-l Philippide citează locurile din gramiatticca“a 
d-lui Weigand, în care e vorba de conjuncţiile că, căci, datcóű 4, 

şi-l mustră, cu o emfază cam prolixă, că nu ar şti să dte0o-” 
sebească nici măcar propoziţiile subordinate de cele print” 
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cipale. lată pasajul d-lui Philippide: „95. pag. 164, 165, 169, 
170, că are mai multe înţelesuri. 1) Arată -motivul înainte 
de propoziţii principale (denn) şi subordinate (weil); în 
cazul cin urmă se întrebuințează în limba literară mai mult 
Bentrucă, în cazul dintâi mai mult fnacă, fără ca să se 
păstreze totdeauna deosebirea între raportul de cauză si 
cel de motiv... căci, denn, arată motivul şi se întrebuinţează 
în propoziţii principale... dacă este 1) de la capul locului 
conjuncţie temporală, und wie, als; de aici s'a desvoltat 
2) înțelesul de motiv, înainte de propoziţii principale şi sub- 
ordinate, da doch. Şi aceste afirmaţii le întăreşte d-l Wei- 
gand cu exemple. Pentru că dă exemplele: Duceţi-vă, că 
mi-aţi scos peri albi. Sare de bucurie, că i-a venit nepotul. 
Pentru căci dă exemplele: Îi spune toate, căci de! care om 
nu ţine la viaţă ? Mai rabdă, căci cu răbdarea ii frigi pie- 
lea. Pentru dacä dä exemplele: Aveä inväfäturä, mä rog, 
„dacă eră fată de împărat. Dacă nu-s si eu un puisor de om, 
dar tot m'a tras pe şfoară. Da dacă nu v'am lăsat să intrati 
aici înaintea mea, aşă mi se cade. Vino cu noi! Dacă n'am 
când. De unde să-i dau de aceştia, dacă nici nu sânt pe lume ? 
Vra să zică, după d-l Weigand conjuncţiile (căci chiar d-sa 
aşă le numeşte, Konjunktionen) că, căci, dacă formează pro- 
poziţii principale, iar propoziţiile: că mi-aţi scos peri albi, 
căci care om nu ţine la viaţă ?,... dacă n'am când... din 
exemplele de mai sus sânt propoziţii principale! Cum, nici 
ce însemnează o propoziţie principală şi o propoziţie sub- 
ordinată nu ştie d-l Weigand? Da, nici atâta nu ştie...“. 
Cam pe acest ton, d-l Philippide argumentează tot înainte 
în contra d-lui Weigand. Noi însă, care navem nici sim- 
patie, decât pentru adevăr, nici antipatie, decât pentru ne- 
dreptate, trebue să susţinem: sau că d-l Philippide greşeşte 
din cale afară, la analiza propoziţiilor de mai sus, sau că 
d-sa întreprinde a reformă cu desăvârşire concepţiile noastre 
gramaticale de până acum. Căci de la Grimm încoace până 
la Curtius, Brugmann şi Delbrück, Meyer-Lübke etc. pro- 
poziţii ile începătoare cu nara în latineşte, cu yăp în greceste, 
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cu denn in nemteste, cu cäcı in romäneste etc. — oricare ar 

fi originea etimologicä a acestor conjunctii — se considerä 

ca propozitii principale, sau mai bine coordinate altor pro- 
pozitii principale, cu care insä au aceiasi valoare sintacticä. 

D-l Philippide se mulţămeşte a constată, că intre pro- 
poziţiile legate cu căc: există un raport de cauză, şi acea- 
sta-i ajunge, pentru ca să declare, în felul d-sale categoric, 
că propoziţiile introduse cu căci sânt subordinate. /nsa 

autorul „principiilor de hmbă“ mită, sau nu şhe, că spre 

a exprimă acelaşi raport logic, limba dispune de o varietate 

întreagă de feluri şi forme sintactice. 

lată un exemplu: Propoziția „Deşi mam ostenit mult, 

n'am putut reuşi“ poate să îmbrace şi această formă : „M'am 

ostenit mult, dar tot nam putut reuşi“. În amândouă cazu- 

rile, între membrele frazei acesteia există un evident raport 

logic de concesie ; însă forma snfactică, din subordinată ce 

eră, poate deveni coordinată. Tot aşă, şi acelaşi raport de 

cauză poate să fie exprimat într'o proporţie coordinată sau 

întruna subordinată. Deosebirea consistă numai în pauza 

mai mult sau mai puţin lungă, în acel „tempo“ al gäncırii (tr) 

mai mult Sau mai puţin grăbit, care intervine între membrele 

frazei. În frazele acestea din cartea d-lui Weigand: „Duceţi-vă, 

că mi-aţi scos peri albi“; „Mai rabdă căci cu răbdarea îi 

frigi pielea“, propoziţia „căci mi-aţi seos peri albi“, etc. uz 

este o cauză imediată pentru achunea viitoare, ce se cuprinde 

în imperativul „duceti-vă“; ea, cel putin, nu se prezentă în 

mintea celui ce vorbeşte deodată cu propozitia precedentă, ci 

ne vine numai ca o ex/licatie ulterioară. Ea este deci o pro- 

poziţie principală ; dovadă şi faptul, că această propoziţie, 

ca toate propoziţiile începătoare cu căcz, nu se foate bune 

în fruntea frazei întregi, pe când la că, fiindcă, pentrucă, 

când formează propoziţii subordinate, inversiunea e posibilă. 

DI. Philippide continuă pe pag. 369: „laca să luăm 

(1) Vezi rândurile magistrale ale lui HZ. Meyer- Lübke in a sa „Ro- 

manische Syntax“ $ 583.  
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exemplele unul cäte unul: Duceti-vä cä mi-ati scos peri 

albi=Poruncesti cuıva sä se ducä, Pentru motivul cä, din 

cauză că ţi-a scos peri albi. Duceti-vä este propozitia prin- 

cipală, precum se vede cât de colo şi din aceia că nare 

conjucţie ; (aferim !) Căci mi-aţi scos peri albi este propoziţie 

subordinată din cauză, după cum se vede cât decolo şi din 

aceia că are conjucţie,.. Îi spune toate, căci de! care om 

nu ţine la viaţă? Pentru cei spune toate? Pentru motivul 

că, din cauză că fiecare om ţine la viaţă. Îi spune toate 
este propoziţia principală ; căci de! care om nu ţine la viaţă? 

este propoziţie subordinată de cauză.“ 

Aici se vede iarăşi, cum pe dl. Philippide îl seduce ra- 

portul logic al propoziţiilor întreolaltă, fără ca d-sa să ţie 

samă de forma /or sintactică. Căci logica şi gramatica, deşi 

se completează şi se lămuresc reciproc, totuși nu sânt 

deplin congruente. Însă, la analiza propoziţiilor de mai sus, 

d. Philippide a ma: comis ui mic artificiu neiertat. D-sa in- 

treabă : Pentruce-i spune toate ? şi apoi răspunde: Pentru 

mottvul cá, din cauză că fiecare om ţine la viaţă. „Căci care 

om nu ține la viață?“ și „Pentru motivul că fiecare om 
ține la viaţă“ sânt, ca logică, acelaşi iucru; ca sintaxă însă, 

nici decum! Ca să-i iasă această propoziţie taman subor- 

dinată, d-sa o deghizează şi o deformează cu totul. În loc 

de căc, îi pune un „pentru motivul că“ inainte, şi apoi, 

lucru de căpetenie, îi ia forma interogativă şi-i dă forma 

pozitivă. Va fi simţit d. Philippide, că la o întrebare nu 

poţi răspunde cu o altă întrebare. D. Philippide ne va 

aduce aminte, că propoziţia „căci de! care om nu ţine la 

viaţă ?“ e o întrebare reforică, şi ca atare nu e decât o 

afirmaţie puternică. Noi însă trebue să-i răspundem : În- 

trebarea directă, oricare ar fi funchunea ei stihislică, nu 

Poate, în ruptul capului, să fie propozihe subordinată, pentru 
motive de ordin logic şi gramatical, pe care nu le vom 

expune aici. D. Philippide însă, ca să scape din această 

greutate, nu se ţine de propoziţia: „Căci de! care om nu
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ţine la viaţă ?“ telle quelle, ci d-sa o schimbă în felul cum 
am văzut mai ‚sus. 

Ca să mai aducem o dovadă, că conjucția căci nu poate 

introduce decât propoziţii principale, vom luă această frază 

cunoscută a lui Eminescu: „Codrule, codruţule, ce mai faci» 

drăguţule ? Că (1) de când nu ne-am văzut, multă vreme a 

trecut...“ Dacă am urmă teoria d-lui Philippide, care pre- 

tinde că toate propoziţiile introduse cu căc:, ca şi cele cu 

fiindcă, pentrucă, sânt subordinate, ar trebui să simțim în 

toată fraza de mai sus un ce întreg, nedespărțit, şi între- 

barea n'ar trebui să se oprească acolo unde este aşezat 

semnul grafic de întrebare, ci ea ar trebui întrun cre- 
scendo continuu să se șfârșească abiă la capătul frazei în- 

tregi ; aceasta însă ar fi tot aşă de monstruos şi de imposibil, 

ca şi când am vroi să le dăm propoziţiilor: „Ai primit 

scrisoarea mea, pe care ţi-am trimis-o din Viena ?“ sau „Ştii 

tu, când te tineam în braţe?“ această formă : „Ai primit scri- 

soarea mea? pe care ţi-am trimis-o din Viena“ sau „Ştii 

tu? când te ţineam în braţe“. Prin aceasta se dovedeşte, 
că propoziţiile : „pe care ţi-am trimis o din Viena“ şi „când 

te tineam in brate“ sänt intrinsece fropositilor de care atârnă, 

sânt aşă dar subordinate, pe când fraza: „că de când nu 

ne-am vazut, multă vreme a trecut“ este sintactic indepen- 

dentă, cu toate că cuprinde o explicaţie, o motivare pentru 

propoziţia precedentă. 
Şi acuma ni se impune întrebarea : Cum. se întâmplă, de 

căci, cu originea lui etimologică de conjuctie subordinantä, 

introduce numai propoziţi principale sau coordinate, şi iarăşi 

de ce la că, fiindcă, deosebirea de coordinatie si subordi- 

natie—cum o vede foarte just şi d. Weigand—a rămas foarte 

palidă? Vom vedea, că şi dacă, în anumite“ condițiuni, a 
pornit pe calea aceasta, fără să progreseze până acolo unde 

a ajuns că şi fiindcă.. 

(1) Că are aici, ca mai totdeauna în graiul familiar şi în graiul 

popular, funcțiunea lui căci. 
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Ca să răspundem la aceste întrebări, trebue să pornim 

de la nişte consideraţiuni de principii. 

Presupunem, că un timp oarecare graiul primitiv, indo- 

german cel puţin, nu aveă decât propoziţii coordinate prin- 

cipale, care se înşirau după olaltă fără nici o legătură mai 

intimă între ele. Cu timpul însă,pe măsură ce gândirea se 

îndeletniceă a fi tot mai abstractă şi a stabili raporturi mai 

strânse în succesiunea temporală sau locală a întâmplă- 

rilor percepute, şi limba căută mijloace potrivite spre a 

exprimă aceste raporturi mai strâns: Din adverbe se nă- 

scură conjucţii, din pronume indefinite (1) pronume relative, 

şi propoziţiile, urmând raportul logic al ideilor, luară şi 

forma de subordinaţie. Însă această schimbare de lucruri, 

cum e natural, nu se puteă deodată şi fără fluctuații con- 

tinui. Chiar în zilele noastre, când milloacele pentru uni- 

formarea limbei se înmulţesc considerabil, limba variează, 

mai puţin în privința fonetică, foarte mult în privința sin- 
tactică, nu numai de la generaţie la generaţie, de la individ 

la individ, ci chiar la acelaşi îndivid, după actualitatea mo- 

mentului ; limbajul aceluiaşi om va fi altul când va scrie 

un tractat de ştiinţă, altul când va vorbi într'o adunare, 

iarăşi altul când va vorbi cu servitorul său. Spre a exprimă 
raporturile logice ale frazei graiul familiar şi cel popular 

e adese sprijinit de gest, de modulaţia vocii etc., pe când 

limba ce operează cu abstracţiuni, limba scrisă, „literară“, 
lipsită de aceste accesorii, are nievoe de o legătură, formală, 

mai strânsă între membrele frazei: /endinfei de suborădi- 
nație a limbei scrise i se opune tendinta de coordinafıe a 

graiului familiar şi a celui popular. Reflexul acestei ten- 
dinţe de coordinaţie îl putem constată bunăoară în acest 

exemplu clasic. din „Mioriţa“ lui Alecsandri: „Ear la cap 

să-mi pui Flueraş de fag, Mult zice cu drag etc“. Propo- 

ziţia „mult zice cu drag“ e o parte esenţială a propoziției 
„precedente, fiind un atribut al locuţiunii „flueraş de fag“, 

(1) Vezi Brugmann-Delbrück, vol. V, $. 389.
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şi uzul literar ar pretinde aici un pronume relativ ca le- 

gătură de subordinaţie a acestor propoziţii. În schimb, limba 

populară le-a aşezat asindetic lângă olaltă, şi doar numai 

locuţia „flueraş de fag“, participând deodată la ambele pro- 

poziţii (1), la cea dintâi ca obiect direct, la a doua ca 

subiect, şi stând la mijloc între ele, simbolizează oarecum 

legătura intimă ce subsistă între ambele propoziţii. 
Un caz analog ne prezentă acest exemplu din Ispirescu, 

Legende, Bucureşti 1892, pag. 211: „O văzură coborându-se 

si se înfipse într'un copaciu nalt“. Aici avem propoziţia 
principală „o văzură“, de care atârnă două membre echi- 

valente întreolaltă şi coordinate cu conjucţia şi; însă, pe 

când partea întâia „coborându-se“ e o propoziţie subordinată 

predicativă, redusă la un participiu, a doua, logic subor- 
dinată şi ea lui „o văzură“, se leapădă deodată de această 
subordinaţie, îmbrăcând forma unei propoziţii independente : 
În loc de „O văzură coborându-se şi infigändu-se intr’un 
copaciu nalt“, fraza are forma mai slobodä, citatä mai sus. 

Aceste exemple, in care se vädeste tendinta de coordi- 

natie a limbei populare, neindeletnicitä in abstractiuni si 

având în însaşi vioiciunea povestirii, in gest, etc. un element 

puternic de legäturä logicä intre propozitii, s’ar puteä 
inmulti cu exemple scoase mai cu seamä din domeniul 

limbilor romanice, care in general preferä a coordinä. In 
răstimpul când limbile romanice s'au continuat din limba 

latină, numai ca gratu vorbit, lipsit de sprijinul conservativ 

al limbei scrise, şi când sau petrecut cele mai esenţiale 
schimbări fonetice, şi sintaxa propoziţiilor, a cărei logică 

strânsă o admirăm în latina clasică, a devenit mai slobodă: 

Propoziţiile de cauză, bunăoară, în afară de limba franceză, 

au şters în privinţa formală orice deosebire de coordinaţie 

şi subordibaţie (2). Astfel retlexele româneşti ale lat. guod 

(1) Eu aş suprimă virgula pusă în mai toate ediţiile după „flueraș 

de fag“. oo 

(2) Vezi Meyer-Lübke, „Roman. Syntax", Il. c. 
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au o functiune subordinantä totodatä si coordinantä. Acest 

lucru e recunoscut şi de d-l Weigand, care se sprijineşte 
pe cele spuse, cu mult inainte, de d-l W. Meyer-Lubke. 

lară ca să dovedim că d-l Weigand are drept şi acolo 

unde, după teoria d-lui Philippide, sar păreă că greşeşte, 

vom cită acest exemplu din Ispirescu, op. cit. pag. 2: 

„Boierii şi împăratul deteră în genuchi, cu rugăciune să 

nu părăsească împărăţia ; fiindcă, ziceau boierii, tatăl tău 

de aci inainte e bătrân, şi o să te ridicăm petine în scaun“. 

Dacă pentru d-l Philippide propoziţiile introduse cu căcz 

sânt subordinate, d-sa va susțineă aceasta cu atâta mai mult 

despre propoziţia de mai sus, începătoare cu fimdcă. ŞI totuşi 

avem o dovadă, indirectă, că ea nu poate să fie decât prin- 

cipalä: Trecerea bruscă de la „oratto indirecta“ la „oraho 

directa“. O aşă bruscă schimbare a punctului de vedere, din 

partea celui ce povesteşte, se poate constată une-ori, bunăoară 

la Homer, însă ea este imposibilă în mijlocul unui complex 

de gândire, umitar şi nedespărțit, cum îl formează câteşi o 

propoziție principală cu propozitia sau propozitille sale 

subordinate. . 

Ne rămâne să discutăm acele tipuri de propoziţii, despre 

care dl Philippide susţine că sânt din capul locului propo- 

ziţii principale, însă au îmbrăcat, „prin izolare“, forma de 

propoziţii subordinate. Ce este însă „izolarea“ decât un 

cuvânt, se "nţelege savant, -supt care se ascunde neputinta 

de a explică însaşi fiinţa lucrului ? D-l Philippide aduce în 

„Principii“, între altele, aceste exemple, pentru dacă: „Dacă 

doar nu-s harabagiu de ieri de alaltăeri, jupâne Strul“, 

Creangă, Pov. 115, şi pentru unde: „Fata unde se puse pe 

un plâns“, Ispirescu, 329. Credem, că aceste propoziţii având 

originea diferită, trebue tratate separat. Propoziția de mai 

sus, introdusă cu dacă, trebue pusă în rând eu cele din 

cartea d-lui Weigand,aparţinând aceleiaşi categorii (1): „Dacă 
. 

(1) Noi credem, mai lesne, că propoziţia citată e rău ortografiată, 

că acest dacă de aici nu e un singur cuvânt, ci sânt două: Da că 

doar nu-s harabagiu de ieri de-alaltăieri, jupâne Strul“! Da de aici
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nu-s si eu un puisor de om, dar tot m’a tras pe sfoarä“. 
„Vino'cu noi ! Dacă n'am când!“, etc. 

Eu susţin, că aceste propoziţii sânt de pus în seama 

aceleiaşi fendințe de coordinare a graiului familiar, pe care 

am văzut o că a operat la propoziţiile cu că şi fiindcă. Însă 

la dacă, această tendinţă a fost favorizată prin dialogul 
animat, în care singuratecele propoziţii se repartizează 

între două persoane, ca la întrebare şi răspuns (1). Să pur- 

cedem de la un exemplu din limba de toate zilele: „la 

du-te încolo“! „Dacă nu vreu“?! Propoziția: „Dacă nu 

vreu?!“ e spusă în afect, cu atitudinea celui ce provoacă 

un răspuns ameninţător, ca să amenințe şi el la rândul său. 

Sintactic vorbind: Propoz. „dacă nu vreu?!“ e începutul 

unei fraze, care rămâne nesfârşită, ea este, în psicologia 

celui ce vorbeşte, subordinată—aceasta o dovedeşte şi mo- 

dulația vocii — unei propoziţii ce-ar aveă să urmeze ca 

răspuns, din partea persoanei a doua: „Dacă nu vreu?!“ 

„Te voiu sili“. Răspunsul acesta suprimându-se, ce se face 

propoziţia „dacă nu vreu?!“ Ea se emancipează de sub- 

ordinaţie, ea rămâne principală, ca şi propoziţia „dacă 

n'am când“ din exemplul domnului Weigand; ambele pro- 

poziţii însă nu intră în subordinaţie de propoziţiile prece- 

dente, faţă de care au doară numai un raport de coordinatie 
adversativă. 

Sau să vedem acest exemplu interesant din cartea d-lui 

Weigand: „Dacă nu-s şi eu un puişor de om, dar tot m’a 
tras pe şfoară“. Întâiu trebue să observăm, că aici inter- 
puncţia e greşită, ea ar trebui să fie cam aceasta: „Dacă 
nu-s şi eu un puişor de om ?!—dar tot m'a tras pe şfoară“. 
Corectura aceasta nu e fără însemnătate, căci cel ce rosteşte 
prop. „dacă nu-s şi eu un' puişor de om?!-—“rădică vocea 
şi o ţine uh moment suspendată, ca și când ar aşteptă, de 
  

ar şi puteă lipsi: „Că doar nu-s harabagiu...“. Cfr. în aceeaşi poveste, 
cevă mai sus, fraza: „Îra! da ce stai de vorbesti, jupâne Strul ? unde, 
tot aşă, da ar puteă lipsi. (Nota red.) 

(1) Vezi Meyer-Liibke, „Romanische Syntax“ $. sr2 sqq. 
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la un al doile, un răspuns versficativ: „Atunci nu mai este 
altul“. Acest răspuns verificativ, care însă lipseşte, e acea 
propoziţie, căreia îi e subordinată, psicologiceşte, propoziţia 
cu dacă. lar faţă de propoziţia: „dar tot m'a tras pe şfoară“, 
propoziţia cu dacă nu este subordinală, ci între ele există 
un raport de concesie numai s44f forma. sintactică coordi- 
nată, cum am văzut la fraza de mai sus: „M'am ostenit 
mult, dar tot n'am reuşit“. D-l Philippide însă, comentând 
fraza din urmă, ca să ajungă la rezultatul dorit de d-sa a 
priori, că propoziţia „dacă nu-s şi eu un puişor de om“, 
e subordinată propoziției: „dar tot m'a tras pe şfoară“, se 
foloseşte de acelaşi artificiu, pe care lam regretat ma: 
sus: D-sa îi dă frazei această formă schimbată: Măcar că 
sânt şi eu un puişor de om, dar tot m'a tras pe sfoară. 
—O explicaţie analogă vor află şi exemplele citate în, Prin- 
cipii“; numai că acolo nexul logic între propoziţiile cu dacă 
şi propoziţiile lor principale, suprimate în fuga povestirii 
animate, s'a şters aproape cu totul, şi propoziţiile cu dacă 
au rămas să fie principale. 

Nu putem acceptă mici explicaţia mai nouă, arbitrară şi 
ea şi neistorică, a d-lui Philippide (Viaţa Rom. 1. c.). D-sa 
desface aici pe dacă din propoziţiile citate în „Principii“ 
pag. 135 în da şi că, care însă, istoriceşte, nu sânt ele- 
mentele constitutive ale lui dacă. Ce se atinge însă de pro- 
poziţiile de tipul acesta: „Fata unde se puse pe un plâns“, 
d-sa nu se abate de la explicaţia dată în „Principii“: Aceste 
propoziţii, din capul locului propoziţii principale, ar fi luat 
forma de prop. subordinate, „prin izolare“, cum sar zice: 
din capriciu. Noi credem, că aceste propoziţii nici nu sânt, 
nici n'au fost niciodață subordinate. Originea acestui „unde“ 
in propoziţii-ca acestea : „Unde. veneă, măre vericule, asupra 
lui năbădăioasa de scorpie“, Ispirescu, op. cit. 138; sau „unde 
se cobori un călugăr din turnul bisericii“, ibid. 99, sau „Am 
visat, că unde venise o descântătoreasă“, ibid. 66, originea, 
zic, a acestui „unde“ nu e relativă, ci inter ogativä. 

Dacă în aceste propoziţii „unde“ ar fi conjuncţie relativă,    
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după cum pretinde d-l Philippide, atunci în exemplul din 

urmă din cele citate mai sus am aveă fenomenul nemai- 

pomenit, că propoziţia „că unde venise o descântătoreasă“ 

ar fi de două ori subordinată, odată prin că, care aici nu 

e cauzal, ci introduce o propoziţie subordinată obiectivă, 

şi a doua oară prin conjuncţia relativă unde. Vom zice, că 

aceste propoziţii, din capul locului, sänt nzste exclamatiuni (1), 

nişte întrebări retorice cu functiunea stilistică de afirmatii 

Puternice, în sens contradictoriu. Astfel de exclamaţii reto- 

rice avem, bunăoară, în aceste exemple: „Ce nu făcură?! 

Ce nu dreseră?!“ Ispirescu, op. cit. 95. Ce garduri streşi- 

nite cu spini, de mai nici vântul nu puteă răzbate prin ele! 

Ce şuri şi ocoale pentru boi şi vaci:“ Creangă, Stan Pă- 

titul, 15 (2); sau pentru unde: „Unde eră Dumnezeu, să 

vază bucuria unchiașului când auzi de-o asemenea veste 

bună !« Ispirescu, op. cit. 97; apoi cu trecerea sensului de 

la cel local la cel modal: „Unde să se adune ea cu cele- 

lalte slugi din curte?! Unde să scoatä ea un cuvintel de 

pâră sau de zâzanie ?...—Ferit-a Dumnezeu!“ Ispirescu, op. 

cit. 309. „Şi de unde să nu fe aga!" Ispirescu, op. cit. 52. 

În aceste exemple putem lesne constată, că răspunsul la 

aceste întrebări retorice, exprimat anume ca în „ferit-a 

Dumnezeu“ de mai sus, sau existând în psicologia cel ce 

vorbeşte, e totdeauna contradictoriu. 

Aşă dară, dacă am reconstrui într'un exemplu ca acesta: 

„Unde se cobori un călugăr din turnul bisericii“ funcțiunea 

intetodativ a lui „unde“, am aveă un înţeles tocmai con- 

trar celui ce-l are propoziţia de fapt, adecă: Nicidecum, nu 

se cobori nici un călugăr din turnul bisericii. Trebue însă 

să purcedem de la nişte exemple ca cele „ŞI unde ru 

mai zboară şi a treia oară până la soare“, Creangă, Po- 

veşti, 196 (citat în „Principiile“ d-lui Philippide) sau: „Și 

unde nu ţi-o înşfacă pe sus şi se iau ei ba din tâlcuri, ba 

(1) Despre exclamaţiune şi întrebare, vezi neîntrecuta caracteristică 

la I. Meyer-Lübke, op. cit. $. 513. 

(2) În ed. bibl. p. toţi. 

 



D-L PHILIPPIDE ŞI GRAMATICA D-LUI WEIGAND 239 

din cimilituri...“ Creangă, Stan Păţitul, 28. Aici originea in- 
terogativă a lui „unde“ se impacă foarte bine cu înțelesul 
de astăzi al acestor propoziţii. Ba ce e mai mult: În toate 
propoziţiile de tipul celor discutate aici se poate introduce 
negatiunea nu, fără să se altereze înţelesul lor câtuşi de 
puţin: „Unde n veneă, măre vericule, asupra lui năbădă- 
ioasa de scorpie“, „Unde nu se cobori un călugăr din tur- 
nul bisericii“, „Fata unde n se puse pe un plâns de nu 
o putură mângăiâ“, „Am visat, că unde nu venise o de- 
scântătoreasă“ şi aşă mai departe. Funcțiunea interogativă 
însă s'a şters din conştiinţa limbei cu desăvârşire, ceea ce 
se dovedeşte şi prin faptul, că o propoziţie ca cea de mai 

zu sus „cä unde venise o descäntätoreasä ‚sau „cä unde »u 
venise o descântătoreasă“ a putut intră în raport de sub- 
ordinaţie față de o altă propoziţie. 
„Iară „unde“, din adverb interogativ ce eră, a rămas să 

arete, că o acţiune neaşteptată, adeseori miraculoasă, ne 
surprinde în pripă: „unde“ sau „unde nu“ se şi poate sub- 
stitui cu „deodată“. 

DR. ILIE BACINSCHI-MAIDĂNEANU 
Viena, Martie 1g1o. 

   



  
CRONICA LITERARÄ SI ŞTIINŢIFICĂ 

1) FAPTE 

BIOLOGIE. — Dacă, după cum spunea într'o conferinţă, Prof. Caul- 

lery dela Sorbona, transformismul — evoluţia — apare ca explicarea 

naturei ce se impune oricărui biologist si este hipoteza, care dä ex- 

plicarea rationalä si plauzibilä a faptelor de orice fel autentic con- 

statate“; nu e mai putin adevärat, cä la inceput in aceastä directie 

Sau făcut exagerări şi cum ziceă acelaş prof. „evoluţia devenise te- 

renul de sport al făuritorilor de articole“. Trezirea minţilor din aşă 

proclamatele axiome ale lui Linne, că speciile sunt inmutabile si asa 

create ab initio de cätre Infinitum Ens, a fost de sigur sguduitoare 

prin publicarea monumentalei opere „Origina spetelor“. Entusiasmul 

pentru noua si sugestiva hipotezä a fost prea mare. Si astfel se ex- 

plicä cum naturalisti ca Haekel, Sau dedat mai mult speculatiilor 

imaginare căutând să reconstituiască arborele genealogic, de când 

din materia inertă a luat naştere spontan viața și au lăsat pe planul 

al doilea observaţiile şi mai ales cercetările experimentale, singure 

în stare să justifice noua hipoteză; căci „dacă natura actuală este re- 

zultatul evoluţiei, nu este nici un cuvânt ca această evoluţie să se fi 

oprit, că ea trebue să continue sub ochii noştri în certe condiţii“, ră- 

mâne numai ca noi să o surprindem. Când în locul fixității speciei 

se puse relativitatea şi variabilitatea, un studiu amănunţit şi întins 

se impuneă, un studiu de experienţă care să arate în ce constă această 

variabilitate faţă cu factorii mediului ambiant şi dacă modificarea ob- 

ținută se transmite hereditar. Lucrul sa întâmplat. Evoluţia experi- 

mentală îşi ia naştere şi ultimul deceniu e plin de lucrări făcute în 

aşă zisele laboratoare de biologie sau de evoluţie experimentală, cum 

sunt cele dela Viena, sub direcţia prof. Przibram, Amsterdam, Zürick, 

New-York. Tot în urma unor astfel de cercetări experimentale timp de 

15 ani,-a ieşit şi lucrarea prof. Olandez din Amsterdam, De Vries, 

explicând evoluţia prin „Mutaţiuni“, adică variaţii subite şi eredi- 

tare, cari sub ochii noştri dau specii noi. Întrucât aceste „Mutatiuni“ 

corespund celor ce se petrec în natură, viitorul va spune. Rămâne 
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insä bine stabilit cä, o indrumare pe terenul experimental a chestiu- 
nilor de evolutie, considerate altädatä ca speculatii metafisice, s’a in- 
fäptuit si speranta într'o probă peremtorie pentru hipoteza evolutiei 
este legitimä, fiindcä, cum zice Przibram, „nu in cabinetul de lucru 

al filosofului pot fi descurcate problemele de biologie, ci numai în la- 

boratoriile de experienţă şi printr'o metodică cercetare a biologiştilor“, 

IUN. 

FILOLOGIE. — In Zeitschrift für Romanische Philologie, XXXIV, 

2, D. Rudolf Haberl, in studiul „Beiträge zur romanischen Linguistik“ 

se ocupă, între altele, şi de soarta lui a post-tonic în proparoxitone, 

pentru întreg domeniul romanic. Relevăm de aci, ca interesant pentru 

noi, faptul că în privința limbei române citează exemple care nu sunt 

de origine latină. 

Astfel pentru formele latine „lampada (it. lampada), monachu, orp- 

hanu, sabbatu, sinope, tympanu, organu“ citează — pe lângă cele ro- 

manice, — formele româneşti „lampă, monăh (sic), orfan, sâmbătă, 

timbru, organ“ care toate sunt de origine streină. Nu citează însă 

formele „oarfăn“ si „rapän“ (< lat. raphanu). 

E de mirat că, într'o revistă stiintificä asa de serioasä, se pot face 

asemenea greşeli, mai ales acum când sunt dicţionare etimologice 

pentru elementele latine din limba română, dintre care unul—cel al 

d-lui Puşcariu—chiar în limba autorului. G. 

LITERATURĂ.— Prin moartea lui Eugöne- Melchior de Vogüe dis- 

pare unul din spiritele cele mai interesante ale timpului nostru. El 

reuneă într'insul două idei aproape incompatibile: spiritul modern, 

ştiinţific, care învinge toate prejudecăţiile; şi nevoia de ideal, de cre- 

dință, preocuparea necontenită cu lucrurile religioase, caracteristică 

mai ales timpurilor trecute. 

Autorul Romanului Rus avea un adevărat cult pentru progresele 

stiintiei. Discipol al doctrinei lui Taine, întrebuinţă numai metode po: 

sitive şi simţea mai bine decât oricine, ce e nou şi măreț în revo- 

luţia intelectuală a timpurilor noastre, aşă că lucrarea sa asupra 

expoziţiei centenare poate fi considerată ca un imn adresat civili- 
zaţiei mândre și triumfătoare, născută din cunoaşterea ştiinţifică a 

naturii. Insă preocuparea de căpetenie a lui De Vogiie, eră cea filo- 

sofică, de natură morală. Spiritul său eră frământat de problema vii- 

torului moral al omenirii şi de multe ori aveă actente de revoltă 

contra neputinței omeneşti de a pătrunde destinul şi cauzalitatea 

lucrurilor. 
De altfel intreg secolul al XIX-lea a fost agitat de conflictul pu- 

ternic între inteligenţa care tindeă să pătrundă toate şi între sufletul 

Convorbiri Literare, An. XLIV. Vol. II. 3
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general al omenirii care nu se putea lipsi de hrana lui de iluzie si 

de speranţă. 

Şi după cum Renan şi Taine au fost preocupați către sfârşitul 

vieţii lor de problemele pote imposibil de deslegat ale soartei noastre, 

tot astfel M. de Vogie manifestă în opera și în gândurile sale, ace- 

‚leasi străduinţe. Dar meritul cel mare al lui M. de Vogiee că a în- 

țeles mişcarea intelectuală internaţională, ce a produs cosmopolitismul 

secolului trecut. 

Crescut la şcoala romantismului şi admirator al tradiţiei latine, 

el şi-a luat greaua sarcină de pelerin intelectual şi a studiat la iz- 

voarele lor capitale, bazele civilizaţiei noastre. Şi după ce a poves- 

tit călătoria sa în Siria, şi după ce a dat la iveală volumul său 

Hisistoires orientales, a deschis ochii întregii lumi asupra literaturii 

răsăritului cu opera sa Je roman russe. 

Spiritul poporului rus, simplu dar adânc, e zugrăvit cu măestrie în 

această operă, care va rămâne ca un model de psichologie literară. 

Acest om care timp de treizeci de ani a privit cu competință 

orizonturile noastre literare şi sociale şi a vorbit despre ele în chip 

frumos şi sincer, ne apare în întregimea operii sale ca un gânditor 

cu vederi largi şi sintetice, un critic pătrunzător care vede totul în 

linii mari şi care se arată uneori profet prin prevederile sale, si ca 

un sociolog religios, aproape mistic in teoriile sale. (La Revue, A- 

prilie, I910). 
E 

PEDAGOGIE. — Starea învățământului din regatul grecesc prezintă 

multe asemănări cu starea învăţământului dela noi şi de aceea câteva 

notițe asupra lui vor fi interesante pentru toată lumea. Învăţământul 

din Grecia este organizat după sistemul unitar: Prima treaptă o for- 

mează şcoala primară, în care copilul intră la vârsta de cinci ani, şi 

care durează patru ani. După ce a absolvit această şcoală, intră la. 

şcoala comunală numită „şcoala grecească“, unde mai urmează trei ani 

și apoi trece pentru alți patru la gimnaziu. Asa că, după II ani de 

pregátire elementará, la vársta de 16 ani cel ce vrea sá dobándeascá 

o cultură superioară poate intra la Universitate, Scoala militară sau 

Politechnică. 

Învățământul primar este obligatoriu după o lege, care nu se exe- 

cută decât în parte. Urmeză la şcoală 220.000 de şcolari ceeace în- 

seamnă 8%, din numărul locuitorilor, adică pe jumătate cât în Ger- 

mania. Şcolile primare n'au totdeauna localuri higienice ; oo de şcoli 

au însă şi biblioteci şcolare. Inainte institutorii puteau fi mutaţi sub 

influenţa patimilor politice ; dela 1905 au căpătat stabilitate. Un defect 

al învăţământului primar e că nu se poate întrebuința decât un singur 

manual, cel oficial, ceea ce sa constatat că ține pe loc progresul me- 

todelor de predare din şcolile greceşti. Invăţământul mijlociu, „Şcoala. 
. 
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greceascä* si gimnaziul este invätämänt clasic. In ele se predä in pri- 
mul ränd, fireste, limba greacä veche (vre-o 12 ore pe săptămână), 
limba franceză, istorie, geogeafie, literatură. Limba latină (4 ore pe 
săptămână) se învață în general destul de rău. In aceste şcoli sunt 
numiți profesori numai cei cu titluri academice și leafa lor nu e fixă, 
ci proporţională cu notarea obţinută în certificate. Aşa, institutorii 
dela „scoala grecească“ ce avuseseră în certificat notarea „eminent“ 
primesc 160 de drachme pe lună; cei cu „foarte bine“, 130; cei cu 
„bine“ 100. Un defect principal în organizaţia învățământului mij- 
Jociu este lipsa şcolilor reale, aşa de necesare la un popor care träeste 
mai mult din comert, ca poporul grecesc. Lipsa scolilor reale, face 
ca scolile clasice sä dea o pletorä de absolventi lipsiti de cunostin- 
tele vietii practice. 

In sfârşit treapta cea mai înaltă a învăţământului este „Universitatea“. 
Intemeiată la 1837 şi numită atunci ,, Othoneion“, după detronarea neui- 
tatului monarh grecesc, ea a căpătat numele de „Universitatea Na- 
Hională“ şi în ultimii 50 de ani a fost singurul focar de cultură al 
peninsulei grecești. Are 6 catedre pentru teologie, 9 pentru drept, 9 
pentru științele fizico-matematice, 14 pentru secţia literară a facultăţii 
filozofice, 18 pentru medicină. Se primesc în Universitate numai acei 
absolvenţi ai gimnaziilor cari au certificat de capacitate. Timpul de 
studii e de patru ani şi se închee cu doctoratul. In 1907 era 3500 de 
studenţi înscrişi ; aproape 700 din ţări străine. Mai mult decât jumă- 
tate din numărul studenţilor studiază dreptul şi cum sunt mai pu- 
ține posturi în stat, decât candidaţi cu titlu, aceasta este cauza de- 
selor turburări politice din Grecia. Pentru a'și câştiga existenţa oa- 
meni cu titluri academice se hotărăsc să primească funcţii inferioare 
până vine partidul lor la putere și isbutesc să ocupe alte funcţii 
mai superioare. Nu e de mirare în Grecia să întâlneşti jandarmi ru- 
rali cari mau părăsit totuşi speranţa unei cariere politice remunera- 
tore... Faptul că lumea își dă seama de gravitatea acestei stări ame- 
nințătoare şi nimeni nu iea măsuri eficace de îndreptare e poate unul 
din semnele caracteristice popoarelor în decadenţă. Să sperăm că 
această scădere a stării învățământului este numai o perioadă de tran- 
ziţie, căci altminteri, cum se găsesc şi la noi multe din simptomele 
pedagogice şi sociale din ţara grecească, ar trebui să fim mult mai 
îngrijoraţi decât sântem... ST. ŞT. 

STATISTICĂ. — La 1 Ianuarie 1900, lungimea căilor ferate în Eu- 
ropa a fost de 322.037 km., Germania are, la acea dată, 59.034 km., 
Rusia 58,843 km., Franța 48.123 km., Austro-Ungaria 42.636 km., An- 
glia 37,263 km., iar România, venind inal 12-lea rând, posedă 3.242 
km. linie ferată.  
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Cresterea cea mai mare in 1908 a avut-o Austro-Ungaria (1.031 

km.) pe când cele mai mici Olanda (23 km.) şi România (33 km. 

linie ferată). 

Liniile ferate raportate la suprafaţă (la miriametru pătrat) sunt 

mai dese în Belgia (16.8 km. linie) în Anglia (11.9 km.), deci în ţă- 

rile cele mai industriale, şi mai rari în Norvegia (og km), Rusia (1,1 

km.) si Románia (2.5 km.) 

Lungimea liniilor fatá de locuitori (la 10.000 locuitori raportat km.) 

ne dă următorul rezultat: în Suedia 26.5 km., în Danemarca 14,5 km. 

în Elveţia 13,6 km., iar țările cele din urmă, sub acest aspect, sunt, 

Italia (5 km.), România (5.5 km.) şi Rusia (55)... Cum se vede, 

țara noastră se prezintă tot la: urma! R. 

2) RECENZII. 

L'INFLUENCE DES ROMANTIQUES FRANCAIS SUR LA POESIE 

ROUMAINE, par N. I. Apostolescu, docteur €s lettres (cu o prefaţă 

de d-l Faguet). — Studiul acesta este din cele mai bogate în fapte. 

Afirmarea generală de demonstrat e următoarea: nu este nici un 

poet român — mare ori mic — care să nu fi suferit influența roman- 

tismului francez (introducere IV). 

D. Faguet în prefață generalizează şi completează, poate nu în spi- 

ritul autorului: „toţi poeții români sânt elevii romantismului francez 

şi sânt toii patrioţi, altruiști, optimişti“. 

Pentru a dovedi afirmarea sa, autorul alege pe Heliade-R ădulescu, 

Gr. Alexandrescu, Cârlova, Negruzzi, Stamati, Bäläcescu, Bolinti- 

neanu, Nicoleanu, Depărăţeanu, M. Zamfirescu, N. Scurtescu, V. Ale- 

xandri, Tadeu, Bogdan şi Iulia Hasdeu, — ca fiind cei mai repre- 

zentativi, adică aceia a căror operă înfăţişează mai bine această in- 

fluentä. 

Metoda întrebuințată este comparaţia : poezii ale autorilor români 

citați sânt puse lângă poezii de V. Hugo, Gauthier, Musset, Segalas, 

Anais, Volney, eic. 

Sant remarcabile în acest studiu două lucruri: erudiţia inteligentă, 

serioasă şi claritatea expunerii faptelor ; — în al doilea rând, obser- 

vaţiile personale fără pretenţie, dar cu mult adevăr şi de o relativă 

noutate. 

Poate chiar că ar dori cititorul o mai puţin timidă relevare a ob- 

servärilor personale si o metodizare a lor, tocmai pentru a i se face 

mai usoarä intelegerea lor. 

Interesantä este observatia cä romantismul francez cu notele lui 

distincte, dar mai ales iubirea trecutului, a cavalerismului, evului 

mediu, determinä la poetii romäni iubirea trecutului istoriei natio- 

nale, trecutului neamului, — un nou izvor de inspiraţie (pag. 61). 
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Apoi observatia cä Vigny nu a fost cunoscut in Romänia (la in- 
ceputul secolului XIX) decät de Stamati (printr’o intämplare) fiindcä 
Vigny era prea adánc, prea aristocratic. 

De asemenea trebue remarcatá frumusetea traducerilor (din limba 
română în limba franceză), (câtevă aparţin d-lui Bengescu); aceste 
traduceri sânt o adevărată podoabă a studiului. 

Opera d-lui Apostolescu este un studiu de istorie literară, — cu 

multe calități şi dă dreptul unei speranţe frumoase. 
Un spirit serios, — autorul studiului va întrebuinţă de sigur în cu- 

rând deosebitele sale daruri spre a lămuri următorul fapt : ce parte a 
luat romantismul francez în făurirea sufletului și artei poeților ro- 
mâni de o valoare literară deosebită: Gr. Alexandrescu, Alexandri, 
Eminescu, Vlahuţă, Coşbuc, Goga, etc. 

Lirica românească are o originalitate a sa netăgăduită : romantis- 
mul francez a influenţat-o direct ori indirect ? 

In ce măsură și unde se recunoaşte această influență? In sufletul, 
în fondul poetic ori în artă, în forma poetică? 

O influenţă nu trăeşte şi nu are valoare dacă nu a produs în totul 
ori în parte — o operă de valoare. 

Care este opera poetică românească cu drepturi la viaţă îndelungă 
şi adâncime de sentiment ori cugetare, şi care să poarte semnul in- 
fluenţei romantismului francez ? 

Aceasta este întrebarea. Și la aceasta d-l Apostolescu “trebue să 
răspundă în viitor. ION. D. ŞTEFĂNESCU. 

A. STAVRI. — Luminişuri — (laşi, edit. „Viaţa românească 1910“%).— 
„Luminişuri“ se găsesc numai în pădure şi pădure fără uscătură nu 
se poate. Deci, în titlu, d. A. Stavri, ne dă pe scurt cuprinsul volu- 
mului său. Trebuiă să ne așteptăm la câteva vreascuri şi în felul 
acesta e întreg „Ciobănaşul“ şi părți din multe poezii în care alături 
de unele imagini şi chiar gânduri frumoase, îți pare rău că întâlneşti 
atâtea versuri neînsemnate şi uneori nepotrivite. Astfel poezia din 
fruntea volumului, Poe/, începe: 

Dragul mamei, du-te 

Cu ceilalţi la joacă; 

Bate pe ?ntrecute 

Mingea pe toloacă. 

cea ce e în prea mare contrast cu frumosul sfârşit : 

Nu mă doare, mamă, 

Ce pe alti-i dor: 

Nourii mä chiamä 

Și aş vrea să zbor. (p. 5-6)
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Dar cine s'a dus vreodată în pădure şi a întârziat nu nai la vreascuri, 

acela ma ştiut ce e pădure. Şi în special d-lui Artur Stavri i s’ar face 

o nedreptatä dacä cineva i-ar cäuta numai defectele. Poezii ca: Douä 

copile, Căprioara, Numai pentru tine, In fâneaţă, De dorul altei vieti, 

etc., sunt cu adevărat frumoase. Prin ele se dovedeşte că printre scrii- 

torii tineri îşi mai păstrează nn loc larg și cei mai vrâstnici. Predi- 

lecţia d-lui Stavri — talent înrudit cu Coşbuc — pare a fi pentru tran: 

dafiriul şi armonia pastoralelor şi idilelor. Pentru realizarea lor multe 

mijloace îi stau la îndemână : putere de descriere, imagini nouă, limbă 

dulce şi clară, versificaţie nesilită. lată sfârşitul din „In răsărit“, în 

care un păstor urcă cu turma pe munte: 

Aci, începeă De cântă păstorul 

Cu glasul deschis Ori cânt ciocârlii;— 

Să'şi depene dorul ; De cântă păstorul, 

Aci ca prin vis Ori inima sa.  (p. 19) 

S'aude abea — 

Şi bine nu ştii 

Dacă d. Stavri nu ar dă o prea mare atenţie impresiilor fugare, 

poate lumea basmelor noastre, care îi place, i-ar oferi putinţa de a 

se ridica de la idilă şi pastorală la adevărate poeine de o valoare 

mai înaltă. v. 

ST. O. 1OSIF.: Poezii, Bucureşti, Socec, 1910. — Volumul de față 

prezintă laolaltă mai toate poeziile anterior publicate ale d-lui St. O. 

osif. Străbătând cartea, încă dela început, cititorul va fi atras de 

limba cea atât de curat românească, precum şi de simplicitatea sti- 

lului; calități cari se regăsesc la fiece poezie aparte. 

Poate că stilul câteodată va da loc la unele rezerve, făcând pe ci- 

titor să'şi amintească de acel vers al lui Gr. Alexandrescu... „simplu— 

fără a cădeă“...; căci simplicitatea trecută peste margini se întâmplă 

să devină o scădere a scrisului cuiva. De aceea, de pildă la paginele: 

150, 152, 154, 160, 194... multe din versuri nu vor puteă mulțumi 

un simț estetic mai accentuat... 

Cine va cunoaşte pentru întâia oară poeziile cuprinse în acest volum 

nu va puteă prinde şi evoluarea în concepţie — caracteristica formei 

din versurile autorului e aceeaş mai în toate — ; cititorii mai vechi 

însă vor avea poate surprinderea să constate că poeziile adunate altă- 

dată sub titlul: „Patriarchale“ apar şi în totalitatea acestui volum ca 

cele mai expresive pentru personalitatea poetică a d-lui Iosif. Aşă se 

vor citi cu aceiaş deosebită mulţumire estetică poeziile: E mult de 

atunci (p. 3); Fusul (p. 9); admirabila „Doina“ (p. 103); Haiducuj 

(p. 197) ş. a.... In cele mai noi, din când în când numai, se arată 
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in intregime cunoscutele calitäti ale autorului: gingăşia care ştie să 
deă valoare une-ori şi celor mai neînsemnate situații sufleteşti ; apoi 
o umbră de vis ce invälue multe dintre poezii; iar câteodată o vo- 
ioşie, aproape de umor: Gruia (p, 170); Apa Morților (p..223). - 

Totuşi, prin strângerea laolaltă a acestor scrieri din timpuri de dal: 
bite, cititorul sub impresia frumoasă isvorâtă din lucrările reuşite, uită 
scăderile pe care, ca în atâtea opere poetice, le poate afla în multe din 
poeziile volumului prezent; şi astfel va preţui niai aproape de adevăr 
însemnătatea poetică a autorului. Fiindcă, față de partea negativă, 
partea positivă din scrisul oricui, trebue să aibă precădere Şi de- 
oarece d-l Iosif a izbutit să intrupeze desăvârşit în o seamă din aceste 
poezii, ceeace caracterizează personalitatea poetică a domniei-sale, se 
cade ca publicul nostru cititor să-i poarte recunoştinţă pentru aceasta. 

c. 

DR. ALEX. CERCEL: Die Nafionalbank von Rumâănien. Ig. 110, 
Erlangen 1908. — În primele 2 capitole, autorul arată „dezvoltarea ge- 
neralä a gospodäriei nationale romänesti“ (pag. 13) si ín special starea 
etalonului si creditului páná la infintarea Báncei Nationale (pg. 13—39) 
dánd unele note fericite si fácánd o justá impärtire cu privire la schim- 
bárile cé a suferit etalonul, precum si la imprejurárile ín care se gásea 
creditul in tara noasträ inainte de 1880. 

Capitolui al -lea (pg. 39—49) ne dă un rezumat asupra modului 
cum s'a înființat şi s'a organizat singura noastră bancă de emisiune. 

Fără a intra în amănunte, ne mulțuarnim să amintim numai că partea 
finală, analiza critică a operațiunilor Băncei Naţionale, e pătrunzătoare 
originală, şi aruncă priviri asupra rezultatelor resimţite în mersul în- 
tregei economii naţionale. Teza d-lui Cercel este o lucrare bună. 

LR: 

ISTORIA ORAȘULUI SLATINA, G. Poboran, Slatina. — Lucrarea 
d-lui G. Poboran prezintă destul interes, mai cu seamă din punctul 
de vedere istoric şi geografic. Găsim în ea capitole demne de toată 
luarea-aminte. Astfel autorul, începând prin a arătă origina oraşului 
Slatina, ne dă relaţiuni de climatologie, etnografie, geologie, istorie, 
sociologie, justiţie, într'un cuvânt ne arată importanţa şi desvoltarea 
progresivă a oraşului în decursul timpurilor sub diferite aspecte. 

Vastul material cuprins în această lucrare, felul cum este redat şi 
alcătuit, lasă să se vadă că autorul a avut de întâmpinat nu puţine 
greutăţi în strângerea lui, că a lucrat cu tact şi că a depus o muncă 
demnă de laudă. 

„Istoria oraşului Slatina“, este o lucrare ce poate fi utilizată cu folos 
de cei cari ar voi să dea la lumină o scriere de acest gen... N .G 
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3) REVISTA 

LA REVUE. zy Aprilie, 1910, si. n. — Chestiunea descoperirii Polu- 

lui nord e departe de a fi fost sfârşită printr'o dovadă care să hotărască 

întrun fel sau în altul. Comisiunea însărcinată de Statele-Unite să 

facă o anchetă asupra afirmărilor celor doi exploatatori, a exclus 

dela început pe Cook, considerându-l de rea credinţă. Astăzi însă şi 

Peary e întâmpinat cu acelaş scepticism. Un senator din Arkansas, 

numit Macon, a eclarat că povestirile acestuia ca și ale rivalului 

său sunt prea fanteziste, căci se ştie — după propriile declaraţii ale 

lui Peary — că Bartlett, însoţitorul său, rămăsese în urmă şi aceasta 

probează că n'a putut face decât etape de câte 14 km. 575 m. pe zi 

Peary, pentru a putea pretinde că a atins polul, susține că a făcut 

etape de câte 42 km. la dus şi de câte 7o km. la întors. Astfel a 

trebuit să fi mers în mijlociu de trei ori mai repede ca Bartlett 

înainte şi după ce a ajuns polul. 

Însă Shackelton și alți exploratori ai regiunei arctice recunosc ca 

o mijlocie foarte greu de atins, pentru cel mai încercat călător, cea 

de 16 km. pe zi, şi Peary afirmând că a străbătut chiar 7o km. pe zi 

spune de sigur lucruri fanteziste. Cu toate acestea are încă mulţi par- 

tizani şi probabil va mai trece multă vreme până când să se stabi- 

lească în mod ştiinţific, dacă polul a fost atins sau nu. e le 

REVUE ECONOMIGUE INTERNATIONALE, Martie 1910, are în 

frunte un frumos articol de CH. Gide, asupra consecințelor econo- 

mice ale descresterei natalitätei, — un scurt articol, in care profe- 

sorul de economie socialä dela Universitatea din Paris respingänd 

afirmaţiile clasicilor, lui Maltus și Mill în special, arată în mod in- 

genios că nu există în sine un contrast intre aglomeraţia avuţiilor 

şi creşterea poporăţiei, — omul fiind însuşi factorul de producţie cel 

mai însemnat. Exemplele lui Gide dovedesc până la evidenţă ce ne- 

fastă influenţă are descreşterea natalităţei. Franța e luată și anali- 

zată ca pildă clasică. 
I. R. 

JOURNAL DE LA SOCIÉTÉ DE STATISTIOUE DE PARIS, Aprilie 

1910, cuprinde un studiu de d-1 L. March, asupra influentei variatiei 

preturilor in distribuirea cheltuelilor de gospodärie familiarä. Studiul 

e larg, metodic si plin de învăţăminte. Se poate socoti ca o anexă a 

cercetărilor, amintite de noi în acest loc, făcute de Levasseur şi ti- 

părite în aceeaş revistă. R. 
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EXPOZIȚIA TINERIMII - ARTISTICE, 

Intr'o atmosferă oficială așă de neprielnică artei, nu ne-am 
Î aşteptat să avem vre un eveniment însemnat de înregistrat. 

Totuşi s'a ivit unul. El este însă cu totul străin de sferele 
oficiale. Pe când acestea, pentru a satisface cerințele unui 
Regulament de curând decretat, se opintesc să alcătuiască cu 
ajutorul bugetului şi cu momeli de premii, aşă zisul „Salon 
oficial“, Societatea „Tinerimea artistică“ a deschis a noua 
a sa Expozitiune. 

Insäsi inaugurarea localului de expozitie constitue desigur 
un prea frumos succes al Tinerimei. El este cu atät mai im- 
bucurätor cu cät a fost obtinut numai prin mijloace!'e proprii 
ale Societăţei, căreia Consiliul comunal a] Capitalei a bine- 
voit a-i pune la dispoziţie clădirea, aşă de frumos prefăcută 
de Societate în vederea nouei destinaţii. Avem astfel un local 
de expoziţie demn de acest nume şi împlinind cerințele spe- 
ciale, fără însă a fi lipsit în decorarea panourilor de un ca- 
racter propriu românesc. Meritul revine în cea mai mare 
parte presedinteiui actual al „Tinerimei“, entusiastului Ve- 
rona, a cărui energie neclintită a ştiut singură să învingă 
toate greutăţile pentru atingerea scopului propus. 

Tot în calitatea sa de preşedinte, Verona a rostit ŞI dis- 
cursul de deschidere, enunţând, cu o francheţă rară, unele 
adevăruri pe cari deşi mulţi le gândesc, puţini însă au cu- 
rajul să le afirme mai tare. Accentuând rolu! covârşitor pe 
care arta îl are în educaţia sufletească a poporului, dsa a 
insistat asupra nevoei de a se da şi la noi o mai vădită 
atenţiune manitestărilor artistice. 

D-l Ministru al Instrucţiunei, fiind față, a aprobat tacit 
enunţările făcute. Sperăm dar că şi Statul nostru îşI va 
asumă în fine îndatoririle ce are faţă de arta românească. 
lar ca dovadă ne aşteptăm ca în cumpărările ce se vor 
face pentru pinacoteci, să nu se favorizeze numai Salonul 
oficial, ci să se răsplătească şi sforțările într'adevăr demne de sprijin ale „Tinerimei artistice“. 

Mai cu seamă că aci sunt reuniți deocamdată toţi artiştiă noştri cei mai de frunte. 
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Pictura predomină, iar sculptura este deocamdată aşa de 

puţin reprezintată, încât numa! după cele ce sânt expuse, nu 

ne-am putea face o idee justă de sforțările şi rezultatele la 

cari au ajuns sculptorii noştri. Vina lipsei unor opere mai 

mari în această specialitate revine, în mare parte, Statului 

sau diferitelor comitete cari de câte ori au de comandat 

vre o lucrare mai însemnată se adresează streinätätei. des- 

considerând astfel pe nedrept pe artiştii noştri. lar publicul, 

care deabia începe să simtă nevoia de a’si însuşi unele pic- 

turi, nu a ajuns încă să incurajeze în destul şi pe sculptori. 

Astfel că aceştia sunt constrânşi a produce numai lucrări 

mărunte sau busturi, dese-ori chiar auto-portrete, în lipsa 

altor comande. Cu regretul constatărei acestor împrejurări 

defavorabile sculpturei, şi cu speranța că în curând vom 

aveă opere mai însemnate de semnalat, am trece asupra 

acestei secţiuni, dacă una. dintre Jucrări nu ne-ar opri un 

moment prin ciudätenia ei. Opera d-lui Brâncuş, pompos 

intitulată „Cuminţenia pământului“ şi reprezentând un chip 

schilod de femee nudă, șezând cu mâinile si picioarele ghe- 

muite, merită desigur să fie relevată şi desaprobată. Căci 

dacă nu e o simplă farsă din partea artistului, — după cum 

îmi vine a crede— atunci are desigur pretenţie de a fi re- 

prezentantul unei direcţii nouă, care venindu-ne din străi- 

hätatea in care locueşte artistul ar puteă poate epată pe 

snobii cari nu lipsesc nici la noi. 

Din partea d-lui Brâncuş, cunoscut prin frumoasele sale 

lucrări anterioare ca posedând perfect toate secretele formei 

omeneşti şi ale technicei sculpturale, interpretarea de faţă 

nu poate fi decât o rătăcire. E negaţiunea voită a artei, 

anume căutată de unele cercuri de pretinşi artişti, cari se 

conduc de nişte sisteme estetice cu totul personale şi în con- 

trazicere făţişă cu toată tradiţia artistică. Reîntoarcerea la 

manifestările primitive ale omului, la primele îngânări de 

artă, pare a fi idealul lor. Interesul netăgăduit ce operile 

primitive ale antichitätei, ale ţăranului sau sălbatecului au 

din punct de vedere al evoluţiei artei sau al etnografiei se 

confundă cu valoarea lor relativă numai dn punct de ve- 

dere curat estetic. Dintr'un entusiasm exagerat pentru lu- 

crärile nedibace ale primelor epoce artistice, unii moderni 

se străduesc să le imite crezând, poate, că ating astfel prin 

reducerea formelor o sinceritate mai mare in expresiune. 

IJită însă că imitarea voită a naivităţii sincere a operilor 

archaice păcătueşte tocmai prin lipsa de sinceritate a in- 
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spiratiunei omului modern, a cärui mentalitate fiind atät de 
diferitä de a strämosilor säi indepärtati, nu mai poate con- 
cepe in acelasi spirit. ' 

Si astfel pretinsa lor sinceritate naivä, sau reintoarcerea 
la simplicitatea omului primitiv, se poate lesne interpretă 
drept simplu cabotinaj, sub a cărui mască cei mai mulți 
ascund o reală neputinţă de a face mai bine. Acesta ne- 
fiind însă nici de cum cazul d-lui Brâncuş, îi urăm ca să 
se desfacă cât mai curând de atari influenţe nefaste artei 
sale. Dacă asemenea curente bolnävieioase, produse fatale 
ale unor centre de o exuberanţă artistică ca Parisul, pot 
fi tolerate acolo unde alături de nenumăratele talente reale 
mai pot găsi loc sub soare şi câțiva „rates“, fără ca bunul 
mers al artei să fie compromis; la noi însă asemenea pro- 
duse exotice nu-şi au rostul lor. Invăluite în misterul ne- 
motivărei lor, ar puteă influenţă pe spectatorii nedumeriti 
şi ahtiaţi de senzaţii nouă, dar dubioase; iar pe pseudo-ar- 
tiştii începători ar puteă să-i încurajeze in nedesävärsirea 
lor. Ei ar puteä luä drept originälitate si exemple demne 
de imitat unele glume nereusite, cum trebue privitä incer- 
carea Je fatä a d-lui Bräncus. 

„ Tinerimea artistică“ ar trebui pe viitor să refuze ase- 
menea încercări, menite să tulbure ideile aşă de puţin fixate 
ale unui public nu încă bine familiarizat cu adevăratele opere 
de astă. Expoziţiile noastre trebue să fie mai conştiente de 
influenţa educativă ce cată să aibă asupra maselor. 

Puținele sculpturi expuse în această a noua expoziţie a 
Tinerimei, dacă nu ne dau o măsură mai bună a stărei de 
dezvoltare la care au ajuns sculptorii noştri, ne liniştesc cel 
puţin, dovedindu-ne că încercările stranii ce am semnalat, 
sunt cu totul izolate. Fără a fi produs opere mari și de un 
caracter nou, artiştii se menţin în tradiţia cea bună, fiecare 
din ei păstrând nota sa particulară. Aşteptăm să vedem 
reunite la olaltă mai multe şi mai variate lucrări ale lor, 
pentru a trage unele concluzii în această specialitate. 

Pictura este dinpotrivă mult mai bine reprezintată şi pro: 
gresul unora dintre artişti este vădit, după cum ne va con- 
vinge o scurtă analiză a lucrărilor. 

In fruntea listei expozanţilor întâlnim şi de astă dată pe 
M. 5. Regina, care ţine să onoreze cu a Sa participare ma- 
nifestările Tinerimei. 

Cu aceiaş pasiune, nutrită de o invenţiune veşnic nese- 
catä, Carmen Șylva continuă a pictă nepreţuitele file de   
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pergament ale unei noui Evanghelii, destinatä de astädatä 

bisericei Trei-Erarhı. 
Augusta protectoare a Societätei, A.S.R. Principesa Româ- 

niei expune de asemenea două girgașe aquarele, cari dau nota 

splendidului simţ decorativ cu care Alteța Sa este înzestrată. 

O sală întreagă este rezervată Expoziţiunei retrospective 

a operei pictorului |. Andreescu, decedat acum un sfert de 

veac. Adunate cam în pripă, lucrările aci expuse nu dau o 

mfăţişare complectă a talentului real al acestui pe nedrept 

ignorat până acum, căruia i se cuvine un loc mai de frunte 

în desvoltarea picturei româneşti. E unul dintre primii im- 

presionişti, cari inaugurează arta adevărată în ţara noastră. 

In afară de membrii și aderenţii Tinerimei mai expune 

şi decanul picturei române, d-l Mirea, reprezentantul nostru 

necontestat al artei ajunse la cea mai desăvârșită maturitate. 

Fiecare din operile sale e caracterizată prin factura robustă 

a unei picturi largi şi sănătoase. 
Nu a participat deocamdată decât cu un studiu mai vechiu 

pentru marea sa operă „Vârful cu dor“. Acest fragment însă 

este, ca şi toată pictura sa, modelat în plină pastă, şi tonu- 

rile cenuşii se îmbină în mod fericit cu cele viorii, dând o 

înfăţişare plăcută şi armonioasă. Puțin numeroșii favorizați 

cari au admirat în atelierul pictorului splendidul portret al 

D-rei $., menţionat si în catalog, vor regreta desigur că 

maestrul Mirea a renunţat a mai expune această ultimă a 

sa lucrare, inaugurarea Expoziţiei surprinzându-l inainte de 

a fi dat retuşa definitivă operei sale. 

Locul de cinste în sala cea mare îl ocupă d-l Verona, cu 

două pânze mari, cu totul deosebite ca technică și culoare. 

O dovadă a belşugului acestui talent viguros, cu o paletă 

aşă de bogată. 
„La izvor“ mai ales produce o impresie foarte plăcută. 

Avem în faţa lui sensaţia răcoarei din pădure. Ingrijite mai 

ales sunt efectele de lumină : razele joacă pe frunzele tre- 

murătoare ale copacilor şi pe iia ţărăncuţei, care se desprinde 

admirabil pe reţeaua de copaci a pădurei. Totul se ţine per- 

fect în gama generală a tabloului. 

„Drum lung“ e proba cum un artist adevărat reuşeşte 

să rezolve chiar problemele cele mai ingrate. Căci desigur 

nu e uşor a deşteptă interes pentru un subiect, în fond atât 

de monoton. Pe câmpul alb, nesfârşit, se detaşează petele 

negre ale figurilor, care desigur ar tranşa mult prea tare, 

dacă nu ar fi transiţia atât de reuşită a calului prin care 
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se obtine o perfectá armonizare a celor douä opozitii do- 
minante. Bine studiatá este lumina argintie a zäpezei, cu 
nuantärile ei cu totul speciale. Pentru a reda mai bine ace- 
ste particularitäti, pictorul a fost nevoit sä renunte la cu- 
loarea in ulei prea grasä si deci prea luminoasä, intrebu- 
intänd tempera. 

Peisagiul e lipsii de caracter prin absenţa totală a modelă- 
rei terenului netezit până la monotonie, sub mantia albă ce 
se pierde in zarea depărtată. 

Tot de d-l Verona mai este şi o variantă fermecătoare 
a oamnei, cu coloraţia caldă a profuziunei de frunze aurii 
ce luminează întreaga pânză. 

Calitatea principală a d-lui Verona constă în pătrunderea 
cu care ştie să privească natura, pe care ne-o redă cu toată 
a ei obiectivitate, fără pretenţia de a o infrumusetä. Nu 
adaogä nimic de la sine, dar printr’o scrutare cinstitä şi 
neprevenită a lumei înconjurătoare, ajunge să descopere ade- 
văratele frumuseți ale firei, pe care apoi le prinde pe pânză 
cu entuziasmul şi sinceritatea celui direct inspirat. De aceia 
picturile lui sunt totdeauna înviorătoare. 

Printre fruntaşii Tinerimei, alături de Verona, vine d-l 
Stefan Popescu la care se regăsesc într'altă masură aceleaşi 
calităţi serioase. Şi dânsul exclude cu totul amestecul fan- 
teziei, lăsând ca numai impresiile vizuale să predomine. Deşi 
pornind dela aceleaşi principii fundamentale, totuşi pictura 
acestor doi artişti este, în mod firesc, cu totul deosebită. 
Căci şi natura veşnic aceiaşi se tot preschimbă, după ochiul 
care o priveşte. Nu fiecare prinde aceleaşi din nenumăra- 
tele ei aspecte. 

Astfel la d-l Popescu predomină mai ales impresia formei; 
de aceia precumpănește desenul în operile sale. Ochiul său 
se impresionează mal cu seamă de linie, de conturul obiec- 
telor din natură. De aci siluetele saie atât de interesante ŞI 
decorativ frumoase. Căci posedă în toate amănuntele ei arta 
desenului, pe care puţini numai dintre ai noştri o cunosc în- 
destul. Pe lângă aceasta mai ştie bine să compue, adică să 
limiteze şi să aşeze motivul în cadrul său, ceea ce nu se 
poate obţine decât printr'un studiu îndelungat şi amănunţit. 

Toate aceste calităţi reale însă nu îl scutesc de a neglijă, 
pare-se, că şi culoarea are rostul ei preponderant în pic: 
tură. Ai crede că anume caută o monotonie a culoarei, pen- 
tru a face să reiasă şi mai bine în relief incontestabilele 
calităţi ale desenului. 
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Desi nu prea colorate, tablourile sale se disting totusi prin- 

tun echilibru al valorilor foarte bine cumpănit, mulțumită 

căruia se va feri în totdeauna de vre-o notă discordantă, 

O armonie binefăcătoare domneşte în lucrările sale, şi 

aceasta este cea mai bună dovadă a superiorităței lor. 

„Muncitorii la masă“ şi admirabilul „Pozas“ sunt imnuri 

de slăvire ale muncei câmpului. Gama generală în galben, 

care predomină prea tare, dă acestor picturi o melancolie, 

care nu e străină subiectului. 

In celelalte peisagii el rezolvă cu succes problema grea 

de a redă în toată puterea ei atmosfera care, atenuând con- 

tururile, armonizează totul. 

Puternică este mai ales impresia ce ne dă „Furtuna“ sa, 

în care linia orizontului este atât de clar determinată. 

Deşi culoarea gălbue a picturei sale pare în cele mai 

multe cazuri a fi: impusă prin subiectele alese, cum e de 

pildă „La Secera“, totuşi simţim lipsa unor culori mai VII. 

Am vrea sá regásim mai bine redat cerul luminos al câmpiei 

româneşti. Şi când va reuşi să prindă pe pânză o bucată ruptă 

din cerul lui Cuptor, întreaga sa pictură se va înveseli. Căci 

de lumina cerului depinde gama generală a tabloului. 

Unind astfel o culoare mai puţin monotonă cu celelalte 

calități măiestre ce posedă, va reuşi să ne dea opere de- 

săvârşite din toate privinţele. 

Un alt adevărat temperament de artist este d-l I. Steriadi. 

Acesta vede natura sub aspectul ei pictural. In studiile sale 

direct după natură, mai ales în cele prinse repede (Vântu- 

turatul porumbului, Pe malul Dunării) rees şi mai bine ger- 

menii calităţilor sale. 

EI vede larg şi în mase mari; distinge culoarea ; valorile 

se ţin bine; atmosfera e transparentă. Intr'un cuvânt, for- 

mele şi culorile se îmbină într'o armonie fericită. 

O oarecare inexperienţă insă face ca aceste calităţi să nu 

le mai menţină întotdeauna şi atunci când se încearcă în ta- 

blouri de dimensii mai mari. Astfel în „Hamalii“ säi, cari 

rămân totuşi o operă de seamă, sunt unele soväeli cari tur- 

burä intru cät-va impresia liniştită ce ar trebui să lase. Sunt 

planuri nu bine determinate, valori cari cad unele într'al- 

tele. Astfel figura în picioare din planul al doilea trece în 

parte peste cea din planul întâi; magazinele din fund co- 

vârşesc de asemenea planurile din faţă. In schimb însă sunt 

şi în această pânză imense calităţi necontestate, atât în ca- 

racterizarea figurilor cât şi în distribuirea umbrelor şi a 
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luminelor. Și el redă fără concesii ceeace vede şi printr'a- 
ceasta pictura sa e caracteristică, ceeace-i constitue cel mai 
frumos titlu de glorie. 

Deşi unul din cei mai tineri ai Tinerimei, totuși se poate 
spune de dl. Steriadi că de pe acum posedă calităţile unui . 
pictor mare. 

Din expoziţia personală a d-lui Luchian, de curând închisă 
la Ateneu, nau mai rămas cele mai bune bucăţi pentru a 
fi expuse aci. Nu insă numărul face valoarea lor. Din ori 
care din lucrările sale se învederează personalitatea artistică 
atât de simpatică a d-lui Luchian, a cărui seninătate şi ne- 
spusă bunătate sufletească se resfrânge, par'că, şi asupra 
operilor sale. Pictura este pentru dânsul unul din mijloacele 
de a exprimă concepţiile sale asupra lumei în mijlocul că- 
reia e nevoit să trăiască. Filozofează pictând. Astfel se ex- 
plică idealitatea care caracterizează mai toate picturile sale. 
E preocupat mai mult de ideea, de senzaţia ce vrea să exte- 
riorizeze, dacât de forma în care se exprimă. De aci şi 
multiplicitatea procedeurilor tehnice ce întrebuinţează, si mai 
mult sau mai putina desävärsire a lucrärilor, variind dupä 
Insemnätatea subiectului. In toate insä pästreazä o notä par- 
ticulară, foarte distinctă. E o personalitate ce-şi are asigurat 
un loc de frunte în desvoltarea noastră artistică. 

Din lucrările aci expuse, /lahamul din Moineşti dă o 
dovadă bună a viziune! sale largi, a felului simplu în care 
interpretează portretul: în plină lumină, fără umbre. Pete 
mari de culoare dau figurei un caracter decorativ, care nu 
este însă deloc în detrimentul expresiunei. E stilizat, atât 
e de larg tratat şi totuşi e natural. Dela portret se ridică 
până „la creearea unui tip. 

Tot în sala cea mare se află şi panoul decorativ al d-lui 
Vermont, intitulat Muzele, care pune în evidenţă atât marile 
sale calităţi, cât şi scăderile acestor calităţi aie talentului său. 
Bizuindu-se prea mult pe nespusa abilitate, ce necontestat 
o posedă, d-l Vermont ajunge să lucreze fără să se mai 
controleze. Şi astfel i se întâmplă ca cu toată ştiinţa desem- 
nului ce are, să lase pe pânză unele amănunte, pe cari, dacă 
ar cercetă mai de aproape, desigur că nu le-ar lăsă neco- 
rectate. I)easemenea şi în compoziţie. Conştient de enorma 
facilitate cu care e înzestrat, d-sa lucrează în pripă, fără a 
mai desăvârşi primele sale schiţe E desigur unul din cei 
mai productivi dintre pictorii noştri, dar tot deodată si dintre 
aceia cari realizează mai puţin din marile lor concepţii. De- 
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fectele sale sunt rezultatul chiar al calitätilor sale. In oricare 

schiţă însă se ascunde sub simplele indicaţii ale penelului 

lui, o forţă latentă, capabilă şi de opere mari şi desävärsite. 

Inegalitatea felului său de a lucră se vede din comparatia 

lucrărilor expuse. Superficialitatea din panou e, contraba- 

lansată prin valorile bine studiate ale portretului de femee. 

Desigur că mediul aşă de puţin favorabil al vremurilor de 

față a contribuit mult la dezamăgirea momentană a acestui 

talent cu însuşiri atât de serioase. El rămâne un virtuos. 

Din nefericire, nu toţi membrii Tinerimei se menţin tot 

atât de bine ca şi cei până aci menţionaţi. 

Astfel d-7 Strâmbu, în lucrarea sa „în ateher“, pe lângă 

părţile bune, mai ales în planurile din fund, are şi multe 

scăderi. Nudul din primul plan nu e lipsit de calităţi de 

modelare, dar nu îi lipsesc nici unele disproporţii. Culoarea 

e într'o gamă monochromă puţin plăcută. 

Figurile din fund sunt bine prinse în atmosfera înconju- 

rătoare, fără însă să compenseze stângăcia generală a com- 

poziţiei. Numai o perfecţiune a desenului nudului ar fi putut 

scuză banalitatea lucrărei, dar şi aceasta nu e vădită. 

D-1 Mărculescu, care se specializează tot mai exclusiv în 

scene de interior, rămâne însă cu toată firea artistică distinsă, 

ce nu i se poate contestă, cam anemic. Le lipseşte tablou- 

rilor sale ceva, pentru .a fi complecte. Deşi păstrează fră- 

gezimea primei impresii, este totuşi prea timid pentru a le 

desăvârşi în aceiaş bună direcţie. N'au destulă vigoare lu- 

crările sale, pentru a ne redă simţul puternic al realităţii. 

La ce rezultate, din ce în ce mai slabe, ajung toţi aceia cari, 

îndepărtându-se de studiul naturei, se mulțumesc cu lucrările 

anume făcute ca să placă, ne arată clar d-l Ximon Loght. 

D-sa se crede încă în epoca romantismului, in care se 

xexploată partea eroică a naturei; dar şi în asemenea com- 

poziţii ale sale e o mare disproporţie între vrerea si pu- 

terea artistului. Picturile sale sunt de cele mai multe ori 

lipsite si de idei si de formä. 
Posedä incontestabil simţul culoarei, dar e aşă preocupat 

de dorinţa de a fi agreabil, incât nu se poate desface de anu- 

mite game abil combinate, dar lipsite de orice spontanei- 

tate. „La marginea lacului“, de pildă, are o tonalitate ge- 

nerală plăcută ; peisagiul e însă prea pretăcut, se vede a fi 

compus în atelier, după anume reţete; pomii n’au individuali- 

tate; cerul nu aparţine tabloului. Toată pictura sa e moale, 

nedecisă, fără consistenţă : se vede lipsa inspiraţiei directe. 
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Unul dintre membrii Tinerimei a cärui artä e in deplinä 
decădere e d-/ Pätrascu. D-sa are pretentia de a fi colorist, 
dar uită că culoarea nu trebue să suprime forma. Lucrările 
sale toate sunt cu totul lipsite de desen. Dar nici culoarea 
nu e mai îngrijită. Schiţele sale, toate neisprăvite, se pre- 
zintă ca nişte mozaicuri de pete ce nu se leagă de loc între 
ele, nu se ţin ca valori. Culoarea sa e ternă, iar nudurile 
sale tare neplăcute. 

Faţă de unele peisagii interesante din trecut, lucrările d-lui 
Pătraşcu din expoziţia actuală sunt cu mult inferioare. A 
ajuns să se mulțumească cu simple eboşuri, şi acestea lip- 
site de orice calităţi. 

Surprinzătoare prin aspectul lor cu totul nou, deşi nu 
interesant, sunt lucrările doamnei Cuzescu- Storck. E de pre- 
ferat prima sa manieră, în care ne-a dat acel studiu de und 
foarte puternic executat, şi fără nici o preocupare de a place. 
Era un studiu foarte serios si care ne da drept să nădăj- 
duim şi alte opere tot atât de însemnate. 

După acea primă notă sombră, d-sa nea dat o serie de 
peisagiii clare, impresioniste. Azi predomină lucrările mai 
mult decorative, ca panourile din cari anume sunt înlăturate 
şi relieful şi perspectiva. Desenurile de o naivitate voită ne 
lasă să credem că şi d-sa se influenţează de anumite direcţii 
ultra-moderne ale Parisului. Să sperăm că va trece şi această 
fază și că revenind la prima sa manieră sănătoasă, d-na Cu- 
tescu-Storck ne va da operile ce avem dreptul să așteptăm 
dela o artistă atât de puternică ca d-sa. 

Dintre cei de curând numai intraţi în cercul „Tinerimei“, 
merită o deosebită atențiune d-nii Ressu, Sion- L ebdoresch: 
Stoenescu, loanid, Stoica, Sirato, — fiecare cu nota sa par- 
ticulară, unele destul de pronunțate şi nu lipsite de interes. 

Numărul celor cari se îndeletnicesc cu pictura creşte 
mereu ; ar fi de dorit numai ca şi numărul operilor de artă 
să crească în aceeaş proporţie. Să ne ferim de a consideră 
drept artă meseria picturei sau sculpturei, cum din neferi- 
cire se iai întâmplă azi, mai ales în cercurile oficiale. 

AL. TZIGARA-SAMURCAS 

e Comvorbiri Literare, An. XLIV. Vol. Il. 9  



  

CRONICA ECONOMICĂ 

CEA MAI NOUĂ «ANCHETĂ» A CELUI MAI NOU MINISTER 

(Urmare). 

II. 

In „introducere“ se asigură solemn, că „ancheta“ de față este „foarte 
amănunţită“ şi se bazează pe „cercetări amănunțite“, întreprinse de „per- 
soane speciale“, cari au extras din registrele fiecărei corporaţii, con- 
trolându-le, datele trebuincioase, care controlate la Centru, oferă ga- 
ranţia oficială a „exactităţii desăvârşite“... Acestea sunt afirmări ofi- 
cioase, care se reduc la adevărata lor valoare, îndată ce compari an- 
chetele asupra meseriașilor din orice altă țară cu „ancheta“ de faţă, 
amintind că în Austria incomparabil mult mai mult Și mai serioase 
cercetări nu au fost considerate ca indestulätoare spre a reformă or- 
ganizaţia corporativă. Dar să nu anticipăm prea mult, să dăm cuvântul 
analizei lucrării de față. 

In prima. parte se oferă o s/atistică a meseriaşilor înscrişi în cor- 
poraţii la 1 Aprilie 1go8. Erori în minus sunt mai mult In această 
statistică : 1) Maiştri sustraşi dela controlul legii de faţă; 2) Lucră- 
torii de aceiaşi categorie şi mai ales aceştia sunt foarte numeroşi ; 
3) Ucenici fără contract. Eroare în plus este numărul meseriașilor 
încorporaţi lucrători în fabrici (1). Aci ar fi fost locul să se specifice 
câți meseriaşi incorporaţi lucrând in fabrici, sunt ocupați tot cu me- 
seria lor şi câţi au ajuns lucrători de fabrici, Ambele categorii fiind 
cu totul diferite una de alta, extinderea ordinei corporative asupra 
unora este legitimă, asupra celorlalţi contra principiului fabricii : li- 
bertatea muncii | 

(1) Zn 3 locuri din cele 2 Părti ale „anchetei“ se dau asupra acestei grupe importante date diferite. Datele sunt aproximative. In „Intro- ducere“ (1) p. IV se spune că sunt 2565 lucrători incorporați făcând parte din 147 fabrici. In partea I p. 158, numărul acestor fabrici este de 150, acel al maeştrilor plus lucrătorilor 215-+-1.202=—1 417. În sfârşit in partea a II-a tabela IV p. 8 este dat ca bun numărul de 186 mai- Ștri, 1.744 lucrători şi 84 ucenici, adică în total 1.219. Comparati cele 3 cifre din cele 3 locuri ale publicaţiei spre a vă convinge de ga- ranţia oficială a exactităţii. 
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Acestea sunt slăbiciunile neascunse ale statisticei. Afară de acestea 
mai sunt şi altele inerente oricărei statistici industriale asupra că- 
rora a tăceă înseamnă a nu fi în stare să preţueşti rezultatele sta- 
tistice. Werner Sombast le rezumă astfel în liniamente mari (1). 

„Unde este vorba de deosebirea minuțioasă a fiecărei forme de în- 
treprindere şi de exploatare, totodată de constatarea spiritului ce do- 
mină în diferitele sfere ale producţiunii industriale sau de măsurarea 
torței vitale inerente fiecăruia din purtătorii evoluţiei industriale, în 
toate aceste cazuri instrumentul cel mai primitiv al statisticei indus- 
triale te lasă prea des în loc“. 

Intradevăr modul de cercetare este prea puţin precis, prea puţin 
intensiv, spre a puteă scoate la iveală chiar si cele mai vizibile tră- 
sături caracteristice pentru ochiul economistului observator. Statistica 
industrială ne arată cărui grup profesional aparține o persoană, şi când 
e mai amănunţită, ne desluşeşte dacă activitatea persoanei este în pro- 
fesiune principală sau secundară, însă niciodată nu ne spune nimic 
asupra extinderii activităţii profesionale. Asă dar nu ne dă niciodată 
posibilitatea de a judecă importanta cantitativă a exploatărilor in- 
dustriale. Dar mai ales asupra unui alt punct capital nu ne dă sta- 
tistica lămuririi cât de sumare, şi anume dacă industriaşul mai este 
independent economiceste. 

Si nu numai atät, dar chiar modul publicaţiei este prea sumar, aşă 
că nu poţi pătrunde în complexe economice foarte importante. Distinc- 
țiunea teritorială este parte neindestulătoare pe regiuni, județe, co- 
mune urbane şi rurale, căci sub aceste grupe se ascund deosebiri 
foarte mari. De pildă: un „meserias“ din Bucureşti şi altul din Pi- 
teşti ! Tot astfel şi distincţiunea profesională este foarte puţin precisă, 
de pildă cismarii de lux şi cismarii de târg şi. m. d. 

Spre invederarea acestei critici generale în cazul nostru special, 
servesc următoarele exemple de observaţie proprie a împrejurărilor: 
dela noi, cărora li sar puteă asociă şi altele, 

Olarii conform „Anchetei“ (p. 113/114) în număr de 49o urbani şi 
478 rurali, ar fi să crezi că numai cei din urmă sunt olari-tărani, că 
ceilalţi ar fi meseriaşi în toată puterea cuvântului. Te-ai înşelă. Aceasta 
ţi-o dă de bănuit micui număr de „lucrători“ şi mai micul număr de 
ucenici. Dar nu numai atât, de pildă cei o olari-urbani din Argeş 
sunt mai toţi de categoria celor din „mahalaua olarilor“ din Curtea 
de Argeş, cu toţii sunt olari-țărani, meseriaşi creaţi artificiali de legea 
meseriilor (2). Şi mai importantă este deosebirea între olarul de oraş 

(1) W. Sombart: „Der moderne Kapitalismus“, vol. I, p. 657. 
(2) Vezi si articolul meu „Oläria 'noasträ de azi“ in Neamul Ro- 

mänesc literar“ No. 1/7910. i 
Observă că olarii din Prahova nu sunt incorporaţi, căci nu sunt 

trecuţi în statisticä!  
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(nu comună urbană ă la Curtea de Argeş!) cu cuptorul lui sistematic 

— un mic capitalist, având un „maistru-conducător“—şi cel de țară, 

olarul ţăran, care este un mic industriaşi casnic, dependinte de micul 

capitalist, negustorul de târg. 
In statistică şi unii şi alţii se aa olari, legea meseriilor ii 

ocroteşte şi pe unii şi pe alţii deopotrivă cu taxe egale. 

Alt caz: Groitorii. („Ancheta“ I pp. 76 BR o grupä foarte mare 

şi însemnată. 

lată şi rezumatul statisticei lor: 

  

  

  

  

  

| 
|: TOTALUL Alte 
| 2 Români | Evrei | naţiona-| TOTAL 

TARII | litáti 

Urbani ... 8.664 8.205 1.857 18.727 

Balls e 1.626 1.053 105 2.784 

Bärbati .,. 4.104 | 4.555 992 | 9.651 
Femei.... 6.186 4.704 970 11.860 

Total general. | 10290 9.259 "1.926 21.511             
De la inceput fie zis cä orice generalizare pe baza acestor cifre, 

implicä falsitatea concluziilor. Asa de pi!dä jJudecata proportiunilor 
dintre nationalitäti e numai o parle de adevăr. Aceasta este evi- 
dent pentru rezultatele totale ale statisticei. lată câtevă exemple lă- 
muritoare : 

In Curtea de Argeş un cârciumar are „atelier pentru veste şi min- 
tene ţărăneşti“, lucrează comenzi pentru prăvâliaşi—deci e dependinte 
de mici capitalişti—şi pentru țărani cu materialul lor—deci este „me- 

serias“. Are 2 lucrätori—tot „maistrii“ cu brevet ca și el însuși. Ace- 
știa lucrează cu ziua la el, când are de lucru pentru präväliasi—deci 
o dependență capitalistă potențată. Când n'au la el de lucru, au la ei 
acasă de pe la săteni. Câte-şi trei au câte un petic de pământ. Fie- 
care îşi mai are maşina lui de cusut. Acestea sunt două fifuri de 
croitori nationali. Comun ambelor este înglobarea lor în sistemul. 

capitalist. Ambele sunt exisfenfe mixte. Deosebirea e că primul este 
însuşi un foarte mic capitalist, el este un „Zwischenmeister“ („fac- 

teur“), pe când ceilalți 2 „maiștri“ sunt lucrătorii lui casnici. Aceste 
două tipuri aşă: de deosebite în forța lor vitală, se chiamă în sta- 
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tisticä „maistri‘—cu toate cä stiinta economiei politice moderne nici 

nu-i mai consideră drept mestesugari. 

Când se spune că meseriaşii români înscrişi în corporaţii, reprezintă 

57, 67 %],; meseriaşii evrei 19, 70 %/,, şi cei de alte naţionalităţi 22, 63%, 

este întrebarea ce se întelege în fiecare cas prin „meseriaș“ oficial, ce 

unități economice reprezintă unii şi altii. Astfel orce incheere este 
falşă. Nu numai atât, dar şi calculele procentuale din „Anchetă“ 
sunt artificiale, prin faptul că numerile de bază sunt incomplete și 

deci inexacte, şi dat fiind inegalitatea erorilor la cele trei categorii: 

maistru, lucrător, elev, orce încercare de proportie este o evidentă dis- 

proporție. Dar încă să se mai ţină seamă de inegalitatea erorilor 

statistice din diteritele părţi ale ţărei, conform gradului de răspândire 

a vieţei corporative, în care caz conştiinţa refuză a urmă calculele 
oficiale. 

Acestea sunt constatări valabile pentru judecata generală a rezul- 

tatelor din prezenta „statistică a meseriașilor, cari îngăduie a nu 

urmă sistematic operaţiunile „Anchetei“ în această parte a ei şi a ne 
mărgini să scoatem în relief faptele mai importante, care ne par mai si- 

gure. Ar fi foarte interesant de ştiut pe judeţe proporţia dintre cele 3 

categorii tehnice: maiştri, (inclusiv, maiştri conducători), lucrători şi 

elevi, căci s'ar putea conchide asupra gradului procesului capitalist 

în diferitele părţi ale țărei. Intr'adevăr, acolo unde vor fi mai mulţi 
maiştri patroni faţă cu celelalte categorii, mai dăinueşte vechiul sistem 
al meserii'or, acolo unde proporţia va fi inversă față de lucrători s; 
defavorabilă față de maiştri-conducători este un semn de pătrundere 
a spirituiui. capitalist în clasa meseriaşilor. Această constatare ar fi 

foarte prețioasă pentru prețuirea vieţei corporative în diferitele re- 

giuni ale ţării. Păcat că în statistica de față cele patru categorii: maiștri» 

patroni, maiştri-conducători, lucrători şi elevi, sunt redate inegal față 

cu existenţa lor reală aşă că constituirea raporturilor nu poate pro» 

cură un rezultat sigur. 

Orcum să extragem câtevă rezultate cu mențiunea că ele arată com- 

poziţia mai mult sau mai puţin capitalistă a corporațiilor existente. 

In Ilfov sunt concentrați 253. 5%, din totalul „meseriașilor“ încor- 

poraţi ai ţărei (1). Maiştri patroni 19. 15% lucrători 65. 82%, ete. Aceasta 

ar indică nuanţa capitalistă a „meseriilor“ bucureştene. Drept contrast 

Ialomiţa, unde sunt numai 1.88%, din totalul „meseriaşilor“ încorpo- 

rati ai tärei — maistri-patroni 60. 16%, lucrători numai 26. 91°/,. Dacä 

cifra lucrătorilor nu este prea mică faţă cu realitatea in Ialomita, 

(1) De sigur că o statistică a tuturor meseriaşilor țărei, ar micşoră 
procentul Ilfovului. Azi este tocmai în Ilfov cea mai puternică miş- 
care corporativă, aşă că erorile formulate mai sus, sunt foarte mici. 
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datele de mai sus aratá mica extindere cantitativá a acelor meseriasi. 
Decät parcä’ar fi zis prea mult pe baza acestor proportii schioape... 
De aceea nici nu mai continuăm. De altfel îndată după apariţia pärtei 
I a„Anchetei“, toatä presa s’a unit intr’un glas cu pärerile din „Intro- 
ducere“, emitändu-se tot felul de vederi patriotice pe baza proportiei 
nationalitätilor, arätatä in statistica de fatä. 

IM. 

Dacă legea pentru organizarea meseriilor, ma dat rezultate folosi- 
toare şi a întâmpinat până azi „diferite şi numeroase greutăţi, acestea 
îşi au explicaţia în faptul că nu s'a cunoscut în destulă preciziune 
şi mai în amănunţime, nici numărul, nici exacta condiţiune economică, 
nici toate nevoile reale ale meseriaşilor noştri“ (1), aşă că întreaga 

operă n'a fost decât o „adaptare“ a sistemului corporativ austriac, care 

în treacăt fie zis, n'a dat roadele aşteptate de aşă numiții „Mittel- 

standpolitiker“ (2) Eră de aşteptat ca conform acestei constatări 
„Ancheta“ de faţă s'aducă lumină în vasta chestiune a meseriaşilor, 
spre a se puteă păși cu siguranță pe calea reformei actualelor stări 
de lucruri. Autorul „Introducerei“ este de părere că „ancheta“ este o 

bază sigură întru reformarea corporațiilor. Rândurile ce urmează au 
să desvăluiască — întrucât cele de mai sus nu's îndestulătoare să facă 
loc părerei contrare!—dacă nu cumvă este un contrast între materialul 

oferit de „Anchetă“ şi comentariile optimiste ale „Introducerei“. 

Aspiraţiile clasei meseriaşilor, se manifestă în statntele corpora- 

țiilor numai în măsura participărei lor la vieaţa corporativă oficială. 
Dispoziţiile cu caracter cultural, cele privitoare la ajutorul material, 
la birourile de plasare, la condiţiile pentru exercitarea unei meserii 
şi la desfacerea produselor, la liberarea de brevete şi carnete etc., 
toate acestea în varietatea lor dela o corporație la alta, corespun- 
zând mentalităței unei părţi a meseriaşilor, spre a se valorifică ar 
fi trebuit a se anchetă deosebit practicarea lor la diferitele corporatii. 

Credinţa că din aceste dispoziţii statutare se va puteă constitui un 

statut tip, mai mult chiar ideea aceasta birocratică de Zifisare a or- 

ganizaţiilor corporațiilor, chemate a răspunde intereselor specifice a 
diferitelor categorii de meseriaşi, este falşă în raport cu varietatea 
împrejurărilor de azi. Aşă reorganizată, vieaţa corporativă a clasei 
meseriaşilor va deveni şi mai fictivă decât azi. 

(1) Ancheta etc. I, p. XI. 
(2) Este de mirare că lucrarea documentată a prof. Waenting „Ge- 

werbliche Mitteistandpolitik“. Leipzig 1898, apărută deci cu mult în- 
nainte de legea noastră a meseriilor, n'a servit legiuitorilor noştri spre 
a nu se repeta greşeli, cel puţin în privința metodelor de cercetare. 
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Neajunsurile și dificultățile redate pe scurt în lucrarea de care ne 
ocupăm, alcătuesc partea cea mai folositoare a „Anchetei“, A reveni 
asupra lor, ar însemnă să intrăm în studiul legei meseriilor, ceea ce 
ar depăşi cadrul rândurilor de faţă. In genere este de menţionat lipsa: 
formulärei varietăţilor diferitelor cazuri ceeace împiedică formarea unei 
idei precise asupra aplicabilităţei unor părţi din această lege. Această 
lipsă se poate înlătură prin cercetarea arhivelor. 

* 
* * 

(Va urmă). VIRGIL MADGEARU. 
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DE LA ROMÂNII DE PESTE HOTARE 

«ROMÂNIA JUNĂ» ȘI D-L T, MAIORESCU 

De la societatea academică „România Jună“ ne vine ştirea că s'a plă- 
nuit publicarea într'o broşură a tuturor cuvântărilor ținute cu ocazia 
serbării jubileului de 7o de ani al d-lui Maiorescu. Publicaţia aceasta 
va fi de un interes cultural deosebit. E întâiaşi dată când un repre- 
zentant al neamului nostru a fost obiectul unei manifestări ca cea din 
Viena. Rectorul Universităţii, dr. Swoboda, profesorul Meyer-Liibke, 
membri ai corpului diplomatic, studenți de la Budapesta, Cluj şi Viena, 
colonia română, reprezentată prin oamenii săi cei mai de seamă, se 
adună în capitala imperiului vecin spre a sărbători un simbol al cul: 
turii româneşti, pe d-l Maiorescu. 

Însemnătatea acestei împrejurări nu va scăpă nimănui. Pentru mulți 
Români, cultura noastră păreă a fi menită să poarte stigmatul unei 
veşnice minorități. Mulţi sânt aplecaţi încă să creadă că vom fi tot- 
deauna „remorcaţi“, nu numai ca stat, dar şi ca parte culturală, de 
alte neamuri mai vechi. 

Aceasta e însă o păgubitoare iluzie. Neamur: mici, mult mai mici 
decât al nostru (ca Norvegienii de ex.), printr'o fericită incubație de 
elemente culturale. au ajuns să dea la iveală o spontaneitate care a 
impus Europei întregi. Şi câţi Europeni cunosc limba norvegiană ? 
Prin urmare, după ce am părăsit ridicola naivitate de acum so de 
ani, când îndrăzniau unii şi alţii să afirme că revoluţia franceză a 
fost copiată după revoluţia lui Horia, sau că Goethe puteă fi pus în 
cumpână de Văcărescu, socotim că a venit vremea să päräsim si 
scepticismul generaţiei celor ce se temeau de o veşnică inferioritate 
a culturii româneşti. 

Căci sânt germeni de cultură şi între Români. Sânt chiar roade 
ajunse la maturitate. O dovadă a dat-o sărbătoarea din Viena. Cuge- 
tarea d-lui Maiorescu, aşă cum sa manifestat în „Critice“, în „Discur- 
suri“, în caracterizarea istorică a statului român din a doua jumă- 
tate a secolului al XIX, sânt opere care, redate în alte limbi, ar face 
desigur aceiaşi impresie, pe care o făcuse debutul cu „Einiges philo- 
sophische“ al tânărului cugetător de acum so de ani. 

Nu știm nici până azi ce va fi spus romanistul Meyer-Liibke despre 
activitatea d-lui Maiorescu ca îndreptător al limbei, Disigur însă că a 
privit această activitate cu mai mult interes decât o duzină de etimo- 
logii ale unui scriitor de specialitate filologică. Cine întreabă azi de 
amănuntele din Cosmos? Dar întreabă de ideile generale, de partea 
estetică şi logică a acelei frumoase construcţii de acum so de ani. 

Cei din Viena s'au întrebat de sigur de ideia de cultură cuprinsă 
în operele d-lui Maiorescu, şi în acest sens publicarea vorbirei prote- 
sorilor de la Universitatea vieneză va fi un stimuli pentru conştiinţa 
Românilor care se ocupă de cultură. După ce d-l Maiorescu a inti- 
midat pe contemporanii d sale, punându-le înainte telul cel înalt al 
culturii europene, tot d-sale i-a fost dat să ne procure prilejul de a 
ne înălță din nou curajul. 

Din acest punt de vedere, publicarea „României june“, care a fost 
un fel de cetate înaintată a ideilor „Junimei“, va rămânea, impreună 
cu discursurile ținute la Cernăuţi, la Arad, la Braşov şi aiurea, un 
document de unitate culturală a tuturor Românilor şi un stimul mai 
mult pentru avântarea noastră spre nivelul unei culturi cu adevărat 
europene. VIATOR. 
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„GENERAÄLA" 
SOCIETATE ROMÄNd «rc sr «« 

N aa see DE ASIGURĂRI GENERALE 

  

  
CAPITAL SOCIAL DEPLIN VĂRSAT LEI 3.000.000 

FONDURI DE N FESTE LEI 19.000.000 

Sediul: 

BUCURESTI 

Str. Coräbıeı 2 

(Dela Sf. Dumi- 

Agenţii: 

ze. In toate ora- 
tru 1908 în A,     

  

edificiul propriu șele țării 

Str. Smârdan 

prelungită) AR : 

| ASIGURA CONTRA DAUNELOR 

DE 

INCENDIU, SRINDINA 
SI 

TRANSPORT 
(FLUVIAL, MARITIN ŞI TERESTRU | 
  

    
ASISURĂRI IN RAMURILE: 

2 VIATA ACCIDENTE 

Asigurări după combinaţiuni foarte sp Asigurările individuale cu şi fără 

favorabile şi in condiţiunile cele | restituirea primelor. 

mai avantagıoase | 

Asigurări cu bonificare de 3%, (tre: 

la sută! asupra tutulor primelor 

Asigurări colective pentru lucrăto- 

rii industriali şi agricoli. 

    

plătite, etc 

Rente imediate și amânate ce Asigurarea responsabilităţii civile 
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MARMOROSCH, BLANK £ 0" 
SOCIETATE ANONIMĂ CU IN CAPITAL DE 10.000.000 LEI 

STRADA LIPSCANI, 8, şi Sucursală în c&LEA 

VICTORIEI 17, (sub Hotel de France) 

| BUCUREŞTI — BRĂILA — CONSTANȚA — CALAFAT -- GIURGIU | 

SULINA — TULCEA 

Efectuează toate operaţiunile de bancă în general. Cum- [] 
pără şi vinde efecte publice. Emisiuni de scrisori de credit 

asupră tuturor ţărilor. 
Avansuri asupra valorilor în depozit şi orice fel de tran- 

sacţiuni financiare. 
Sucursalele din Brăila şi Constanţa, afară de operaţiile de 

mm mai sus citate, se ocupă şi cu vinderea cerealelor în 
nn 

en” =! JI = =]E It ==]     
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„CREDIT PETROLIFER" 4 
Pr. PENTRU FAVORIZARBA INDUSTRIEI PETROLIPERE DIN ROMÄNIA 

Sediul: BUCURESTI, STRADA LIPSCANI, No. 10 

Adresa telegraficä: CREDIPETRO, Bucuresti- 

CAPITAL SOCIAL AUTORIZAT 6 000.000 LEI 

CAPITAL EFECTIV 5.000.000 LEI 

Case de bancä: Direction der Disconto- 
Gesellschaft, Berlin; $. Bleichrâder, Berlin; Banca 

Generală Română, Bucureşti; Max I. Schapira, Ploești 

SUCURSALA: PLOEȘTI, AGENȚIA BUSTENARI 

CONDUCT PROPRIU: Bustenari, Gräusor, Bäicoiu Bus- 
tenari. Participatiuni ia intrepr inderi petrolifere. In- . 

chirieri de vagoane-cazane, vánzári si cumpărări de petrol: 
brut, precum şi de toate derivatele petrolului. 

Biurou technie special pentru instalatiuni dears pú ura, - 
intocmeste planuri si devize. 

Atelier mecanic Gâmpina: Instz alaţiuni complecte de sondagiu, 
borcranuri de orce sistem, rezervoare, 

cäldäri de aburi, tuburi nituite de sondagiu, reparatiuni 
radicale de masini cu aburi si pompe. Toate materialele si 

uneltele necesare la exploatări petrolifere. 

Stațiune de pompe Doitana : Furnizează apă exploatărilor petrolifere din 
regiunea Buștenari-Grâuşor. 

Uzina electrică: Mislisoara : Furnizeazä lumină electrică exploatărilor 
petrolifere. 

de benzină, petrol lampant, uleiu de gaz, uleiuri pentru 
Da motori, uleiuri lubrifiante si päcurä. 5 
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